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egadlgknjdrk; dgknlrjPjukalu L#l|k ijsRy rla\jH, LisRy Yeilvdgjhk;, dkmk;~ *xjhk;, LrkvgØlgjhk; cpl ClÔjuk;, calPlr ik; iG<j)kalylisM, 

alriglCjuksm ak'jH YeilvdfjgkSarj é(êuksm wJijf; fky'[ si& goe\jH Qglxksmuk; wJijf; rak)[ Shld\[ dlnkilR clPUa#, svykfk;, ihkfk;, rjÍlgikalujMk= t#l dlgUik; LfjH Lm*jujMk![. akc[hj;cao|; ijCkÓ DkG:rjSrlsml/; fs' Yeilv dfjgkSarjuksm wjijfvgUuk; Yealnaluj L;zJdgj)k'k, Tc[hl ajd CgJL\rkcgj&[ Qgk YeiG\r; cHdG+al uj L;zJdgj)kilrk;, Lfjr[ egShld\[ YefjE h; h>j)kilrkak= rj~r[PrujHseMfln[ Yeilv dé(ê uksm wJijf vgUujHseM dlgU; sv$kd su'k=f[. :ufjrlH Qgk akc[hj; fsRy wJijf \jH t#l g;z*xjhk; YeilvdfjgkSarjsu alf{dlekgk<rluj cIJdgjS)!fk![. :Pkrjd dlhZM\jH YeilvdsRy vgU tÔlsn'[ Clc[YfJualujfs' rak)[ ds!\kilR clPj)k 'k. Lfjsh sr#k; efjgk; K'fglujMk= e n[}jfØlG rak)[ SiGfjgj&[ f'jMk![. LfjrlH fs' >Ofjd ckDlcIlpr*X  rl; LSrI<j&[ ds! \k'f[Selsh fs' af\jsRy SegjH sv$k' QlSgl dlgU\jhk; Yeilvd vgUsuÔl sn'[ rl; LSrI<j&[ ds!\H r+ksm ~lPUf uldk'k.

Qgk cfUijCIlcjuksm wJijf\jH ]Ëik; YePlrs/M dlgUaldk'k LisRy ijil|;. ijil| ikaluj Qgkelm[ Lrlvlg*xk; ~jp[L\kdxk; rmalmk' rlmln[ r+ksm Sdgx;. YeilvdRé(ê eyuk'f[ TO Shld\[ Srmlrlik' ]Ëik; r# ij>i; cp[i{\ulu >lgUuldk'k. dlgn; Qlgl xksm wJijf; eoGnaldk'f[ ijil|\jhosmuln[, fsRy glijhk;, edhjhk;, g|cU \jhk; egcU \jhk; t#l; fs'  Lrkzaj)k' c|PG+jnj su fjsgsÉmk)kSÙlX rl; Qgkelm[ dlgU*X YCÓjS)!fk![, LSflsml/; fs' ijil| SC<; Lixkaluj Qgkaj&[ wJij)kSÙlX LrkiG\jS)! LSrd; agUlpd xkak![. TO ij<u\jhk; Yeilvd alf{d elhj)kilR QlSgl akc[hjak; ~lPUc[Frl dk'k.  

TO roËl!jH Shld; pGCj&jMk= ]Ëik; ihju |pJc[ en[}jfrlujgk' ak|+p[ rlcIjykÓJR LH~lrjéyê Qgk ijCIlcjuksm plÙfU wJijf; t*jsrulujgj )nsa'[ YeilvdvgUujH rj'k; c[Fjgs/M |pJcjsRy sixj&\jH ijigj)k' Qgk sdl&k d{fjuksm ijiG\raln[ rj*xksm ssddxjH, egj>l< eplrkepal)kilR egaliPj YCaj&jMk![. TfjH K`gj&jMk= |pJck dX ~kDlgjuk; akc[hjak; K`gj&fk;, Lf[Selsh aËk |pJc[ Yzr[F*xjH rj'kak= cI|J|lu |pjckdxkaldk'k. QlSgl |pJck; K`gj)kSÙlX Lijsmfs' :gln[ |pJc[ K`gj&kM=sf'[ SgD s/mk\jujMk![. t'lH Yzr[F\jsRy ilxU;, Sew[ t'ji clPlgn)lsg c;~r[Pj&jmS\lx; Ke dlgaj#l\fjrlH SgDs/mk\jujMj#, LfliCU alujigk'iG)f[ TO djfl~jsRy Ly~j aoh\jH rj'k; h>j)k'fln[. |pJckdxjsh rjSipdsr eh c[Fh\k; K`gj&jMj#. LH~lrj eh c[Fh\k; rHdjujMk= Lmj)kyj/kdX Lf[ Selsh SvG\jMk![, t'lH clPlgn ilur )lsg c;~r[Pj&jmS\lx; KedlgYepas#'k Sfl'ju |pJcjsRy rjplrClc[Yfs\ c;~r[Pj &jMk= vG&dX KSeÊj&jMk![, Lf[Selsh c[YfJ dX)[ cIGn; rj<jÓalSnl, LrkiprJualSnl t' ij<u\jH LH~lrj en[}jSflvjfik;, Yealn~ÓikalujMk= ijClhalu Qgk vG& rm \k'k![, TO vG& clPlgn)lsg c;~r[Pj &jmS\lx; KedlgYepa#l\fjrlH rl; Lf[ ijM[ dxÉjMk![ LfjsRy gf[r vkgk); alYfSa rl; K`gj&jsMl=o. ijiG\r\jr[ BlR KeSulzj&jMk= ekc[fd; TOwje[fjsh ekc[fd Clhulu ãplykÍhl;ä é120- Lc[|G Syl}[. ej.~j. rÙGî 161. LH zoyjuê eky\jy)jujMk= ekfju efj/ln[. TO efj/jH LH~lrjsu ijaGCj&jMk=iG)[ ijCpaluj Qgk aykemj TfjsRy akDikgujHfs' LH~lrj rHdk'k![. Tf[ |pJc[ rjplr Clc[Yf rjua*xk; aËk; K`gj&[ sdl!k= ckpJGZalu Qgk vG&uln[, en[}jfØlG)[ alYf; KeSulzs/mk 'fluf[ sdl![fs' LfjsRy ijiG\r; Tijsm SvG\jMj#. Lf[ Selsh fs' TO ekc[fd \jhk= ao'l; efj/jsh akDikguksm ijiG\r; alYfSa Tijsm SvG\jsMl=o. ahulx >l<ujH LzlPeln[}jfU; T#l\fjrlH fs' vjh ilvd*xk; YeSulz*xk; ijgcfuk!l)jSu)l; Lf[ cpu; Êaj)nsa'[ LSeÊj)kduln[. Liclraluj L#l|k Tsflgk cHdG+aluj cIJdgj)sMsu'k;, Sdgx akc[hJ*X)[ Kedlg YepalisMsu'k; YelGÒj)kduln[.   

Yeilvdrjhk;, dkmk;~lPjdxjhk;, LrkvgØlgjhk; cpl ClÔjuk;, calPlrik; iG<j)kalylisM,
                                ijiG\dRî

c$jp[ cL[EG cIlpjD[ 

wkss~H pL[il scRyG               

                                 cOpjLSy~U

aq¶mw ]Xn¸nsâ apJhpc
cG%c[fkfjuk; L#l|kijrldk'k, Lisr B *X  c[fkfj)kduk;, LiSrlm[ B*X c|lu; Svl pj)kduk;, eleSalvrik; Sfmkduk; sv$k'k, B*xjsh ~kÓjakMkdxjH rj'k;, vJ\ YeiG\r*xjH rj'k; L#l|kijSrlm[ gÊ Sfmk 'k, L#l|k cØlGz; rHdjuisr iqjSdmj hl)kilSrl, LiR iqjSdmjhl)juisr cØlGz \jhl)kilSrl :G)k; clPUa#, L#l|ki#lsf uFlGÒ\jH asËlgk :glPU rj#lsu'k;, Li'[ ulsflgk e(kdlgrj#lsu'k; BlR clÊU; i|j )k'Sflsml/;, ak|+p[é(ê L#l|kijsRy Lmja uk; Yeilvdrkalsn'k; BlR clÊU; i|j)k'k.

(يَاأَيُّهَا الَّذِينَ آمَنُوا اتَّقُوا اللَّهَ حَقَّ تُقَاتِهِ وَلاَ تَمُوتُنَّ إلاَّ وَأَنْتُمْ مُسْلِمُونَ)  (آل عمران: 102)

ÞcfUijCIlcjdsx, rj*X L#l|ksi coÊjS)! aky Yedlg; coÊj)kd. rj*X akc[hJ*xluj s)l!#lsf agj)lrjmuldgkf[ß é:hkT;ylR- 102ê

(يَاأَيُّهَا النَّاسُ اتَّقُوا رَبَّكُمْ الَّذِي خَلَقَكُمْ مِنْ نَفْسٍ وَاحِدَةٍ وَخَلَقَ مِنْهَا زَوْجَهَا وَبَثَّ مِنْهُمَا رِجَالاً كَثِيرًا وَنِسَاءً وَاتَّقُوا اللَّهَ الَّذِي تَتَسَاءَلُونَ بِهِ وَالأَرْحَامَ إِنَّ اللَّهَ كَانَ عَلَيْكُمْ رَقِيبًا) (سورة النساء:1)

Þark<Usg, rj*sx QlSg :f[alijH rj'[ c{<[mj)kduk;, LfjH rj'kfs' LfjsRy TnSuuk; c{<[mj)kduk;, LiG TgkigjH rj'kaluj Plglx; ekgk<Ølsguk; c[YfJdsxuk; iUlej/j)kduk; svu[firlu rj*xksm gÊjfl ijsr rj*X coÊj)kijR. ]sflgk L#l|kij sRy SegjH rj*X LSrUlrU; Svlpj&[ sdl !jgj)k'kSil Lisr rj*X coÊj)kd. dkmk;~ ~ r[P*sxuk; érj*X coÊj)kdê fJG&uluk; L#l|k rjgJÊj&k sdl!jgj)k'irldk'kß érjclL[ - 1ê

(يَاأَيُّهَا الَّذِينَ آمَنُوا اتَّقُوا اللَّهَ وَقُولُوا قَوْلاً سَدِيدًايُصْلِحْ لَكُمْ أَعْمَالَكُمْ وَيَغْفِرْ لَكُمْ ذُنُوبَكُمْ وَمَنْ يُطِعْ اللَّهَ وَرَسُولَهُ فَقَدْ فَازَ فَوْزًا عَظِيمًا) ( سورة الأحزاب: 70-71)

ÞcfUijCIlcjdsx, rj*X L#l|ksi coÊj)k duk;, Cgjulu il)[ eyukduk; sv$kd. t(jH LiR rj*X)[ rj*xksm dG+*X r'l )jfgjduk;, rj*xksm ele*X rj*X)iR selyk\[ fgjduk; sv$k;. L#l|ksiuk; LisRy pofsruk; :G Lrkcgj)k'kSil LiR a|\l u ijwu; Srmjujgj)k'kß éL|[ cl~[ - 70-71ê
]Ëik; r# iG\alr; L#l|kijsRy Yzr[F ik;, r# cØlGÏ; YeilvdR ak|+pé(êukSmfkal dk'k, ]Ëik; vJ\ulu dlgU; pJrjH ekfkfl uk!l)jufk;, ekfkfluj K!l)jusf#l; ~jp[L \kdxk;, ~jp[L\kd sx#l; iqjSdmk;, t#l iqj Sdmkdxksmuk; egUiclr; rgd\jSh)kaldk'k.

 L#Sul cS|lpgl, rjsRy d$jhk= TO sdl&k d{fj "plÙfU agUlpdX Yeilvd vgUujHß t' ekc[fd\jsRy ao'l; efj/ldk'k. dky&[ dlh*X sdl![ fs' akR efj/kdsx#l; fJG'[ Seluj, iUfUc[f rlmk dxjH rj'[ :iCU)lG iGÓj)kduk; svu[f[sdl!jgj)k' Licg\jH domkfH Kedlgs/mk' goe\jH vjh dlgU*Xdomj KXs/mk\jsdl!ln[ TO efj/jy)k'f[. L#l|k ij(H Tf[ iGÓj)k' Qgk  cHdG+alisM su'[ :Yz|j&[sdl!ln[ Tfjr[ akfjgk'f[. L#l|k eyuk'k 

( وَنَكْتُبُ مَا قَدَّمُوا وَآثَارَهُمْ) (سورة يس-12)

ÞLiG svu[fksi&fk; Ligksm éYeiG\r*xksmê LrÔg Eh*xk; rl; tqkfjsi)kduk; sv$k 'kß éulcJR - 12ê

YeilvdRé(ê eyuk'kî 

( مَنْ دَعَا إِلَى هُدًى كَانَ لَهُ مِنَ الأَجْرِ مِثْلُ أُجُورِ مَنْ تَبِعَهُ لاَ يَنْقُصُ ذَلِكَ مِنْ أُجُورِهِمْ ) (رواه مسلم)
Þ:sg(jhk; rØujSh)[ Ênj&lH, Ênj &i'k; sv$k'isr Sesh YefjEh; h>j)k 'fln[, svu[fisRy YefjEh; QMk; dkyukd ukaj#flrk;ß éakc[hj;ê Tf[ L#l|kijsRy ijCIlcj dxlu LmjadX)[ Kedlgs/mkalylisM, gÊs/M |{puikaluj i'iG)[ alYf; gÊdjMk', Prik;, cÔlr*xk; Keldlgs/ml\ egShlds\rj)[ L#l|k YefjEh; rHdkalylisM, L#l|kij'l dk'k cG% c[fkfjuk;.

pja<[D[- 22 cEG 1388|j

         ak|+p[ rlcIjykÓJR LH LH~lrj. 

éL#l|k LS`|\jr[ aG|a\[ rHdsMê

c£nXmhnsâ \ma¯nÂ 
 بسم الله الرحمن الرحيم
egadlgknjdrk;, dgknlrjPjukalu L#l |kijsRy rla\jH,

ijCkÓDkG:rjH T*sr eyÉ L#l|k ij'ldk'k cG% c[fkfjuk;.
(وَمِنْ آيَاتِهِ أَنْ خَلَقَ لَكُمْ مِنْ أَنفُسِكُمْ أَزْوَاجًا لِتَسْكُنُوا إِلَيْهَا وَجَعَلَ بَيْنَكُمْ مَوَدَّةً وَرَحْمَةً إِنَّ فِي ذَلِكَ لَآيَاتٍ لِقَوْمٍ يَتَفَكَّرُونَ) (21سورة الروم:21)

Þrj*X)[ calPlreoG%; Q\k SvSg!fjrluj rj* xjH rj'[ fs' rj*X)[ Tndsx c{<[mj )kduk;, rj*X)jmujH c[Sr|ik; dlgknUik; K!l)kduk; svu[ffk; LisRy p{<[mlÔ*xjH seMfSYf. fJG&uluk; LfjH vjÔj)k' wr *X)[ p{<[mlÔ*xk![ß éyk;- 21ê 

(تَزَوَّجُوا الْوَدُودَ الْوَلُودَ إِنِّي مُكَاثِرٌ الأَنْبِيَاءَ يَوْمَ الْقِيَامَةِ)
ÞegShld\[ YeilvdØlgksm doM\jH domkfH LrkvgØlgk=iR BlrldkilR Si!j domkfH c[Sr|ik;, dkmkfH  Yecij)kduk; sv$k'isg rj*X ijil|; dqj)kdß  éL|[ap[, fI~ylrj T~[rk |j^lR cI|J|l)juf[ê  t'[ eyÉ YeilvdsRy SahjH L#l|kijsRy ClÔjuk; calPlrik; K!lisM, 

ijil|; dqj&[ >lgUukaluj c|icj) 'iSglm[ Tc[hl; Qgkelm[ agUlpdX elhj)kilR dHej)k'k![, t'lH LPjdalxkdxk; Lfjsr sflM[ LYCÓSgl Ls#(jH Lw[BSgl :n[, ]f[ isgsu'[ Svlpj&lH r#goe\jH :glPrdx G/j&[ coÊ[afuk=igluj wJij)k'iG Selhk;. :ufjrlH Qgk ck|{\jsRy ijil|ikaluj ~r[Ps/M[ sdl![ vjh dlgU*X LSÓ|\jrk; aËk=iG)k; c|lualdsM t' KSÓC\jhk;, ijil|jfglu dksyulxkdX egJÊj)s/mkduk; svu[f dlgU\jH  YeilvdRé(ê fsRy gÊjfl ij H rj'[  ssiil|jd wJijf\jH rjuaal)j ufjsr c;~r[Pj&[  ssiil|jd wJijf; ruj)k' t#lisguk; KSÓCj&[ sdl![ vjh  dlgU*X KnG\kduln[. TO c;g>; L#l|k ijsRy YeJfj alYf; dl;Êj&[ sdl!k=  Qgk cHdG+alisMsu'[ YelGÒj)k'k, dlgn; L#l|k dgknlrj Pjuldk'k.

ssiil|jd wJijf\jH elhjS)! agUlpdX LSrdak![, t'lH TO Licg\jH Yeilv dsRy vgUujH c[Fjgs/M ulsflgk rjS<P\jrk; eqkfj#l \ijP; iUd[falu |pJckdxjH c[Fjgs/M dlgUaln[ KnG\k'f[. Lf[Selsh t#l ijP c;Cu*xk; rJ)j fsRy af\jH Lyjik; c[Fjgfuk; K!l)kilrkfdk; ijPik;, YeilvdvgU ejReËjsdl![ ssiil|jd wJijf\ Sh)[ YeSiCj&iG)[ Ligksm wJijfliclr; isg cSÔl<; rjhrjH)kilrk; egUle[fikalu vjh dlgU*X KnG\kilrldk'k BlR :Yz|j )k'f[. 

(رَبَّنَا هَبْ لَنَا مِنْ أَزْوَاجِنَا وَذُرِّيَّاتِنَا قُرَّةَ أَعْيُنٍ وَاجْعَلْنَا لِلْمُتَّقِينَ إِمَامًا) (سورة الفرقان:74)

ÞB*xksm gÊjflsi, B*xksm >lgUalgjH rj'k; cÔfjdxjH rj'k; B*X)[ rJ dNdkxjGa rHdkduk;, PG+ rj<[Aelhj)k'iG)[ B*sx rJ alf{dul)kduk; svS$nSaßéEkGDlR-74ê t'[ YelGÒj)k'L#l|kijsRy uFlGÒ Lmja dxjH B*sx rJ KXs/mk\kduk; svS$nSa. dlgn; uFlGÒ am); Lisr coÊj&[ wJij)k 'iG)ldk'k. L#l|k eyuk'kî

(إِنَّ الْمُتَّقِينَ فِي ظِلَالٍ وَعُيُونٍ (*) وَفَوَاكِهَ مِمَّا يَشْتَهُونَ (*) كُلُوا وَاشْرَبُوا هَنِيئًا بِمَا كُنتُمْ تَعْمَلُونَ (*) إِنَّا كَذَلِكَ نَجْزِي الْمُحْسِنينَ) (سورة المرسلات:41-44)

ÞfJG&uluk; coÊaf elhj&iG écIGz\jHê fnhkdxjhk; LgkijdX)jmujhkaldk'k. LiG T<[ms/mk' fg\jhk= eq*X)jmujhk;. éLi Sglm[ eyus/mk;ê rj*X YeiG\j&jgk'fjsRy Eh aluj :|[xlpS\lsm rj*X fj'kduk; dkmj)k duk; svu[f[ sdl=kd. fJG&uluk; rl; LYedl galdk'k cp[i{\G)[ YefjEh; rHdk'f[ß éakGchl\[- 41-44ê


H¶v:
hoSvIqSpt¼mÄ `mcytbmSv A\pI¼ ImWn¡pI:

YeFa glYfjujH fsRy ekfkanilMj)gjdjH YeSiCj)kSÙlX LiSxlm[ LrkdÙuk;, puuk; cSÔl<ik; Yedmj/j)H ck'\ln[. Lc[al ~jRf[ ucJpjsRy |pJcjH dlnk'f[ Yedlg; elrJuSal aËki# aPkgSal rHdj sdl![ Lisx cSÔl</j)H ck'\ldk'k.  Lc[aléyê eyuk 'kî
( إِنِّي قَيَّنْتُ عَائِشَةَ لِرَسُولِ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ ثُمَّ جِئْتُهُ فَدَعَوْتُهُ لِجِلْوَتِهَا فَجَاءَ فَجَلَسَ إِلَى جَنْبِهَا فَأُتِيَ بِعُسِّ لَبَنٍ فَشَرِبَ ثُمَّ نَاوَلَهَا النَّبِيُّ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ فَخَفَضَتْ رَأْسَهَا وَاسْتَحْيَا قَالَتْ أَسْمَاءُ فَانْتَهَرْتُهَا وَقُلْتُ لَهَا خُذِي مِنْ يَدِ النَّبِيِّ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ قَالَتْ فَأَخَذَتْ فَشَرِبَتْ شَيْئًا ثُمَّ قَالَ لَهَا النَّبِيُّ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ أَعْطِي تِرْبَكِ قَالَتْ أَسْمَاءُ فَقُلْتُ يَا رَسُولَ اللَّهِ بَلْ خُذْهُ فَاشْرَبْ مِنْهُ ثُمَّ نَاوِلْنِيهِ مِنْ يَدِكَ فَأَخَذَهُ فَشَرِبَ مِنْهُ ثُمَّ نَاوَلَنِيهِ قَالَتْ فَجَلَسْتُ ثُمَّ وَضَعْتُهُ عَلَى رُكْبَتِي ثُمَّ طَفِقْتُ أُدِيرُهُ وَأَتْبَعُهُ بِشَفَتَيَّ لأُصِيبَ مِنْهُ مَشْرَبَ النَّبِيِّ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ ثُمَّ قَالَ لِنِسْوَةٍ عِنْدِي نَاوِلِيهِنَّ فَقُلْنَ لاَ نَشْتَهِيهِ فَقَالَ النَّبِيُّ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ لاَ تَجْمَعْنَ جُوعًا وَكَذِبًا) (أخرجه أحمد)
       éYeilvdr[ Si!j BlR :T<léyêijsr Lnjujs&lgk)j, ej'Jm[ Yeilvdé(êuksmumk\[ :T<léyê ijsr sdl![ igkduk; svu[fk, L*j sr YeilvdR é(ê :T<léyêuksm Lmk\jgk'k, fkmG'[ Qgk ihju elYf\jH elH sdl![i'k, YeilvdR é(ê LfjHrj'[ dkmj&[ :T<léyê)[ rJMjuS/lX hww dlgn\lH :T<léyê fh flq[\j. Lc[aéyêeyuk'kî YeilvdsRy d$jH rj'f[ il*kdsu'[ eyÉ[sdl![ BlR :T<l éyêsu LHe; Sp<US\lsm KnG\j. :T<l éyêeyuk'kî Blrf[ il*kduk; LHe; dkmj)kd uk; svu[fk. ej'Jm[ r~j é(ê eyukduk!lujï rJ rjsRy doMkdlgj)[ sdlmk)kd, Lc[aéyê eyuk'kî BlR YeilvdSrlm[ eyÉkî fl(X fs' trj)f[ il*jfgjd, YeilvdR Lf[ il*j LHe; dkmj&[ sdl![ sdlmk)kduk; BlR Tgk' fj'[ SC<; r~jé(ê dkmj& >lzS\)[ fjgj&[ : >lz; sdl![ dkmj)kduk; svu[fk.  ej'Jm[ tsRy umk\k!lujgk' c[YfJdX)[ sdlmk)kilR Si!j dHej)kduk!lujî LiG YefUk\g; rHdj B* X)[ Si!lsu'[. LS/lX YeilvdRé(ê eyÉkî ãrj*X dxik; ijC/k; Qgj)hk; Sulwj/j)gkf[ä éL|[ap[ K`gj&f[, |kssapj fsRy akc[rpjhk;, fI~ylrjfsRy d~Jyjhk;, cI|Jyjhk; K`gj&f[ê 

c­v:

`mcybpsS XebnÂ ssI sh¨v sIm­v {]mÀ°n¡pI:

>lgUukaluj ~r[Ps/mkSÙlSql, Lfjr[ akSÙl fhuksm akR>lz\[ ssd si&[sdl![ L#l|k ijsRy rla; K&gj&[ L#l|kijsRy LrkYz|\jr[ Si!j YelGÒjS)!fln[. YeilvdRé(êuksm vgUujH i'f[ Yedlg; YelGÒj)kd. YeilvdR é(ê eyukduk!lujî

عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ قَالَ: إِذَا تَزَوَّجَ أَحَدُكُمُ امْرَأَةً أَوِ اشْتَرَى خَادِمًا فَلْيَقُلِ اللَّهُمَّ إِنِّي أَسْأَلُكَ خَيْرَهَا وَخَيْرَ مَا جَبَلْتَهَا عَلَيْهِ وَأَعُوذُ بِكَ مِنْ شَرِّهَا وَمِنْ شَرِّ مَا جَبَلْتَهَا عَلَيْهِ)

( وَإِذَا اشْتَرَى بَعِيرًا فَلْيَأْخُذْ بِذِرْوَةِ سَنَامِهِ وَلْيَقُلْ مِثْلَ ذَلِكَ) 

 Þ:sg(jhk; ijil|; dqj)kdSul, Ls#(jH Qgk Lmjasu il*kdSul svu[flH LiR Lixksm fhuksm akR >lz\[ ssd si&[ L#l|kijsRy rla; K&gj&[ T*sr eyusM, 

ÞL#l|ksi BlR rjS'lm[ Tixksm rØSuuk;, Tixksm Yed{f\jhk;, c{<[mj/jhkak= rØSuuk; Svlpj)k'k, LSflsml/; Tixksm fjØujH rj'k;, Tixksm Yed{f\jhk;, c{<[mj/jhkak= fjØujH rj'k; rjS'lm[ BlR Cgn; Svlpj)kduk; sv$k'kß t'[ rl; >lgUuksm fhuksm akR>lz\[ ssd si&[sdl![ YelGÒj)kd. asËlgk yjS/lGMjH rak)[ TYedlg; domj dlnlik'fln[. Þrj*X Qgk a{zs\ il*julH LfjsRy ]Ëik; KuG' >lz; ejmj&[ sdl!k; TYedlg; YelGÒj)sM.ß é~kDlgj LE[:hkH T~lpjhk;, L~opliop[, fjGajpj, |lDj;, ss~LDj t'jigk; K`gj&f[ê

aq¶v:

Z¼XnIfpsS H¶n¨pÅ \akvImcw

ssiil|jd wJijf\jSh)[ YeSiCj&iG)[ Q'j&[ g![ ydL\[ rac[dgj)H ck'\ln[. dlgn; c&gjfglu eoG%cogjdxjH rj'[ T*sr K`gj)s/MjMk![. Tfj'keukd[falu g![ LFykdX écI|l~l)xksm il)kdXê rak)[ dlnlR clPj)k;.

Q'[î 

L~J KsscpjsRy aOhéLmjaêulujgk' L~J cTOp[ K`gj)k'kî éBlR Lmjaulujgjs) ijil|; dqj&k, L*jsr YeilvdsRy vjh cIl|l~jdsx BlR Ênj&k LigjH T~[rk ac[KOpk;, L~op Gyk;, |ksspEuk;éyê K!lujgk'k. rac[dlg\jr[ ijxj)s/MS/lX L~opGy[ ak'jmkilR fkrjÉ S/lX LiG tS'lm[ rJ Tal; rjH)kdsu'[ eyukduk!luj.

fkmG'[  BlR Svlpj&k L*srulSnl dlgU;? LiG eyÉkî LSf. L*jsr Qgk Lmjaulu BlR ak'jM[ sdl![ Ligkaluj rac[dgj&k. fkmG'iG trj)j*sr eAj/j&[ fgkduk; svu[fk. érjsRy Lmk\[ rjsRy >lgU YeSiCj&lH rJ Lisxuk; sdl![ g![ ydL\[ rac[dgj)kd, ej'Jm[ rJ rjsRyumk\[ YeSiCj& é>lgUuksmê fjsRy rØsu/Ëj L#l|kijSrlm[ Svlpj)kd, L fjsRy fjØujH rj'[ Cgn; Sfmkduk; sv$kd. fkmG'[ rjsRyuk; >lgUuksmuk; YeC[r;ê éL~J~) yk~[rk L~J ssC~ fsRy akcI'EjH K`gj&f[, Lf[Selsh L~[pkGyclDk;ê 
g![î 
CDJDjH rj'[î éL~o |gJc[ t'[ eyuk' QglX i'k sdl![ eyÉkî BlR Qgk LmjaulujMk= drUdsu ijil|; dqj)kduk!luj, LiX tS'lm[ Sdlej)ksa'[ BlR >us/mk'k. LS/lX L~[pk#lT~[rk ac[KOp[ eyukduk!lujî éfJG&uluk; Sulwj/[ L#l|kijH rj'k;, Sdle; ejClvjH rj'kaldk'k, L#l|k rj*X)[ LrkiprJual)jufjH Sdleak!l)kilR Si!j ejClv[ KS`Cj)k'k, LiX rjsRyumk\[ i'lH LiSxlm[ rjsRy ej'jH rj'[ g![ ydL\[ rac[dgj)kilR Si!j rJ dHej)kdê aËk yjS/lGMjH T~[rk ac[KOpjH rj'[ fs' T*sr domj iG`j/j&jMk![ érJ eyun;î L#l|kSi, tsRy >lgUujH rJ trj)[ LrkYz|; svl gjSunSa, LiG)[ t'jH rj'k; LrkYz|; svlgjSu nSa, L#l|ksi rJ B*sx rØujH Qgkaj/j)kduk;, rJ B*sx SiGs/mk\kd ulsn(jH rØujH fs' SiGs/mk\kduk; svS$nSaê éL~J~)yk~[rk L~J ssC~ akcI'Ejhk;, fI~[ylrj Cgjulu crpjhosm K`gj&f[ê

\mev:

kwtbmKw sN¿pt¼mgpÅ {]mÀ°\

>lgUukaluj c;Sulz; sv$kSÙlX TYedlg; YelGÒj)H Yeilvdé(êuksm vgUujH seMfln[. 

 بسْمِ اللَّهِ، اللَّهُمَّ جَنِّبْنَا الشَّيْطَانَ، وَجَنِّبِ الشَّيْطَانَ مَا رَزَقْتَنَا)ê

éL#l|kijsRy rla\jH, L#l|ksi, B*xjH rj'[ rJ ejClvjsr LdSËnSa, B*X)[ rHdk'fjH rj'k; rJ ejClvjsr LdSËnSaê 

  قَالَ النَّبِيَّ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمََ: (فَإِنْ يُقَدَّرْ بَيْنَهُمَا وَلَدٌ فِي ذَلِكَ لَمْ يَضُرَّهُ شَيْطَانٌ أَبَدًا) (رواه البخاري)

YeilvdRé(ê eyuk'kî ÞLfjH L#l|k cÔlr; rHdkilR ijPj)kdulsn(jH Lisr Qgj)hk; ejClv[ ~kÓjakMj/j)kduj# fs'ß  é~kDlgj, L~opliop[, fjGajpj, T~[rk alwê 

A©vv:

`mcysb kao]nt¡­ cq]w

c;Sulz; sv$k'f[ Sulrjujhosmulsn(jH ej'jH rjS'l, ak'jH rjS'l ]f[ >lz\[ rj'k; >lgUsu caJej)lik'fln[. dlgn; L#l|k eyuk'kî

(نِسَاؤُكُمْ حَرْثٌ لَكُمْ فَأْتُوا حَرْثَكُمْ أَنَّى شِئْتُم) (سورة النساء:233)
Þrj*xksm >lgUalG rj*xksm d{<jujmaldk'k. LfjrlH rj*X Tv[Vj)k; ijP; rj*X)[ rj*xksm d{<jujm\jH sv#lik'fln[ß éLH~Dy - 233ê

Lfluf[ rj*X :Yz|j)k' goe\jH ak'jM[ sdlS!l ej'jM[ sdlS!l rj*xksm d{<jujmalu >lgUsu caJej)lik'fln[. TO ij<u\jH Qgkelm[ |pJckdX rak)[ dlnlik'flsn(jhk; gs!Ñ; alYfSa K`gj)k s'l=o.
Q'[î

(كَانَتِ الْيَهُودُ تَقُولُ إِذَا أَتَى الرَّجُلُ امْرَأَتَهُ مِنْ دُبُرِهَا فِي قُبُلِهَا كَانَ الْوَلَدُ أَحْوَلَ فَنَزَلَتْ ( نِسَاؤُكُمْ حَرْثٌ لَكُمْ فَأْتُوا حَرْثَكُمْ أَنَّى شِئْتُمْ) 

فقال رسول الله صلى الله عليه وسلم: (مقبلة ومدبرة إذا كان ذلك في الفرج)

wl~jGéyê eyuk'kî ÞwofØlG eyulyk!lujgk'kî :sg(jhk; fsRy >lgUsu ej'jH rj'[ Surjujhosm c;Sulz; sv$kdulsn(jH LfjH K!ldk' dkMjdX Sdl(Ñk=iglujgj)ksa'[. LS/lqln[ TO :u\jy*juf[î 

( نِسَاؤُكُمْ حَرْثٌ لَكُمْ فَأْتُوا حَرْثَكُمْ أَنَّى شِئْتُمْ)

Þrj*xksm >lgUalG rj*xksm d{<jujmaldk'k. LfjrlH rj*X Tv[Vj)k; ijP; rj*X)[ rj* xksm d{<jujm\jH sv#lik'fln[ß éLH~Dy - 233ê

LS/lX YeilvdRé(ê eyÉkî Sulrjujhosm ulsn(jH ak'jSMl, ej'jSMl YeSiCj)lik'fln[ß é~kDlgj, akc[hj;, rclT |jC[y\k'jclTH, T~[rk L~J :fIj;, ss~LDjê

g![î 

T~[rkL^lc[éyê eyuk'kî
( كَانَ هَذَا الْحَيُّ مِنَ الأَنْصَارِ وَهُمْ أَهْلُ وَثَنٍ مَعَ هَذَا الْحَيِّ مِنْ يَهُودَ وَهُمْ أَهْلُ كِتَابٍ وَكَانُوا يَرَوْنَ لَهُمْ فَضْلاً عَلَيْهِمْ فِي الْعِلْمِ فَكَانُوا يَقْتَدُونَ بِكَثِيرٍ مِنْ فِعْلِهِمْ وَكَانَ مِنْ أَمْرِ أَهْلِ الْكِتَابِ أَنْ لاَ يَأْتُوا النِّسَاءَ إلاَّ عَلَى حَرْفٍ وَذَلِكَ أَسْتَرُ مَا تَكُونُ الْمَرْأَةُ فَكَانَ هَذَا الْحَيُّ مِنَ الأَنْصَارِ قَدْ أَخَذُوا بِذَلِكَ مِنْ فِعْلِهِمْ وَكَانَ هَذَا الْحَيُّ مِنْ قُرَيْشٍ يَشْرَحُونَ النِّسَاءَ شَرْحًا مُنْكَرًا وَيَتَلَذَّذُونَ مِنْهُنَّ مُقْبلاَتٍ وَمُدْبِرَاتٍ وَمُسْتَلْقِيَاتٍ فَلَمَّا قَدِمَ الْمُهَاجِرُونَ الْمَدِينَةَ تَزَوَّجَ رَجُلٌ مِنْهُمُ امْرَأَةً مِنَ الأَنْصَارِ فَذَهَبَ يَصْنَعُ بِهَا ذَلِكَ فَأَنْكَرَتْهُ عَلَيْهِ وَقَالَتْ إِنَّمَا كُنَّا نُؤْتَى عَلَى حَرْفٍ فَاصْنَعْ ذَلِكَ وَإِلاَّ فَاجْتَنِبْنِي حَتَّى شَرِيَ أَمْرُهُمَا فَبَلَغَ ذَلِكَ رَسُولَ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ فَأَنْزَلَ اللَّهُ عَزَّ وَجَلَّ  ( نِسَاؤُكُمْ حَرْثٌ لَكُمْ فَأْتُوا حَرْثَكُمْ أَنَّى شِئْتُمْ ) أَيْ مُقْبِلاَتٍ وَمُدْبِرَاتٍ وَمُسْتَلْقِيَاتٍ يَعْنِي بِذَلِكَ مَوْضِعَ الْوَلَدِ ) (أخرجه أبوداود)
ÞTO YeSpC; LRclykdxkSmflujgk'k, LiG ijYz|lglPdglujgk'k, TO YeSpC; Sip)lglu wopØlgkSmflujgk'k, LiG L>Uc[F ijpUgluf[ sdl![ LiG wofØlG)[ SYC<[mf dHej&jgk'k, :ufjrlH fs' Plglx; dlgU*xjH LiG Lisg ejReËjujgk'k, wofØlG f*xksm >lgUalsg Qgk >lz\jhosm alYfSa caJej&jgks'l=o. : goe; c[YfJdX)[ ayuldk' goe\jhlujgk'k, Lfluf[ ak'jhosm alYfalujgk'k c;Sulz; svu[fjgk'f[. TO YeSpC\[ flacj)k' LRclgjdX TO dlgU; wofØlgjH rj'[ cIJdgj&jgk'k, TO YeSpC; DkssyCjdxkSmflujgk'k, LiG f*xksm c[YfJ dxkaluj ssiijpUalG' goe\jH c;Sulz; sv$l yk!lujgk'k, dkrjÉk;, ak'jM[sdl!k;, ej'jM[ sdl!k; f*xksm >lgUalgkaluj c;Sulz ckD; :cIpj)lyk!lujgk'k Dkssy<jdX. L*jsr a)ujH rj'[ |jw[y i' ak|lwjykdX apJrujH YeSiCj)kduk; LfjH rj'[ QglX LRclgj c[YfJsu ijil|; sv$kduk; flR efjil)ju go e*xjH fsRy >lgUsu caJej&S/lX LiX L*jsr sv$k'fjsr siyk)kduk; B*X Qgk goe\jH alYfSa c;Sulz; sv$lsyl=o, L*jsr sv$kd Ts#(jH t'jH rj'k; ijM[ rjH)k dsu'[ eyukduk; svu[fk. : YeC[r; ixsg ihkfluj iq)luj fJgkduk; YeC[r; Yeilvd sRyumks\\kduk; svu[fk. LS/lqln[ TO :u\jy*juf[ 

(نِسَاؤُكُمْ حَرْثٌ لَكُمْ فَأْتُوا حَرْثَكُمْ أَنَّى شِئْتُمْ)

Þrj*xksm >lgUalG rj*xksm d{<jujmaldk'k. LfjrlH rj*X Tv[Vj)k; ijP; rj*X)[ rj*xksm d{<jujm\jH sv#kik'fln[ß éLH ~Dy - 233ê Lfluf[ c;Sulz; Sulrjujhosm ulsn(jH ak'jSMl, ej'jSMl sv$lik'fln[ Lfj'[ ulsflgk dkËikaj#ß éL~opliop[, |lDj;, ss~LDj, ilTpj, rclT r# crpjhosm fsRy T<[y\k'jclL[ t' Yzr[F\jhk; K`gj&jMk![. LH~lrj eyuk'kî TfjsRy egÙg cI|J |ldk'kê

Bdv:

KpZ ssaYp\w \njn²w
SaH ijigj& :u\jsRyuk;, |pJcjsRyuk; Lmjc[Flr\jH c[YfJdxksm zkp\jhosm c;Sulz; sv$k'f[ |ylaldk'k. 

(نِسَاؤُكُمْ حَرْثٌ لَكُمْ فَأْتُوا حَرْثَكُمْ أَنَّى شِئْتُمْ)

Þrj*xksm >lgUalG rj*xksm d{<jujmaldk'k. LfjrlH rj*X Tv[Vj)k; ijP; rj*X)[ rj*xksm d{<jujm\jH sv#lik'fln[ß éLH ~Dy-233ê SiSyuk; |pJckdX dlnkd.

Q'[î 

( لَمَّا قَدِمَ الْمُهَاجِرُونَ الْمَدِينَةَ عَلَى الأََنْصَارِ تَزَوَّجُوا مِنْ نِسَائِهِمْ وَكَانَ الْمُهَاجِرُونَ يُجَبُّونَ وَكَانَتِ الأََنْصَارُ لاَ تُجَبِّي فَأَرَادَ رَجُلٌ مِنَ الْمُهَاجِرِينَ امْرَأَتَهُ عَلَى ذَلِكَ فَأَبَتْ عَلَيْهِ حَتَّى تَسْأَلَ رَسُولَ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ قَالَتْ فَأَتَتْهُ فَاسْتَحْيَتْ أَنْ تَسْأَلَهُ فَسَأَلَتْهُ أُمُّ سَلَمَةَ فَنَزَلَتْ ( نِسَاؤُكُمْ حَرْثٌ لَكُمْ فَأْتُوا حَرْثَكُمْ أَنَّى شِئْتُمْ ) وَقَالَ لاَ إلاَّ فِي صِمَامٍ وَاحِدٍ ) (أحمد)
K+kchaléyê eyuk'kî éLRclgjdxksmumkS\)[ ak|lwjykdX YeSiCj&S/lX LiG LRclgj c[YfJ dxkaluj ijil|\jShGs/mkduk!luj. ak|l wjyk dX iUfUc[F goe\jH c;Sulz; svu[fjgk'k, t'lH LRclgjdX L*jsr svu[fjgk'j#. L*jsr ak|lwjyjHseM QglX fsRy LRclgj dxjHseM >lgUukaluj a)ujH si&[ sv$lyk= Selsh sv$lR KS`Cj&S/lX YeilvdSrlm[ Svlpj&[ dlgU; S~lPUs/mk'f[isg LiX Lfj'[ c+ fj&j#. L*jsr LiX YeilvdsRyumk\[ sv#kduk; hww dlgn\lH K+kchaéyê Lfjsr /Ëj Svlpj)kduk; svu[fk. LS/lqln[ TO :u\jy*juf[.  Þrj*xksm >lgUalG rj*xksm d{<jujmaldk'k. LfjrlH rj*X Tv[Vj)k; ijP; rj*X)[ rj*xksm d{<jujm\jH sv#kik' fln[ß éLH~Dy - 233ê t'jM[ YeilvdR eyÉkî akR pIlg\jhosm alYfSa elsml=oß  éL|[ap[, fjGajpj cI|J|l)juf[, L~ou|[h, T~[rk L~J :fj;, ss~|Dj, TfjsRy crp[ akc[hjajsRy rj~r[Pr Yedlg; cI|j|ldk'kê

g![î 

T~[rk L^lc[éyê eyuk'kî
( جَاءَ عُمَرُبن الخطاب إِلَى رَسُولِ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ فَقَالَ يَا رَسُولَ اللَّهِ هَلَكْتُ. قَالَ وَمَا أَهْلَكَكَ ؟ قَالَ حَوَّلْتُ رَحْلِيَ اللَّيْلَةَ . قَالَ فَلَمْ يَرُدَّ عَلَيْهِ رَسُولُ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ شَيْئًا قَالَ فَأُنْزِلَتْ عَلَى رَسُولِ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ هَذِهِ الْآيَةَ ( نِسَاؤُكُمْ حَرْثٌ لَكُمْ فَأْتُوا حَرْثَكُمْ أَنَّى شِئْتُمْ ) يقول: أَقْبِلْ وَأَدْبِرْ وَاتَّقِ الدُّبُرَ وَالْحَيْضَةَ ) (رواه الترمذي)
ÞKayk~[rkH DfIl~[éyê i'[ sdl![ YeilvdSrlm[ eyukduk!luj, L#Sul Yeilvdsg BlR rCj&k, YeilvdR Svlpj&k tÔln[ rjs' rCj/j&f[? LS`|; eyÉkî T'sh glYfj BlsrsRy il|r s\ ayj&jMk é Ly~jdX fsRy >lgUukaluj Sulrj ujhosm ej'jH rj'[ c;Sulz; sv$k'fj'[ KeSulzj)k' Qgk YeSulzaldk'k Tf[ê YeilvdR é(ê Q'k; aykemj rHdjuj#. LS/lqln[ Yeilvd'[ i|[u[ Ty*juf[.   Þrj*xksm >lgUalG rj*xksm d{<jujmaldk'k. LfjrlH rj*X Tv[Vj)k; ijP; rj*X)[ rj*xksm d{<jujm\jH sv#kik' fln[ß éLH~Dy - 233ê. t'jM[ eyukduk!lujî rJ ak'jmkduk;, ej'jmkduk; sv$kd, t'lH :G\i ak=S/lqk;, zkp\jhosmuk; rJ c;Sulz; sv$gk f[ß érclT fsRy |jC[y \k'jclTH K`gj&f[, fjGajpj, T~[rk L~J:fIj;, fI~[ylrj, LH il|jpj, fjGajpj |crlsn'[ eyÉjMk![ê

ao'[î 

Dkssca~[rk cl~jf[éyêijH rj'[î
(أَنَّ رَجُلاً سألَ النبيَّ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ عنْ إتيانِ النساء في أدبارهنَّ ، أو إتيان الرجل امرأته في دبرها؟ فقال النبيَّ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: حلال. فلما ولى الرجل دعاه, أو أمر به فدعي, فقال كيف قلت؟ في أي الخربتين, أي في أي الخرزتين, أو في أي الخصفتين ؟ أمن دبرها في قبلها؟ فنعم, أم من دبرها في دبرها؟ فلا, فإن الله لايستحيي من الحق، لاتأتوا النساء في أدبارهن) (الدارمي)
ÞQglX YeilvdSrlm[ c[YfJdxksm zkp\jhosm c;Sulz; sv$k'fjsr/Ëj Svlpj)kduk!luj LS/lX YeilvdRé(ê eyukduk!luj, LrkiprJ ualdk'k. L*jsr LulX am*j SeluS/lX Lulsx am)j ijxj)kilR eyÉk. t'jM[ Svlpj&k t*jsruln[ rJ eyÉf[? ]f[ zk|Uliui\jho smuln[ rJ Svlpj&f[? éYeilvdR QSg LGÒak= ao'[ iUfUc[F ep*X KeSulzj&[ sdl![ Svl pj)kduk!lujê c[YfJdxksm ej'jH rj'[ Sulrj ujhosmulsn(jH LrkiprJualdk'k, t'lH ej'jH rj'[ zkp\jhosmulsn(jH eËkduj#, dlgn; L#l|k cfU; sixjil)k' dlgU\jH hwwj)k'j#. rj*X c[YfJdxkaluj zkpssaFkr; sv$kilR elmj#ß éTal; ClEj, ss~LDj, plgjaj, fI|lij t'jiG K`gj&f[. TfjsRy crp[ cI|J|ldk'kê

rlh[î 

(قالَ النَّبِيِّ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ قَالَ لاَ يَنْظُرُ اللَّهُ عَزَّ وَجَلَّ إِلَى رَجُلٍ يأتي امْرَأَتَهُ فِي دُبُرِهَا)

YeilvdRé(ê eyukduk!lujî Þ>lgUukaluj zkp ssaFkr; svu[fisg L#l|k Srl)kduj#ß érclT, fjGajpj, T~[rk |j^lR t'jiG T~[rk L^lcjH rj'[ K`gj&f[. TfjsRy crp[ |crldk'k. fjGajpj Tfjsr |crl)jujMk![ê

LÖ[î

( قَالَ رَسُولُ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ مَلْعُونٌ مَنْ أَتَى امْرَأَتَهُ فِي محاشهن. يعني: أدبارهن)  

YeilvdRé(ê eyukduk!lujî Þc[YfJdxksm zkp\jhosm c;Sulz; sv$k'iG Cej)s/M igldk'kß éT~[rk Lpj$[ KD[~f[~[rk :ajyjH rj'[ |crluj K`gj&f[, Tfjr[ sfxjiluj L~opliop[ L~o|kssyyujH rj'[ aGEo|luj KÓgj& Qgk |pJck; domj dlnl;ê

:y[î

قالَ النَّبِيِّ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ : مَنْ أَتَى حَائِضًا أَوِ امْرَأَةً فِي دُبُرِهَا أَوْ كَاهِنًا فَقَدْ كَفَرَ بِمَا أُنْزِلَ عَلَى مُحَمَّدٍ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ )

YeilvdRé(ê eyukduk!lujî Þ:sg(jhk; :G\idlgjSuSul, >lgUuksm zkp\jhosmSul caJ ej)kdSul, SwlHcUsr caJej&[ LiR eyuk'f[ ijCIcj)kdSul svu[flH LiR ak|+p[ r~jé(êê)[ Ty)jufjH LijCIcj &jgj)k'kß éL~opliop[, fjGajpj, T~[rk alw, t'jigk;, rclT fsRy |kc[rkH |j<[y t' Yzr[F\jhk;, plgjaj, L|[ap[ t'jigk; K`gj&f[ß

Ggv:

c­v kwtbmK§Ä¡nSbnÂ hpfpshSp¡Â

:sg(jhk; Tc[hl; Lrkipj& goe\jhosm fsRy >lgUukaluj c;Sulz; svu[ffjr[ SC<; iJ!k; :iG\j)kilR KS`Cj)kdulsn(jH ikxkL[ sv$H Yeilvd vgUujH seMfln[. dlgn; r~jé(ê eyuk'kî 

(إِذَا أَتَى أَحَدُكُمْ أَهْلَهُ ثُمَّ أَرَادَ أَنْ يَعُودَ) ( بَيْنَهُمَا وُضُوءًا)  (وفي رواية: وضوءه للصلاة) (فإنه أنشط في العود)) 

Þ:sg(jhk; fsRy >lgUukaluj c;Sulz; svu[ffjr[ SC<; iJ!k; :iG\j)kilR KS`Cj )kdulsn(jH LiR ikxkL[ sv$SM. éSisy yjS/lGMjH K=f[ - rac[dlg\jr[ Si!juk= ikxkL[ Selshê dlgn; Lf[ am*kilR KHcl|; rHdk'fln[ß éakc[hj;, T~[rk L~JssC~ fsRy akcI'Ejhk;, L|[ap[, L~ork ss|; fsRy fIj^[ t' djfl~jhk; K`gj&f[. rl; éLH~lrjê cI|J|[ L~Jpliop[ t' Yzr[F\jH 216-l; rÙyluj cI|J|l)juf[ 

F«v:

kwtbmK§Ä¡nSbnepÅ Ipfn
Tnukaluj ~r[Ps/Mfjr[ SC<; iJ!k; ~r[Ps/mkilR KS`Cj)kdulsn(jH ikxksimk)k 'fjSr)lxk; K\a; dkxj)hln[. 

( عَنْ أَبِي رَافِعٍ أَنَّ النَّبِيَّ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ طَافَ ذَاتَ يَوْمٍ عَلَى نِسَائِهِ يَغْتَسِلُ عِنْدَ هَذِهِ وَعِنْدَ هَذِهِ قَالَ: قُلْتُ لَهُ يَا رَسُولَ اللَّهِ ألاَ تَجْعَلُهُ غُسْلاً وَاحِدًا قَالَ هَذَا أَزْكَى وَأَطْيَبُ وَأَطْهَرُ )

ÞL~JylEjTH rj'k; K`gj)k' |pJcjH rak)[ dlnl; r~jé(ê Qgk pjic; fsRy >lgUalsg akqkirk; cÕGCj)kduk!luj, t'jM[ QlSgl c[YfJuksm Lmk\[ rj'k; dkxj)kduk!luj, LS/lX BlR Svlpj&kî L#Sul Yeilvdsg, t#l\jrk; domj Qgk dkxj dkxj&lH Selsg? LS/lX YeilvdRé(ê eyÉkî Tfln[ tËik; r# c;c[dlgik;, K\aik;, CkÓj)[ r#fk;ß é L~opl iop[, rclT fsRy |j<[y\k rjclL[hk;, fI~[ylrj, L~orkss|; t'jigk; K`gj&f[ê

H³]Xv:

Z¼XnamcpsS H¶n¨pÅ Ipfn

>lgU >G\l)ØlG)[ Q'j&[ Qgk c[Fh\[ rj'[ dkxj)lik'fln[, >lgU >G\lijH rj'k; >G\li[ >lgUujH rj'k; d![ sdl!lujgk'lhk; Cgj. Tfj'[ sfxjiluj Qgkelm[ |pJckdxk![.

Q'[î
( عَنْ عَائِشَةَ قَالَتْ كُنْتُ أَغْتَسِلُ أَنَا وَرَسُولُ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ مِنْ إِنَاءٍ بَيْنِي وَبَيْنَهُ وَاحِدٍ (تختلف أيدينا فيه)  فَيُبَادِرُنِي حَتَّى أَقُولَ دَعْ لِي دَعْ لِي قَالَتْ وَهُمَا جُنُبَانِ)
Þ:T<léyêeyuk'kîéBlrk; Yeilvd fjgkSarjé(êuk; Qgk elYf\jH rj'[ dkxj)lyk!lujgk'k, B*xksm ssddX alyj alyj : elYf\jSh)[ flq[\lyk !lujgk'k. ts' ijSM)o, ts' ijSM)o t'[ BlR eyuk'f[ isg YeilvdRé(ê sesM'[ sesM'[ si=; Sdlgj Qqj)kalujgk'k. :T<léyê eyuk'kî B*X g![Segk; ihju LCkÓj uk=iglujgk'kß é~kDlgj, akc[hj;, L~oLilr t'jiG Ligksm cI|J|jH K`gj&fê

g![î 

( عَنْ معاوية بن حيدة قَالَ: قُلْتُ: يَا رَسُولَ اللَّهِ عَوْرَاتُنَا مَا نَأْتِي مِنْهَا وَمَا نَذَرُ قَالَ: احْفَظْ عَوْرَتَكَ إلاَّ مِنْ زَوْجَتِكَ أَوْ مَا مَلَكَتْ يَمِينُكَ قَالَ: قُلْتُ: يَا رَسُولَ اللَّهِ إِذَا كَانَ الْقَوْمُ بَعْضُهُمْ فِي بَعْضٍ قَالَ: إِنِ اسْتَطَعْتَ أَنْ لاَ يَرَيَنَّهَا أَحَدٌ فَلاَ يَرَيَنَّهَا قَالَ: قُلْتُ: يَا رَسُولَ اللَّهِ إِذَا كَانَ أَحَدُنَا خَالِيًا قَالَ اللَّهُ أَحَقُّ أَنْ يُسْتَحْيَا مِنْهُ مِنَ النَّاسِ) 

Þak:iju~[rk ss|péyêijH rj'[ rjSipr;î éBlR Svlpj&kî L#Sul Yeilvdsg, B*xksm rz[rf dlnlR eËk'igk;, dlnlR elmj#lsf B*X coÊjS)!igk; :gln[? YeilvdRé(ê eyÉkî rJ rjsRy rz[rf rjsRy >lgUuk;, rj Kmas/mk\ju Lmja c[YfJdxk; Qqj&k=igjH rj'[ coÊj)kdê
 LS`|; eyuk'kî BlR Svlpj&kî L#Sul Ye ilvdsg, B*X éekgk<ØlGê alYfalsn(jShl? L S/lX YeilvdRé(ê eyukduk!luj rjr)[ Lisg rjsRy rz[rf dlnj)lfjgj)kilR clPj )ksa(jH rJ Lisg dlnj)gkf[. iJ!k; BlR Svlpj&kî L#Sul Yeilvdsg, B*xjH Qgk\R cIÔalsn(jShl? LS/lX YeilvdRé(ê eyukd uk!lujî wr*sx)lX LirjH hww)[ LG|R L#l|kildk'kß éL~opliop[, fjGajpj, T~[rk alw, rclT |j<[y\k'j clTH, L|[ap[, ss~Ldjuk; K`gj&f[. |lDj; cI|J |l)kduk; LfjSrlm[ Tal; pL~j Sulwj)kduk; svu[fjMk![. Tal; rclT TO LPUlu\jr[ rHdjuf[ Þ>G\lijsRy rz[rf ujSh)[ >lgUuksm SrlM;ß t'ldk'k.
]¯v:

henb Aip²nbpÅhÀ Dd§p¶Xn\v ap¼v hpfqAv sN¿Â

c;Sulz; svu[f pÙfjdX ikxkL[ svu[fl n[ KyS*!f[. Lfjr[ sfxjiluj Qgkelm[ |pJck dX YeilvdvgUujH dlnlrlik;. 
Q'[î
( عَنْ عَائِشَةَ قَالَتْ: كَانَ النَّبِيُّ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ إِذَا أَرَادَ أَنْ (يأكل أو) يَنَامَ وَهُوَ جُنُبٌ غَسَلَ فَرْجَهُ وَتَوَضَّأَ لِلصَّلاَةِ )
:T<léyêijH rj'[ rjSipr;î Þr~jé(ê ihju LCkÓjuk=S/lX Ky*kilSrl, é>Ên; dqj)kil Srlê KS`Cj)kdulsn(jH rac[dgj)kilR ikxk simk)k'f[ Selsh ikxksimk)lyk!lujgk'kß é~kDlgj, akc[hj;, L~o Lilr, LH~lrj fsRy cI|J|[ L~JpliopjH 218 -l; rÙyluj fD[gJwk; rm\ju |pJc[ê 

g![î
عن إبن عمر رضي الله عنهما:أن عُمَرقال: يارسول ! أَيَنَامُ أَحَدُنَا وَهُوَ جُنُبٌ قَالَ: نَعَمْ  إِذَا تَوَضَّأَ) وفي رواية: (توضأ واغسل ذكرك، ثم نم) وفي رواية: (نعم، ليتوضأ ثم لينم حتي يغتسل إذا شاء) وفي أخرى: (نعم، ويتوضأ إن شاء)
T~[rk KaGéyêijH rj'[ rjSipr;î ÞKaGéyê YeilvdRé(ê Sulm[ Svlpj&kî L#Sul Yeilvdsg, ihju LCkÓjuk= igluj B*xjH :sg(jhk; Ky*lSal? YeilvdR é(ê eyÉkî LSf, ikxk simk\lHî asËlgk yjS/lGMjH i'f[ TYedlgaln[ ÞrjsRy zk|Uliui; dqkdkd, ikxksimk)kd, ej'Jm[ Ky*kdß Sisylgk yjS/lGMjH T*sruk; dlnlik'fln[ ÞLsf, ikxksimk)kd, KS`Cj)k dulsn(jH dkxj)kduk;, SC<; Ky*kduk; sv$kdß  sisy Qgk yjS/lGMjhk=f[ ÞLsf, rJ KS`Cj)kdulsn(jH ikxksimk)kdß é~kDlgj, akc[hj;, L~oLilr, T~[rk LcldjG, g!las\ yjS/lGM[ cI|J|[ L~Jpliopjhk;, ao'las\ yjS/lGM[ akc[hj;, L~JLilr, ss~LDj t'ji gk;, Liclrs\ yjS/lGM[ T~[rk Dksscauk; T~[rk |j^lrk; Ligksm cI|J|jhk; K`gj& fldk'k.ê
 

ao'[î

( عَنْ عَمَّارِ بْنِ يَاسِرٍ أَنَّ رَسُولَ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ قَالَ ثَلاَثَةٌ لاَ تَقْرَبُهُمُ الْمَلاَئِكَةُ جِيفَةُ الْكَافِرِ وَالْمُتَضَمِّخُ بِالْخَلُوقِ وَالْجُنُبُ إِلاَّ أَنْ يَتَوَضَّأَ)

 L+lyk~[rk ulcjyjHéyêrj'[ rjSipr;î Þao'lxk dsx ah)kdX caJej)kduj#. cfUrjS<Pjuksm w}s\uk;, DhoD[ éLy~jd X)jmujsh c[YfJdX Plglxaluj KeSulzj)k' dk(kaik; aËk eh ic[fk)xk; SvG' Qgkfg; ckzr[P;ê t' ckzr[P; Plglxaluj KeSulzj)k'isruk;, ikxk simk)l\ ihju LCkÓj uk=isruk;ß éTO |pJc[ |crldk'k, L~opliop[ g![ alGz\jhosm fsRy ckrrjhk;, L|[ap[, fI|lij, ss~ LDj t'jigk;, fjGajpjuk; aËk=igk; cI|J|l)jufk;. LH~lrj eyuk'kî TfjH vjh L>jYelu*X K![ Lf[ fsRy xTOE[ ckrrkL~JpliopjH ijCpJd gj&jMk![. t'lH Q'las\ alGz\jhosm i'|pJcjsRy il vd*X)[ g![ clÊjdX domjuk![ Lf[ ss|caj fsRy LHaw[aThk; éTf[ sdl!ln[ L~Jpliop[ |crl )juf[ê fI~ylrj fsRy d~Jyjhk; K`gj&fldk'k : sfxjikdXê
]Xns\m¶v

Cu hpfphnsâ hn[n

akdxjH rl; ijCpJdgj& ikxoL[ rjG^r[ Pa#, ayj&[ Cd[fjulu ck'\ldk'k, Lfln[ KaGéyêijsRy |pJcjH rj'[ rak)[ Yz|j)kilR clPj)k'f[.

أن عُمَرسأل: يارسول ! أَيَنَامُ أَحَدُنَا وَهُوَ جُنُبٌ فَقَالَ: نَعَمْ  ويتوضأ إن شاء)
 KaGéyê YeilvdRé(ê Sulm[ Svlpj&kî ÞL#Sul Yeilvdsg, ihju LCkÓjuk=igluj B*xjH :sg(jhk; Ky*lSal? YeilvdRé(ê eyÉkî Lsf, rJ KS`Cj)kdulsn(jH ikxk simk)kdß éT~[rk |j^lR fsRy ssCDlu T~[rkDksscaujH rj'[ K`gj&f[. |lEjx[ fsRy fHDJcjH تلخيص)ê eyuk'k TO |pJcjsRy أصل cI|Jss|rjujH K=fln[. t'lH إن شاء t'f[ do mlsf. LH~lrj eyuk'kî إن شاء t'f[ cI|J|[ akc[hj ajH i'fln[. Tf[ ixsg iUd[falu sfxjildk'k ihju LCkÓjuk=i'[ Ky*kilR ikxoL[ rjG^r[Pa#lsu'k=fjr[ê

TO L>jYelus\ Q'kdomj ~hs/mk\k 'fln[ :T<léyê ijsRy |pJc[. 

( عَنْ عَائِشَةَ قَالَتْ كَانَ رَسُولُ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ يَنَامُ وَهُوَ جُنُبٌ مِنْ غَيْرِ أَنْ يَمَسَّ مَاءً ( حتي يقوم بعد ذلك فيغتسل)
:T<léyê eyuk'kî ÞYeilvdfjgkSarjé(ê si=; sflmlsf ihju LCkÓjuk=irlujgjs) Ky*lyk!lujgk'k, éKy)jH rj'[ KnG'fjr[ SC<; dkxj)kalujgk'kêß éT~[rk L~J ssC~, fjGajpj, L~Jpliop[, T~[rk alw, rclT fsRy |j<[yujhk;, fI|lij, fIulhjcj, L|[ap[, ~z[ij, L~ou|[h fsRy akc[rpj hk;, ss~|Dj- |lDj; t'jiG t'jiG f*xksm cI|J|jhk; K`gj&f[. LH~lrj fsRy صحيح أبوداود H 223-l; rÙG :uj cI|J |l)juf[. LEJEk`JR fsRy ستين حديثا t' Yzr[F\jH 6-l; rÙG |pJcluj T*sr eyuk'kî Þ:sg(jhk; glYfjuksm Liclr cau\[ Kn G'lH, t'jM[ fsRy >lgUukaluj c;Sulz; sv$kilR KS`Cj)kduk; svu[flH LiR svu[f[ dkxj)sMß TfjsRy crpjH L~o |rJEéyê domj K![.  T~[rk L^lcjH rj'[ T~[rk L~JssC~ |crlu crpjhosm yjS/lGM[ sv$k'kî Þ:sg(jhk; fsRy >lgUukaluj c; Sulz; svu[f[ iJ!k; :iG\j)nsa'[ KS` Cj&lH Li'[ dkxj ejÔj/j)k'f[ sdl![ ijSgl Paj#ß. 

cTOp[~[rk ac$j~jH rj'[ rjSipr;î Þihju LCkÓjuk=iR KS`Cj)kulsn(jH ikxoL[ tmk)k'fj'[ akÙ[ Ky*sMß TfjsRy crp[ cI|J|ldk'k, Tf[ fs'uln[ >ogjeÊ; en[}jf Ølgksmuk; L>jYelu;.
( عَنْ عَائِشَةَ قَالَتْ كَانَ رَسُولُ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ يَبِيتُ جُنُبًا فَيَأْتِيهِ بِلاَلٌ فَيُؤْذِنُهُ بِالصَّلاَةِ فَيَقُومُ فَيَغْتَسِلُ فَأَنْظُرُ إِلَى تَحَادُرِ الْمَاءِ فِي شَعْرِهِ وَجِلْدِهِ ثُمَّ يَخْرُجُ فَأَسْمَعُ صَوْتَهُ فِي صَلاَةِ الْفَجْرِ ثُمَّ يَظَلُّ صَائِمًا. قَالَ مُطَرِّفٌ: فَقُلْتُ لِعَامِرٍ أَفِي رَمَضَانَ؟ قَالَ: نعم،رَمَضَانُ وَغَيْرُهُ سَوَاءٌ)
:T<léyêujH rj'[ fs' sisy Qgk yjS/lGM[ ÞYeilvdfjgkSarjé(ê ihju LCkÓj uk=irlujgjs) Ky*lyk!lujgk'k, L*jsr ~jhlH i'[ rac[dlg\jr[ ~l([ sdlmk)k;, fkmG'[ r~jé(ê tqkS'Ë[ dkxj)k;, LS`|\jsRy fhujH rj'k;, CgJg\jH rj'k; si=; KËjiJqk'f[ BlR Srl)lyk!lujgk'k, ej'Jm[ e=jujSh)[ ekys/mkduk;, ck~|j rac[dlg\jH rj'[ LS`|\jsRy C~[p; BlR SdX)kduk; sv$lyk!lujgk'k, ej'Jm[ SrlÙjH fs' fkmgk duk; sv$lyk!lujgk'k. ak\gjE[ eyuk'kî BlR :ajyjSrlm[ Svlpj&kî Lf[ yaxl rjhlujgkS'l? LS`|; eyÉkî Lsf, yaxlrjhk;, aËk=ui cg\jhk; QSgSelshulujgk'kß ÞcI|J|lu crpjhosm ac[yoDjH rj'[ CL~juksm gjilu\luj T~[rk L~JssC~ K`gj&f[. L|[ap[, L~ou|[h t'jigk; K`gj&jMk![ TO |pJc[. LH~lrj sisy Qgk gjilu\jhosmuk; K`gj&jMk!ê

]{´­v
henb Aip²nbpÅh\v hpfphn\v ]Icw Xb½pw sN¿mw
vjhS/lsq#l; ihju LCkÓjuk= pÙfj alG)[ ikxkij'[ edg; fu+k; sv$lik'fln[.

( عَنْ عَائِشَةَ قَالَتْ: كَانَ رَسُولُ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ إِذَا أَجْنَبَ فَأَرَادَ أَنْ يَنَامَ تَوَضَّأَ ، أو تيمم)

 :T<lé(ê eyuk'kî Þr~jé(ê wrl~\k =irluj Ky*lrkS`Cj&lH ikxksimk )lyk![, Ls#(jH fu+k; sv$lyk!lujgk'kß éss~LDj |jFla[~[rk Lhj$jH rj'[ K`gj&f[. Ef[|kH ~lgjujH |lEjx[ eyuk'kî TfjsRy crp[ |crldk'k. LH~lrj eyuk'kî éT~[rk L~J ssC~ |jFlajH rj'[ aODoEluj :T <léyêujH rj'[ K`gj)k'kî éwrl~\[ ~lPj& QglX Ky*kilR KS`Cj)k'i'[ Si!sfÔlsn'[ Svlpj&S/lX :T<léyê eyÉkî Þikxksimk)sM, Ls#(jH fu+k; sv$sMê TfjsRy crp[ cI|J |ldk'kê

]Xnaq¶v

Ipfn¡Â GÁhpw D¯aw

c;Sulz; dqjÉfjr[ SC<; dkxj)hln[ ]Ëik; K\aalujMk=f[. 
عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ قَيْسٍ قَالَ: سَأَلْتُ عَائِشَةَ قُلْتُ: كَيْفَ كَانَ يَصْنَعُ فِي الْجَنَابَةِ أَكَانَ يَغْتَسِلُ قَبْلَ أَنْ يَنَامَ أَمْ يَنَامُ قَبْلَ أَنْ يَغْتَسِلَ قَالَتْ كُلُّ ذَلِكَ قَدْ كَانَ يَفْعَلُ رُبَّمَا اغْتَسَلَ فَنَامَ وَرُبَّمَا تَوَضَّأَ فَنَامَ قُلْتُ: الْحَمْدُ لِلَّهِ الَّذِي جَعَلَ فِي الْأَمْرِ سَعَةً )

L~[pk#lT~[rk ssDc[ eyuk'kî ÞBlR  :T<léyêSulm[ Svlpj&kî ihju LCkÓjuk !ldkSÙlX t*jsrulujgk'k YeilvdsRy vgU? Ky*k'fj'[ akÙ[ dkxj)lyk!lujgkS'l, Lf# dkxj)k'fjr[ akÙ[ Ky*lykS!l? :T<léyê eyuk'kî L*srsu#l; YeilvdR sv$lyk!l ujgk'k, vjhS/lX dkxj&[ Ky*k;, vjhS/lX ikxksimk\[ Ky*k;, LS/lX BlR éylijê eyÉkî QlSgl dlgU\jhk; ijClhf rHdju L#l|kij'[ cG% c[fkfjuk;ß éakc[hj; L~oLilr, L|[ap[ê

]Xn\mev

EXpaXnIsf kwtbmKw sN¿Â \njn²w

:G\idlgjdsx c;Sulz; sv$H rj<jÓal dk'k.

dlgn; L#l|k eyuk'kî 

(وَيَسْأَلُونَكَ عَنْ الْمَحِيضِ قُلْ هُوَ أَذًى فَاعْتَزِلُوا النِّسَاءَ فِي الْمَحِيضِ وَلاَ تَقْرَبُوهُنَّ حَتَّى يَطْهُرْنَ فَإِذَا تَطَهَّرْنَ فَأْتُوهُنَّ مِنْ حَيْثُ أَمَرَكُمْ اللَّهُ إِنَّ اللَّهَ يُحِبُّ التَّوَّابِينَ وَيُحِبُّ الْمُتَطَهِّرِينَ)  (البقرة  222 )

Þ:G\is\/Ëj rjS'lmiG Svlpj)k'k. eyukd, Lsflgk alhjrUalkdk'k. LfjrlH :G\i ZM\jH rj*X c[YfJdxjH rj'[ Ld'[ rjHS)!fln[. LiG CkÓjuldk'f[ isg Lisg caJej)kilR elmj#. t'lH LiG CkvJdgj&[ dqjÉlH L#l|k rj*Sxlm[ dHej &ijP\jH rj*X Ligksm Lmk\[ sv'ksdl=kd. fJG&ul uk; L#l|k eC[vlflej)k'isg T<[ms/mk'k. CkvjfIl; elhj)k'isguk; T<[ms/mk'kß éLH ~Dy - 222ê
TO ij<u\jH Qgkelm[ |pJckdxk; K![.

Q'[î 

(قال صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ : مَنْ أَتَى حَائِضًا أَوِ امْرَأَةً فِي دُبُرِهَا أَوْ كَاهِنًا فصدقهُ بما يقول فَقَدْ كَفَرَ بِمَا أُنْزِلَ عَلَى مُحَمَّدٍ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ )

r~jé(ê eyuk'kî Þ:sg(jhk; :G\idlgjSuSul, >lgUuksm zkp\jhosm  caJej)kdSul, SwlHcUsr caJej&[ LiR eyuk'f[ ijCIcj)kdSul svu[flH LiR ak|+p[ r~jé(ê)[ Ty)jufjH LijCIcj&jgj)k'kß éL~opliop[, fjGajpj, T~[rk alwuk; aËk=igk; K`gj&f[ê

g![î 

( عَنْ أَنَسِ بْنِ مَالِكٍ أَنَّ الْيَهُودَ كَانَتْ إِذَا حَاضَتْ مِنْهُمُ الْمَرْأَةُ أَخْرَجُوهَا مِنَ الْبَيْتِ وَلَمْ يُؤَاكِلُوهَا وَلَمْ يُشَارِبُوهَا وَلَمْ يُجَامِعُوهَا فِي الْبَيْتِ فَسُئِلَ رَسُولُ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ عَنْ ذَلِكَ فَأَنْزَلَ اللَّهُ سُبْحَانَهُ ( وَيَسْأَلُونَكَ عَنِ الْمَحِيضِ قُلْ هُوَ أَذًى فَاعْتَزِلُوا النِّسَاءَ فِي الْمَحِيضِ ) إِلَى آخِرِ الْآيَةِ فَقَالَ رَسُولُ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ جَامِعُوهُنَّ فِي الْبُيُوتِ وَاصْنَعُوا كُلَّ شَيْءٍ غَيْرَ النِّكَاحِ فَقَالَتِ الْيَهُودُ مَا يُرِيدُ هَذَا الرَّجُلُ أَنْ يَدَعَ شَيْئًا مِنْ أَمْرِنَا إِلاَّ خَالَفَنَا فِيهِ فَجَاءَ أُسَيْدُ بْنُ حُضَيْرٍ وَعَبَّادُ بْنُ بِشْرٍ إِلَى النَّبِيِّ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ فَقَالاَ يَا رَسُولَ اللَّهِ إِنَّ الْيَهُودَ تَقُولُ كَذَا وَكَذَا أَفَلاَ نَنْكِحُهُنَّ فِي الْمَحِيضِ فَتَمَعَّرَ وَجْهُ رَسُولِ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ حَتَّى ظَنَنَّا أَنْ قَدْ وَجَدَ عَلَيْهِمَا فَخَرَجَا فَاسْتَقْبَلَتْهُمَا هَدِيَّةٌ مِنْ لَبَنٍ إِلَى رَسُولِ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ فَبَعَثَ فِي آثَارِهِمَا فَسَقَاهُمَا فَظَنَنَّا أَنَّهُ لَمْ يَجِدْ عَلَيْهِمَا )

wofØlG f*xksm c[YfJdX :G\idlgjdxl sn(jH Lisg iJmkdxjH rj'[ eky\l)kduk;, Li Sglsml/; >Ên elrJu*X dqj)kdSul, Ligkaluj iJMjH domjdhgkdSul sv$kalujgk'j#. Tfjsr c;~ r[Pj&[ r~é(êSulm[ Svlpj)s/Mk. LS/lX TO :u\jy*j Þ:G\is\/Ëj rjS'lmiG Svlpj)k'k. eyukd, Lsflgk alhjrU alkdk'k. LfjrlH :G\i ZM\jH rj*X c[YfJdxjH rj'[ Ld'[ rjHS)!fln[. LiG CkÓjuldk'f[ isg Lisg caJej)kilR elmj#. t'lH LiG CkvJdgj&[ dqjÉlH L#l|k rj*Sxlm[ dHej&ijP\jH rj*X Ligksm Lmk\[ sv'ksdl=kd. fJG&uluk; L#l|k eC[vlflej)k'isg T<[ms/mk'k. CkvjfIl; elhj)k'isguk; T<[ms/mk'kß éLH~Dy - 222ê LS/lX YeilvdRé(ê eyukduk!luj rj*X LiSglsml/; iJmkdxjH domjdhgkduk;, segkalyk duk; sv$kd, c;Sulza#lsf t#l; Ligkaluj rj*X e(jmkd. LS/lX wofØlG eyukduk!lujî TO ark<UR éYeilvdRê Qgk dlgUik; rS+lm[ tfjglilsf ijSM&jMj#. L*jsr Ksscp[~[rk Kssxyk;, L^lp[~[rk ~<Jyk; i'[ YeilvdSrlm[ Svlpj&kî L#Sul Yeilvdsg, wofØlG TYedlgsa#l; eyuk'k![, rl; :G\iZM\jH c;Sulz; sv$kilR elmjS#? LS/lX Yeilvd sRy akD; ijiGnaldkduk;, LS`|; B*Sxlm[ Sdlej&jMks!'[ B*X arÍjhl)kduk; svu[fk. B*X Lijsm rj'k; ekys/M[ Yeilvdr[ dky&[ elH c+lraluj rHdj, L*jsr YeilvdR Ligksm ej'lsh :sx Lu)kduk;, Sp<U; sdl![ B*sx dl!jMj#lsu'[ B*X ijvlgj)kduk; svu[fk.ß éakc[hjak;, L~oLil ruk; f*xksm cI|J|jH K`gj&f[. cI|J|[ L~oplio pjH 250-l; rÙG :uj K`gj&f[ê
]Xn\©v

EXpaXnsb kwtbmKw sNvbXmepÅ {]mbvinNn¯w
:Gs)(jhk; fs' rjuYÔj)kilR dqj ulsf :G\idlgj CkÓjuldk'fj'[ akÙluj c;Sulz; svu[flH LiR ]dSpC; edkfj wkssr|[ éT;z[xJ<[ cIGÑ rlnu;ê Plraluj rHSd!fln[, Ls#(jH LfjsRy rlhjshlS'l rHdn;.

( عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ فِي الرَّجُلِ يَأْتِي امْرَأَتَهُ وَهِيَ حَائِضٌ قال: يَتَصَدَّقُ بِدِينَارٍ أَوْ بِنِصْفِ دِينَارٍ )

 L~[pk#lT~[rk L^lc[éyêî r~jé(êujH rj'[ :G\idlgjsu c;Sulz; sv$k'fjsr c;~r[Pj&[ yjS/lGM[ sv$k'kî LS`|; eyÉkî ÞLiR Qgk pJrlSyl Ls#(jH edkfj pJrlSyl cIpD sv$sMß é L~opliop[, fjGajpj, T~[rk alw, rclT, fI~ylrj fsRy d~Jyjhk; K`gj&f[. plgjaj, |lDj;, ss~LDj t'jiH ~kDlgjuksm CGS\lsm cI|J|luj K`gj&fk; |lDj; cI|J|l )jufk;, pL~j LfjSrlm[ Sulvj)kduk; sv u[fjMk![. Tal; LH~lrj fsRy cI|J|[ L~J pliopjH 256-l; rÙG |pJcjH Sulvj)kduk; svu[fjMk![ê

]Xn\mdv

EXpaXnbnÂ \n¶v A\phZ\obamb Imcy§Ä

:G\idlgjuksm Sulrju#l\ t#l CgJg >lz*X sdl!k; ckDalcIpj)H LrkiprJ ualdk'k. Tfjr[ sfxjiluj Qgkelm[ |pJckdX rak)[ dlnlik'fln[.

Q'[î 

قول النَّبِيِّ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ...وَاصْنَعُوا كُلَّ شَيْءٍ غَيْرَ النِّكَاحِ )

YeilvdRé(êeyuk'kî Þ … c;Sulz; Qqj&[ rj*X t#l; sv$kdß éTO |pJc[ akdxjH i'jMk![ê

g![î
 ( عَنْ عَائِشَةَ قَالَتْ كَانَ رَسُولُ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ يَأْمُرُ إِحْدَانَا إِذَا كَانَتْ حَائِضًا أَنْ تَتَّزِرَ ثُمَّ يُضَاجِعُهَا زَوْجُهَا وَقَالَ مَرَّةً يُبَاشِرُهَا)
:T<léyê eyuk'kî ÞYeilvdRé(ê B*xjH :G\idlgjSulm[ Sulrjuksm >lz\[ ic[Yf; Pgj)kilrk; ej'Jm[ Lixksm >G\likaluj Cuj )kilrk; eyulyk!lujgk'k, Qgj)H eyÉf[ Lixkaluj caJej)sM éSulrjujsh c;Sulz; Qqj&[ ~l)juk=f[ sv$sMê su'kaln[ß é~kDlgj, akc[hj;, L~oLilr Ligksm cI|J|jH K`gj&f[, Lf[Selsh cI|J|[ L~opliopjH 260-l; rÙG :uj SaH eyÉ ilvd*Sxlsm K`gj&fê

ao'[î
( عَنْ بَعْضِ أَزْوَاجِ النَّبِيِّ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ أَنَّ النَّبِيَّ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ كَانَ إِذَا أَرَادَ مِنَ الْحَائِضِ شَيْئًا أَلْقَى عَلَى فَرْجِهَا ثَوْبًا (ثم صنع ما أراد)   

YeilvdRé(êuksm vjh >lgUalgjH rj'[ rjSipr;î Þr~j é(ê :G\idlgjujH rj'[ tsÔ(jhk; KS`Cj&lH Sulrjuksm >lz\[ ic[Yf; Tmkduk; ej'Jm[ LS`|; KS`Cj)k'f[ sv$kalujgk'kß écI|j|[ L~JpliopjH 262-l; rÙyluj yjS/lGM[ svu[ff[. TfjsRy egÙg akc[hjajsRy rj~r[P rSulsm cI|J|luf[, T~[rk L~[pkH |lpj cI|J|l)kduk; Lfjsr T~[rk |wyk;, ss~L Djuk; Cd[fjs/mk\kduk; svu[fjMk![ê

]Xnt\gv

BÀ¯hImcn ip²nbmbmÂ kao]nt¡­sXt¸mÄ

:G\i\jH rj'[ CkÓjuldkduk;, gd[f; rjh)kduk; svu[flH LiX fsRy zk|Uc[Flr; alYf; dqkdkdSul, ikxksimk)kdSul, dkxj)k dSul éTfjH ]sf(jhk; Q'[ê  svu[flH Lixk aluj c;Sulz; sv$H LrkiprJualdk'k
 
L#l|k eyuk'kî

( فَإِذَا تَطَهَّرْنَ فَأْتُوهُنَّ مِنْ حَيْثُ أَمَرَكُمْ اللَّهُ إِنَّ اللَّهَ يُحِبُّ التَّوَّابِينَ وَيُحِبُّ الْمُتَطَهِّرِينَ) (سورة البقر:222)  

Þt'lH LiG CkvJdgj&[ dqjÉlH L#l|k rj*Sxlm[ dHej& ijP\jH rj*X Ligksm Lmk\[ sv'ksdl =kd. fJG&uluk; L#l|k eC[vlflej)k'isg T<[ms/mk'k. CkvjfI; elhj)k'isguk; T<[ms/mk'kß  éLH~Dy - 222ê

]Xns\«v

AkvÂ
 A\phZ\obw

zG>; fmuk'fj'[ Si!j >lgUujH rj'[ >G\l ijsRy CkÜ; eky\[ dxuk'f[ Tc[hlajH LrkiprJu aldk'k. Tfjr[ sfxjiluj Qgkelm[ |pJckdX K![.

Q'[î 

( عَنْ جَابِرٍ رضي الله عنه قَالَ: (كُنَّا نَعْزِلُ وَالْقُرْآنُ يَنْزِلُ) وفي رواية: ( كُنَّا نَعْزِلُ عَلَى عَهْدِ النَّبِيِّ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ فَبَلَغَ ذَلِكَ نَبِيَّ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ فَلَمْ يَنْهَنَا )

wl~jGéyêijH rj'[ rjSipr;î ÞijCkÓDkG:R Ty*jsdl!jgjs) B*X Lc[H sv$lyk!luj gk'kß asËlgkyjS/lGMjH ÞYeilvdsRy dlh\[ B*X Lc[h[ rm\lyk!lujgk'k, TO ijig; Ye ilvdsRyumks\\j, esÊ, YeilvdR B*sx LfjHrj'k; fmÉjgk'j#ß t'lnk=f[. é~kDlgj, akc[hj;, g!las\ yjS/lGM[ akc[hjajsRyfln[, rclT T<[y\k'jclL[hk;, fjGajpj, ~|[ijuk; K`gj&f[ê

g![î
عن أَبِي سَعِيدٍ الْخُدْرِيَّ قَالَ جَاءَ رَجُلٌ إِلَى النَّبِيِّ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ فَقَالَ: يَا رَسُولَ اللَّهِ إِنَّ لِي وَلِيدَةً، وَأَنَا أَعْزِلُ عَنْهَا وَأَنَا أُرِيدُ مَا يُرِيدُ الرَّجُلُ ، وَإِنَّ الْيَهُودَ زَعُمُوا: أَنَّ الْمَوْءُودَةَ الصُّغْرَى الْعَزْلُ فَقَالَ: رَسُولُ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ كَذَبَتْ يَهُودُ (كَذَبَتْ يَهُودُ) لو أَرَادَ اللَّهُ أَنْ يَخْلُقَهُ لَمْ تَسْتَطِعْ أَنْ يَصْرِفَهُ ) 

L~JcL[p[ LHDkp[gjéyêijH rj'[ rjSipr;î ÞQglX YeilvdRé(êuksm Lmk\[i'[ eyukduk !luj, trj)[ Qgk Lmja c[YfJuk![ BlR LigjH rj'[ Lc[H rm\lyk![, BlR aËk= ekgk<ØlG KS`Cj)k'f[ Blrk; KS`Cj)k'k, t'lH wofØlG wIHej)lyk![î éLc[H t'[ eyuk'f[ svyju goe\jH dkMjdsx iPj)hldk'ksi'[ê t'lH YeilvdRé(ê eyÉf[î éwofØlG dxi[ eyÉjgj)k'k, éwofØlG dxi[ eyÉjgj)k'kê t'lH L#l|k c{<[mj)kilR KS`Cj&lH LfjHrj'[ fmukilR :G)k; clPUa#êß  érclT |j<[yujhk;, L~opliop[, fI|lij, fjGajpj, L|[ap[ Cgjulu crpjhosmuk; K`gj&f[ê

ao'[î 

( عَنْ جَابِرٍ أَنَّ رَجُلاً أَتَى رَسُولَ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ فَقَالَ إِنَّ لِي جَارِيَةً هِيَ خَادِمُنَا وَسَانِيَتُنَا وَأَنَا أَطُوفُ عَلَيْهَا وَأَنَا أَكْرَهُ أَنْ تَحْمِلَ فَقَالَ: اعْزِلْ عَنْهَا إِنْ شِئْتَ فَإِنَّهُ سَيَأْتِيهَا مَا قُدِّرَ لَهَا. فَلَبِثَ الرَّجُلُ ثُمَّ أَتَاهُ فَقَالَ إِنَّ الْجَارِيَةَ قَدْ حَبِلَتْ. فَقَالَ قَدْ أَخْبَرْتُكَ أَنَّهُ سَيَأْتِيهَا مَا قُدِّرَ لَهَا)

wl~jGéyêijH rj'[ rjSipr;î éYeilvdsRy umk\[ QglX i'[ eyÉkî Þtrj)[ Qgk Lmjauk![ LiX tsRy Sih)lgjuk;, TO\er rr)k' ixkaldk'k, BlR Lixkaluj c;Sulz\jShG s/mlyk![, eSÊ, LiX zG>jnjuldk'fjsr BlR T<[ms/mk'j#. LS/lX YeilvdRé(ê eyuk duk!lujî érJ KS`Cj)kdulsn(jH LixjH rj'[ Lc[H rm\kd, t'lH fJG&uluk; LiX LiX)[ ijPj&f[  sdl![igkd fs' sv$k'fl n[. ej'Jm[ dky&[ pjic*X)[ SC<; LulX i'[ sdl![ eyÉkî tsRy Lmja zG>; Pgj&jMk![, LS/lX YeilvdRé(ê eyukduk!lujî éBlR rjs' Lyjuj&js#, LiX)[ ijPj&f[ LiX sdl![igksa'[êß éakc[hj;, L~opliop[, ss~LDj, L|[ap[ê

]s¯m³]Xv

AkvÂ Dt]£n¡Â D¯aw

Qgkelm[ dlgn\lH KSeÊj)hln[ K\a;.

1- ijil|\jsRy YePlrs/M hÊU\jHseM egc[eg; :cIpj)kdsu'f[ r<[ms/mk\kdsu' SÜCik;, ~kÓjakMk; c[YfJdxjH LmjS&Hej)kd su'fln[ Qgk dlgn;, Trj c[YfJdX c+fj&lH fs' flsqigk' dlgU*X LfjSrlmrk~r[Pj&[ igk'fldk'k.

2- ijil|\jsRy hÊU*xjHseM vjhf[ r<[m s/mk'k, LfjH seMfln[ YeilvdsRy cakplu s\ iGÓj/j)kdsu'k=f[. YeilvdRé(ê eyu k'kî 

(تَزَوَّجُوا الْوَدُودَ الْوَلُودَ فَإِنِّي مُكَاثِرٌ بِكُمُ الأُمَمَ )

Þrj*sx sdl![ domkfH LrkvgØlgk=iR BlrldkilR Si!j domkfH c[Sr|ik;, dkmkfH  Yecij)kduk; sv$k'isg rj*X ijil|; dqj)kdß écI|J |lu |pJc[ L~opliop[, rclT, L|[ap[, cI~[ylrj QOcfIjhk;, ss~LDjuk; K`gj&f[ê Tf[sdl!ln[ r~jé(êSulm[ Lc[hjsr/Ëj Svlpj&S/lX Lf[ SzleUalu cÔlr iPaldk 'ksi'[ eyÉf[. YeilvdR é(êeyuk'kî

(ذلك الوأد الخفي)

ÞLfldk'k SzleUalu cÔlriP;ß éakc[hj;, fI|lij, L|[ap[, ss~LDj t'jiG K`gj&f[ê

Tfjrlhln[ r~jé(ê L~JcTOpkH Dkp[gjéyêijsRy |pJcjH eyuk'f[ Lc[H KSeÊj)hldk'k r#f[. YeilvdRé(ê eyuk'kî
( ذُكِرَ الْعَزْلُ عِنْدَ رَسُولِ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ فَقَالَ: وَلِمَ يَفْعَلُ ذَلِكَ أَحَدُكُمْ وَلَمْ يَقُلْ: فَلاَ يَفْعَلْ ذَلِكَ أَحَدُكُمْ فَإِنَّهُ لَيْسَتْ نَفْسٌ مَخْلُوقَةٌ إِلاَّ اللَّهُ خَالِقُهَا. (وفث رواية)، فَقَالَ:  وَإِنَّكُمْ لَتَفْعَلُونَ وَإِنَّكُمْ لَتَفْعَلُونَ وَإِنَّكُمْ لَتَفْعَلُونَ؟ مَا مِنْ نَسَمَةٍ كَائِنَةٍ إِلَى يَوْمِ الْقِيَامَةِ إِلاَّ هِيَ كَائِنَةٌ )

ÞYeilvdRé(êuksm Lmk\[ Lc[hjsr c;~r[Pj&[ eyus/Mk, LS/lX YeilvdRé(êeyÉkî rj*X tÔjrln[ L*jsr sv$k'f[? eSÊ, Yeilvd Ré(ê LS/lX rj*X :gk; L*jsr sv$gksf'[ eyÉj#. dlgn; Lf[ L#l|k c{<[mlilujMk= Qgk c{<[mju#lsf asËl'ka#. asËlgk yjS/lGMjH K=f[ T*sruldk'k YeilvdR é(êeyÉkî rj*X L*jsr sv$k'k Sil, rj*X L*jsr sv$k'kSil, rj*X L*jsr sv$k'kSil? LiclrrlX isg c{<[mj)s/mk' cG% :f[al ikdxk; c{<[mj)s/mlsf Seldk'j#ß
 éakc[hj; g![ yjS/lGMjhosm K`gj&f[, T~[rkaRp fsRy djfl~kfO|Jpjhk;, ~kDl gjuk; K`gj&f[ê
Ccp]Xv

hnhmlw sIm­pÅ Dt±iw

>lgU>G\l)ØlG ijil|;sdl![ pÙfjdX g![ Segksmuk; L>jalr; dl\[ coÊj)kdsu'fl ujgj)n; KS`CjS)!f[. Lf[Selsh L#l|k rj<jÓal)ju a[SxV YeiG\r*xjH rj'k= Qgk gÊldivikalujgjS)!fk![ ijil|;. Lf[sdl![ fs'uln[ LiG egc[eg; Lrk>ij)k' c;Sul zckD; Selhk; QlSgl rØuluj SgDs/mk\k sa'ln[ rak)[ |pJckdxjH rj'[ arÍjhldk 'f[.

( عَنْ أَبِي ذَرٍّ رضي الله عنه:  أَنَّ نَاسًا مِنْ أَصْحَابِ النَّبِيِّ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ قَالُوا لِلنَّبِيِّ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ يَا رَسُولَ اللَّهِ ذَهَبَ أَهْلُ الدُّثُورِ بِالأُجُورِ يُصَلُّونَ كَمَا نُصَلِّي وَيَصُومُونَ كَمَا نَصُومُ وَيَتَصَدَّقُونَ بِفُضُولِ أَمْوَالِهِمْ قَالَ أَوَ لَيْسَ قَدْ جَعَلَ اللَّهُ لَكُمْ مَا تَصَّدَّقُونَ؟ إِنَّ بِكُلِّ تَسْبِيحَةٍ صَدَقَةً وَكُلِّ تَكْبِيرَةٍ صَدَقَةً وَكُلِّ تَهْلِيلَةٍ صَدَقَةً وَكُلِّ تَحْمِيدَةٍ صَدَقَةً وَأَمْرٌ بِالْمَعْرُوفِ صَدَقَةٌ وَنَهْيٌ عَنْ مُنْكَرٍ صَدَقَةٌ وَفِي بُضْعِ أَحَدِكُمْ صَدَقَةٌ! قَالُوا يَا رَسُولَ اللَّهِ أَيَأتِي أَحَدُنَا شَهْوَتَهُ وَيَكُونُ لَهُ فِيهَا أَجْرٌ؟! قَالَ أَرَأَيْتُمْ لَوْ وَضَعَهَا فِي حَرَامٍ أَكَانَ عَلَيْهِ فِيهَا وِزْرٌ؟ (قالو: بلآ، قال:) فَكَذَلِكَ إِذَا وَضَعَهَا فِي الْحَلاَلِ كَانَ لَهُ (فيها) أَجْرًا ، (وذكر أشياء: صدقة، صدقة، ثم قال: ويجزىء من هذا كله ركعتا الضحي))

L~opGy[éyêijH rj'[ rjSipr;î ÞYeilvdRé(ê Sulm[ LS`|\jsRy vjh LrkulujdX TYedlg; eyukduk!lujî L#Sul Yeilvdsg, YefjEh* sx#l; PrjdG dgc[Fal)jujgj)k'k, LiG B*X rac[dgj)k'f[ Selsh, SrlÙrk<[Aj)k 'f[Selsh rac[dgj)kduk;, SrlÙrk<[Aj)kduk; sv$k'k, alYfa# Ligksm cÙ\[ sdl![ LiG plrPG+*X sv$k'k. YeilvdRé(ê Lgkxj, PG+; sv$kilR L#l|k rj*Xs)l'k; rH djujMjS#? t#l fc[~J|k; PG+aldk'k, t#l fd[~Jykdxk; PG+aldk'k, t#l fL[aJpkdxk; cIpDuldk'k, t#l fL[hJhkdxk; PG+aldk'k, rØ dHej)hk;, fjØ ijSglPj)hk; PG+aldk'k, alYfa# rj*xjH Qglxksm sshzjdSiq[vujH Selhk; PG+ak![.ß LiG Svlpj&kî ãL#Sul Yeilvdsg QglX fsRy sshzjdalu pl|; fJG)k'fjrk; Li'[ eknUSal? Lijmk'[ Lgkxkduk!luj, LulX Lf[ Caj/j)k'f[ rjCjÓal)ju alGÏ\jhln[ t(jH Lirfj'[ CjÊ h>j)kdujs#, tÔln[ rj*xksm L>jYelu;? LYedlg; Lf[ LrkiprJu alGz\jhlulH Li'fjr[ YefjEhik; h>j)k'fln[. é Tijsm Qgkelm[ dlgU; cIpDulsn'[ eyukduk!luj, fkmG'[ Lijmk'gkxkduk!lujî Þxk|luksm g![ ydL\[ TO YefjEhsa#l; h>j)\) YefjEh ak=fln[ß é akc[hj;, rclT fsRy T<[y\k 'jclL[, L|[ap[ t'jiG K`gj&f[ê.

Ccp]s¯m¶v
hnhmlZn\w sNt¿­ Imcy§Ä

ijil|pjic; glijsh igR fsRy  iJMjH c'j|[ fglujMk= ~r[Pk)xksmumk\[ sv#kduk;, LiSglm[ chl; eyÉ[  LiG)[ Si!j YelGÒj )H ck'\ldk'k, t'jM[ LiG LisRy Lmk\[ Seluj Lrc[éyêijsRy |pJcjH ijCpJd gj&f[ Yedlg; svS$!fln[.

( عَنْ أَنَسٍ رَضِي اللَّه عَنْه قَالَ: أَوْلَمَ رَسُولُ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ حِينَ بَنَى بِزَيْنَبَ ،فَأَشْبَعَ المسلمين خُبْزًا وَلَحْمًا، ثُمَّ خَرَجَ إِلَى أُمَّهَاتِ الْمُؤْمِنِينَ وسَلَّم عَلَيْهِنَّ ، ودعا عليهن ، وَسَلِّمْنَ عَلَيْهِ  وَدَعُونَ لَهُ، فَكَانَ يَفعلُ ذلك صَبِيحَةَ بِنَائِهِ )

Lrc[éyê eyuk'kî Þr~jé(ê sscr~jsr ijil|; svu[fS/lX ijil|cpU rm\kduk!luj, L*jsr akc[hJ*X sylMjuk;, al;cik; r#iÑ; >Êj)kduk; svu[fk, ej'Jm[ ijCIlcjdxksm alfl)xksmumkS\)[ ekys/mkduk; LiSglm[ chl; eyukduk;, LiG)[ Si!j YelGÒj)k duk; svu[fk, LiG chl; am)kduk;, Yeilvd r[ Si!j YelGÒj)kduk; svu[fk, TYedlgal ujgk'k fsRy ijil|pjic\jsRy Ye>lf\jH sv$lyk!lujgk'f[ß éT~[rk cLp[, rclT t'jiG Cgjulu crSplm[ domj K`gj&f[ê

Ccp]¯n c­v

ho«nÂ Ipfnapdn \nÀº\\v[w

ijil|; dqj)k'iG  f*xksm iJmkdxjH dkxj)k'fj'[ Si!j dkxjakyjdX K!l)H rjG~r[Paln[, fsRy >lgUsu selfkwr*X dkxj)k' selfk dkxjakyj dxjH YeSiCj/j)kilR elmj#, dlgn; Lf[ rj<jÓaln[. Tfj'[ Yeilvd vgUujH Qgkelm[ sfxjikdxk![. 

Q'[î 

عَنْ جَابِرٍ رضي الله عنه قال: أَنَّ النَّبِيَّ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ قَالَ: مَنْ كَانَ يُؤْمِنُ بِاللَّهِ وَالْيَوْمِ الْآخِرِ فَلاَ يُدْخِلْ حَلِيلَتَهُ الْحَمَّامَ وَمَنْ كَانَ يُؤْمِنُ بِاللَّهِ وَالْيَوْمِ الْآخِرِ فَلاَ يَدْخُلِ الْحَمَّامَ إلاَّبمئزر وَمَنْ كَانَ يُؤْمِنُ بِاللَّهِ وَالْيَوْمِ الْآخِرِ فَلاَ يَجْلِسْ عَلَى مَائِدَةٍ يُدَارُ عَلَيْهَا الْخَمْرِ) 
wl~jGéyêijH rj'[î ÞYeilvdRé(ê eyuk'kî :sg(jhk; L#l|kijhk;, LÔUpjr\jhk; ijCIcj )k'ksi(jH LiR fsRy >lgUsu selfkdkxj akyjujH YeSiCj/j)lfjgj)sM, :sg(jhk; L#l|k ijhk;, LÔUpjr\jhk; ijCIcj)k'ksi(jH LiR fknjsumk\#lsf dkxjakyjujH YeSiCj)lfjgj )sM, :sg(jhk; L#l|kijhk;, LÔUpjr\jhk; ijCIcj)k'ksi(jH LiR apU; ijxÙk' cpU ujH es(mk)lfjgj)sMß é|lDj;, fjGajpj, rclT t'jiG K`gj&f[, |lDj; eyuk'kî TO |pJc[ akc[hjajsRy rj~r[PrSulsm cI|J|lsn'[, TfjSrlm[ Tal; pL~juk; Sulwj&jMk![ê

g![î 

عن أُمَّ الدَّرْدَاءِ تَقُولُ: خَرَجْتُ مِنَ الْحَمَّامِ فَلَقِيَنِي رَسُولُ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ فَقَالَ: مِنْ أَيْنَ يَا أُمَّ الدَّرْدَاءِ؟ قَالَتْ :مِنَ الْحَمَّامِ فَقَالَ: وَالَّذِي نَفْسِي بِيَدِهِ مَا مِنِ امْرَأَةٍ تَضَعُ ثِيَابَهَا فِي غَيْرِ بَيْتِ أَحَدٍ مِنْ أُمَّهَاتِهَا إلاَّ وَهِيَ هَاتِكَةٌ كُلَّ سِتْرٍ بَيْنَهَا وَبَيْنَ الرَّحْمَنِ )
K+kpGplL[éyêijH rj'[ rjSipr;î ÞBlR dkxjak yjujH rj'k; ekys/Mk, LS/lX YeilvdRé(ê ts' d!k, K+kpGplL[ rJ tijsm rj'lsn'[ YeilvdRé(ê Svlpj&k? BlR eyÉkî dkxjakyjujH rj'lsn'[, LS/lX YeilvdRé(ê eyukduk !lujî ÞtsRy :f[ali[ :gksm d$jhlSnl, LisrsflM[ fs' cfU;, ]sf(jhk; Qgk c[YfJ fsRy ]sf(jhk; alflijsRy iJmkdxjh#lsf f sRy ic[Yf; Lqj&[ si)kdulsn(jH Lixk smuk;, egadlgknjdrlu L#l|kijsRy ujmujhk ak= Lixksm t#l aydxk;  dJyjuSfl ésixj il)s/MSflê
 :ujgj)k;ß  éL|[ap[ê 

ao'[î 

(عَنْ أَبِي الْمَلِيحِ قَالَ دَخَلَ نِسْوَةٌ مِنْ أَهْلِ الشَّامِ عَلَى عَائِشَةَ رَضِي اللَّه عَنْهَا فَقَالَتْ مِمَّنْ أَنْتُنَّ؟ قُلْنَ مِنْ أَهْلِ الشَّامِ قَالَتْ لَعَلَّكُنَّ مِنَ الْكُورَةِ الَّتِي تَدْخُلُ نِسَاؤُهَا الْحَمَّامَ؟ قُلْنَ: نَعَمْ ، قَالَتْ: أَمَا إِنِّي سَمِعْتُ رَسُولَ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ يَقُولُ: مَا مِنِ امْرَأَةٍ تَخْلَعُ ثِيَابَهَا فِي غَيْرِ بَيْتِهَا إِلاَّ هَتَكَتْ مَا بَيْنَهَا وَبَيْنَ اللَّهِ تَعَالَى )
L~Jakssh|jH rj'[ rjSipr;î ÞClajHs/M vjh c[YfJdX :T<léyêuksmumk\[ YeSiCj&k, LS/lX :T<léyê Svlpj&k, rj*X tijsmrj'ln[? LiG eyÉkî B*X ClajH rj'ln[. LS/lX :T<léyê eyÉkî érj*X c[YfJdX selfk dkxjakyjdxjH YeSiCj)k' rlmkdxjH rj'lujgj )kaS#? LiG YefUk\g; rHdjî LSf, LS/lX :T<léyê eyukduk!lujî t'lH BlR Yeilv dRé(ê eyuk'fluj SdMjMk![, é]sf(jhk; Qgk c[YfJ fsRy iJMjh#lsf fsRy ic[Yf; Lqj&[si )kdulsn(jH Lixksmuk;, L#l|kijsRyuk ajmujhk=f[ dJys/mk'fln[ß éL~Jpliop[, fjGajpj, T~[rkalw, plgjaj, fIulhjcj, L|[ap[, T~[rkH L|[yl~j, |lDj;, ~|[ij t'jiG K`gj&f[. fjGajpj |crl)kduk; svu[fjMk![, |lDj; ~kDlgjuksmuk;, akc[hjajsRyuk; rj~r[PrSulsm cI|J|lsn'[ eyukduk; LfjSrlm[ Tal; pL~juk; Sulvj&jMk![ê

Ccp]¯n aq¶v

InS¸dclky§Ä ]ckys¸Sp¯p¶Xv \njn²w
>lgU>G\l)ØlG f*xksm cIdlgUakyjdxjH si&[ rm\k' cIdlgU*X egcUs/mk\k'f[ rj<jÓaln[. Tfjsr c;~r[Pj&[ g![ |pJckdX rak)[ egjSClPj)l;.

Q'[î 

( قَالَ: رَسُولُ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ إِنَّ مِنْ أَشَرِّ النَّاسِ عِنْدَ اللَّهِ مَنْزِلَةً يَوْمَ الْقِيَامَةِ الرَّجُلَ يُفْضِي إِلَى امْرَأَتِهِ وَتُفْضِي إِلَيْهِ ثُمَّ يَنْشُرُ سِرَّهَا )

YeilvdRé(êeyuk'kî wr*xjH si&[ egShld\[ L#l|kijsRyumk\[ ]Ëik; rjÕUgluiR fsRy >lgUukaluj c;SulzckD; :cIpj)kduk; ej'Jm[ Lixksm g|cU*X wr*X)jmujH egcUs/mk \k'irkaldk'kß éT~[rk L~J ssC~, L|[ap[, L~orkss|;, T~[rk ck'j, ss~LDjê

g![î

عن أَسْمَاءُ بِنْتُ يَزِيدَ أَنَّهَا كَانَتْ عِنْدَ رَسُولِ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ وَالرِّجَالُ وَالنِّسَاءُ قُعُودٌ عِنْدَهُ فَقَالَ: لَعَلَّ رَجُلاً يَقُولُ مَا يَفْعَلُ بِأَهْلِهِ وَلَعَلَّ امْرَأَةً تُخْبِرُ بِمَا فَعَلَتْ مَعَ زَوْجِهَا فَأَرَمَّ الْقَوْمُ فَقُلْتُ إِي وَاللَّهِ يَا رَسُولَ اللَّهِ إِنَّهُنَّ لَيَقُلْنَ وَإِنَّهُمْ لَيَفْعَلُونَ. قَالَ: فَلاَ تَفْعَلُوا فَإِنَّمَا ذَلِكَ مِثْلُ الشَّيْطَانِ لَقِيَ شَيْطَانَةً فِي طَرِيقٍ فَغَشِيَهَا وَالنَّاسُ يَنْظُرُونَ) 

Lc[al~jRf[ucJpjH rj'[ rjSipr;î LiG YeilvdR é(êuksm Lmk\jgj)kdulujgk'k, ekgk< Ølgk;, c[YfJdxk; Yeilvdr[ vkËk; Tgj)k'k![, LS/lX eyus/Mkî ÞvjhS/lX QglX fsRy >lgUukaluj svu[f gfjhJhdX eyulyk![, Lf[Selsh vjhS/lX Qgk c[YfJ fsRy >G\l ikaluj e(jM gfjhJhdxk; Lyjuj)lyk![, LS/lX :xkdX Lfjsr c;~r[Pj&[ Q'k; YefUk\g; rHdlsf rjC~[pgluj, BlRéLc[aéyêê eyÉkî éL#Sul Yeilvdsg, LiG éc[YfJdXê L*jsr sv$lyk![, Lf[Selsh Ligk; éekgk<Ølgk;ê L*jsr sv$lyk![. YeilvdRé(êeyukduk!lujî érj*X L*jsr sv$gkf[. dlgn; Lf[ :N ejClv[ seNejClvjsr iqjujH d![ akMkduk; t'jM[ wr*X Srl)jrjHS) Lixkaluj c;Sulz; sv$kduk; sv$k'Selshuln[ß éL|[ap[, Tfjr[ sfxjiluj L~o|kssyyujH rj'[ T~[rk L~J ssC~uk; K`gj)k'k![, ss~|Dj, T~[rk ck'juk; K`gj&jMk![. Lf[Selsh L~JcTOpjH rj'k; Qgk Cl|jp[ ~Ílyk;, cHalR |jHu\[ t' Yzr[F\jhk; Qgk Cl|jp[ domj K`gj)k'k![, TO Cl|jpkdxksm Lmjc[Fl r\jH TO |pJc[ cI|J|ldk'k, Ls#(jH ]Ëik; dkyÉf[ |crldk'kê

Ccp]¯n \mev

hnhmlkZy \nÀº\v[w

ijil| cpUsulgk)H LrjilgUaln[. dlgn; r~jé(ê L~[pkG y|[alrk~[rk QOEjSrlm[ dHej)k'fluj ~kssyp~[rk LH |kssc~jsRy |pJcjH rak )j*sr dlnlR clPj)k'fln[.
( قَالَ: لَمَّا خَطَبَ عَلِيٌّ فَاطِمَةَ رَضِي اللَّه تَعَالَى عَنْهمَا قَالَ: قَالَ: رَسُولُ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ إِنَّهُ لاَ بُدَّ لِلْعُرْسِ (وفي رواية: للعروس) مِنْ وَلِيمَةٍ قَالَ: فَقَالَ سَعْدٌ: عَلَيَّ كَبْشٌ وَقَالَ: فُلَانٌ عَلَيَّ كَذَا وَكَذَا مِنْ ذُرَةٍ. وفي الروايةالأخرى: (وجمع له رهط من الأنصار أصوعا ذرة)
 Lhjéyê ElfIjaéyêijsr ijil|aSrIl<j& S/lX eyÉkî Þr~jé(ê eyÉjMk![î fJG&uluk; ijil|\jr[ éijil|*X)[ê cpU rjG^r[Paln[ß LS/lX eyus/Mkî cLp[ eyÉkî BlR :m[ sdl![ igl;, SisysulglX eyÉkî TYfujYf SzlfÙ[ ali[ sdl![ igl;. asËlgk yjS/lGM[ T*sruln[î ÞLS`|\jr[ Si!j LR clykdxjHseM dky&lxkdX ]flrk; cIlL[ SzlfÙ[ ali[ Qgkaj&[ doMjßê éL|[ap[, ss~|Dj, fI|lij, T~[rk LcldjG, TfjsRy crpjsr /Ëjلابأس به   dkq/ajs#'[ T~[rk|wG fsRy Ef[|kH ~lgjujH eyÉjMk![ê

Ccp]¯nb©v

hnhmlkZybnÂ {]hmNI Ncy

ijil| cpUujH flsq eyuk' dlgU*X egjznjS)!fk![. 

Q'[î 

ijil|éiJm[domk'ê pjic\jsRy fkmsguk= ao'[ pjicalujgj)kd, dlgn; Lfln[ r~jé(ê ujH rj'[ K`gj)s/MjMk=f[.
عَنْ أَنَسِ بْنِ مَالِكٍ رَضِي اللَّه عَنْه قَالَ: بَنَى رَسُولُ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: بِامْرَأَةٍ ، فَأَرْسَلَنِي، فَدَعَوْتُ رجالاً علَى الطَّعَامِ )

Lrc[éyêijH rj'[ rjSipr;î Þr~jé(ê Qgk c[YfJukaluj iJm[domj, L*jsr :xkdsx ijxj&[ doMkilRSi!j ts' rjSulzj&k, L*jsr BlR ijil|cpUujSh)[ :xkdsx Ênj)kduk!lujß é~kDlgj, ss~LDjê

LS`|; fs' yjS/lGM[ sv$k'kî 

(تزوج النبي صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ صَفِيَّةَ وَجَعَلَ عِتْقَهَا صَدَاقَهَا، وجعل الوليمة ثلاثة أيام)
ÞcIEj$îéyêukaluj r~jé(ê ijil| ~r[P\jSh Gs/Mk, LiG)[  a|G sdlmk\f[ Lisg  Salvj /j)kdsu'flujgk'k, ijil|cpU ao'[ pjical ujgk'kß éL~ou |[h |crlu crSpl mkdomj K`gj&f[, TSf :Cuak= |pJc[ ~kDlgj ujH dlnl;, Lmk\ ac[LhujH TO |pJc[ igk'k![ê

g![î 

cpUujSh)[ elis/MiSgl, PrjdØlSgl :ujMk= cIlhj|j*sx Ênj)kd, dlgn; r~jé(ê eyukd uk!lujî 

( لاَ تُصَاحِبْ إلاَّ مُؤْمِنًا وَلاَ يَأْكُلْ طَعَامَكَ إِلاَّ تَقِيٌّ )

ÞrJ akL[ajrkaluju#lsf c|icj)gkf[, coÊ[ afuk=ig#lsf rjsRy >Ên; dqj)gkf[ß éL ~opliop[, fjGajpj, |lDj;, L|[ap[ t'jiG K`gj& f[. TfjsRy crp[ cI|J|lsn'[ |lDj; eyukd uk; LfjSrlm[ Tal; pL~j Sulwj)kduk; sv u[fjMk![ê

ao'[î 

clPj)ksa(jH QS'l LfjH domkfShl :mkdsx Lyk\[ cpU Qgk)kd, Lrc[éyê rjSipr; sv$k'kî

( عَنْ أَنَسٍ رَضِي اللَّه عَنْه قَالَ: قَدِمَ عَبْدُالرَّحْمَنِ بْنُ عَوْفٍ الْمَدِينَةَ فَآخَى النَّبِيُّ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ بَيْنَهُ وَبَيْنَ سَعْدِ بْنِ الرَّبِيعِ الأََنْصَارِيِّ (فانطلق به سعد إلى منزله، فدعا بطعام فأكلا)، فقال له سعد:أَيْ أَخِي أَنَا أَكْثَرُ أَهْلِ الْمَدِينَةِ (وفي رواية : أكثر الأنصار) مَالاً،  فَانْظُرْ شَطْرَ مَالِي فَخُذْهُ (وفي رواية:هلم إلى حديقتي أشاطركها) وَتَحْتِي امْرَأَتَانِ (وفي رواية: وأنت أخي في الله لا إمرأة لك) فَانْظُرْ أَيُّهُمَا أَعْجَبُ إِلَيْكَ (فسمها لي) حَتَّى أُطَلِّقَهَا(لك) (فاذا انقضت عدتها فتزوجها)،  فَقَالَ عَبْدُ الرَّحْمَنِ : (لا والله)  بَارَكَ اللَّهُ لَكَ فِي أَهْلِكَ وَمَالِكَ، دُلُّونِي عَلَى السُّوقِ فَدَلُّوهُ عَلَى السُّوقِ فَذَهَبَ فَاشْتَرَى وَبَاعَ وَرَبِحَ (ثم تابع الغدو)فَجَاءَ بِشَيْءٍ مِنْ أَقِطٍ وَسَمْنٍ (قد أفضله) (فأتى به أهل منزله) ثُمَّ لَبِثَ مَا شَاءَ اللَّهُ أَنْ يَلْبَثَ، فَجَاءَ وَعَلَيْهِ رَدْعُ زَعْفَرَانٍ (وفي رواية: وضر من خلوق) فَقَالَ رَسُولُ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ :مَهْيَمْ فَقَالَ يَا رَسُولَ اللَّهِ! تَزَوَّجْتُ امْرَأَةً (من الأنصار)  فَقَالَ: مَا أَصْدَقْتَهَا؟ قَالَ وَزْنَ نَوَاةٍ مِنْ ذَهَبٍ، قَالَ:(فبارك الله لك) أَوْلِمْ وَلَوْ بِشَاةٍ (فأجاز ذلك)قَالَ عَبْدُ الرَّحْمَنِ :فَلَقَدْ رَأَيْتُنِي وَلَوْ رَفَعْتُ حَجَرًا لَرَجَوْتُ أَنْ أُصِيبَ (تحته) (ذَهَبًا أَوْ فِضَّةً ) ( قَالَ أَنَسٌ: لَقَدْ رَأَيْتُهُ قُسِمَ لِكُلِّ امْرَأَةٍ مِنْ نِسَائِهِ بَعْدَ مَوْتِهِ مِائَةَ أَلْفِ دِينَارٍ)
L~[pkGy|[alrk~[rkQOE[ apJrujSh)[ :zf rluj, L*jsr YeilvdR LS`|s\uk; LRclgjdxjGs/M cLp[~[rk y~J|jsrukajmujH clS|lpgU ~r[P; c[Flej&k ÞcLp[ LS`|s\ iJMjSh)[ doMjsdl![Seluj, >Ên; rHdj. LS`|S\lm[ cLp[ eyÉkî L#Sul cS|lpgl, BlR apJr)lgjsh Prjdrldk'k éasËlgk yj S/lGMjHî LRclgjdxjsh Prjdrldk'kê tsRy Pr\jsRy edkfj rJ tmk)kd, éasËlgk yjS/lGMj Hî tsRy SflM\jSh)[ igo rak)jmujH Lf[ edkfjul)l;ê Lf[Selsh tsRy dJqjH g![ >lgUalgk![ érJ L#l|kijsRy SegjH tsRy doMk dlgrln[, rjr)[ >lgUukaj#ê LigjH :glSnl rjs' domkfH LH>kfs/mk\k'f[ étS'lm[ Li xksm Seg[ eyukdê Lisx rjr)[ BlR ijil| Salvr; svu[f[ fgl;. éLixksm T`l dlhZM; dqjÉlH rjr)[ ijil|; sv$l;ê. LS/lX L~[pkGy|[alR eyukduk!lujî L#l|k fl(xksm >lgUalgjhk;, cÙ\kdxjhk; LrkYz|; svlgju kalylisM, fl(sxrj)[ L*lmj dlnj&[ fgjd, LiG LS`|\jr[ L*lmj dlnj&[ sdlmk\k, L~[pkGy|[alR L*lmjujSh)[ Seldkduk;, d&im; sv$kduk;, hl>ak!l)kduk; svu[fk. édky&[ rlX dm'[Selujê L*jsr dky&[ elH dMjuk;, sr$kaluj éLf[ iG`j&kê  fsRy iJMj Sh)[ i'k, ejs' L#l|k KS`Cj)kSilx; Lijsm flacj&k, ej'Jm[ i'S/lX LS`|\jH dk(ka \jsRy Lmulxak!lujgk'k. ésisy yjS/lGMjHî Dho)jsRy Lmulxak!lujgk'k, خلوق)ê t'[ eyÉl H dk(kaik; aËk; doMjdhG\ju aÉuk;, vkd/k; dhG' rjyak= Qgkfg; ckzr[P YpiUaldk'k, clPlgn ijil| pjic; pÙfjalG KeSulzj)k' ckzr[Paldk'kê. LS/lX YeilvdRé(ê LS`|\jSrlm[ Svlpj&kî tÔln[ rjsRy YeC[r;? LS`|; eyÉkî éL#Sul Yeilvdsg, BlR QgkéLRclgjê c[YfJsu ijil|; dqj&k, YeilvdR Svlpj&kî rJ tÔln[ LiX)[ a|G sdlmk\f[? Qgk نواة  éT~[rk LFJG fsRy rj|luujH eyuk'kî ril\[ t'[ eyÉlH LÖ[ pjG|aj'k= Segldk'k, Lc[|gj eyuk'kî |pJcjsRy ep*X covj/j)k'f[ LS`|; LÖ[ pjG|ajsRy ijh igk' cIGÑ\jrldk'k ijil|; dqj&f[.ê cIGÑaldk'k sdlmk\f[. YeilvdR LS`|\jr[ Si!j YelGÒj&k éL#l|k fl(X)[ LrkYz|; rHdsMê rJ Qgk :mjsrsu(jhk; Lyk\[ cpUsulgk)kd, éLfjr[ Lrkilp; rHdjê L~[pkGy|[alR eyukduk!lujî éBlR QSgl d#[ KuG\kSÙlqk; LfjsRy vkiMjH cIGÑSal, si=jSul dlnlR trj)[ clPj&k Lfluf[ LS`|; tÔ[ d&im; sv$kSÙlqk; LfjH L#l|kijsRy LrkYz|alu hl>; ixsguPjd; K!lujgk'k, Lrc[ eyuk'kî éLS`|\jsRy agn\jr[ SC<; LrÔjgidlC; iJfj&S/lX QlSgl >lgUalG)k; roylujg; pJrlyk!lujgk'kê é ~kDlgj iUfUc[F c[Fh*xjhk;, rclT, T~[rk cLp[, ss~LDj, L|[ap[, L~o|cRfIofj t'jiG K`gj&f[, siSyuk; en[}jfØlG K`gj&jMk![ê

Lrc[éyêijH rj'[ iJ!k; K`gj)s/mk'kî

( مَارأيت رَسُولُ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ أَوْلَمَ عَلَى امْرَأَةٍ مِنْ نِسَائِهِ ما أَوْلَمَ عَلَى زَيْنَبَ ، فإنه ذبح شاة، (قَالَ: أَطْعَمَهُمْ خُبْزًا وَلَحْمًا حَتَّى تَرَكُوهُ )

r~jé(ê sscr~éyêuksm ijil|\jr[ cpU Qgk)juf[ Selsh asËlgk c[YfJ)k; ijil| cpU Qgk)juflujM[ BlR d!jMj#, LS`|; :mjsr Lyk)kduk!luj, éLrc[ eyuk'kî Lisg sylMjuk;, al;cik; afjulik; isg fJËj)kd uk!lujêß é~kDlgj, akc[hj;, L~opliop[, T~[rk alw, L|[ap[ t'jiG K`gj&f[ê

Ccp]¯nbmdv

amwkw IqSmsXbpÅ hnhmlkZybpw A\phZ\obw

ijil|; dqj)k'i'[ clPUaldk' ]f[ fg\jhk= ijil|cpUuk; Qgk)lik'fln[, al;c; fs' Sinsa'j#. Lrc[éyêijH rj'[ rak)[ T*sr dlnlR clPj)k;.

( أَنَس رَضِي اللَّه عَنْه يَقُولُ: أَقَامَ النَّبِيُّ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ بَيْنَ خَيْبَرَ وَالْمَدِينَةِ ثَلاثَ لَيَالٍ يُبْنَى عَلَيْهِ بِصَفِيَّةَ فَدَعَوْتُ الْمُسْلِمِينَ إِلَى وَلِيمَتِهِ وَمَا كَانَ فِيهَا مِنْ خُبْزٍ وَلاَ لَحْمٍ وَمَا كَانَ فِيهَا إِلاَّ أَنْ أَمَرَ بِلالاً بِالإنْطَاعِ فَبُسِطَتْ (وفي رواية : فحصت الأرض أفاحيص وجيء بِالإنْطَاعِ فوضعت فيها) فَأَلْقَى عَلَيْهَا التَّمْرَ وَالأَقِطَ وَالسَّمْنَ (فشبع الناس))  

Þr~jé(ê ssD~yjsRyuk;, apJruksmuk; TmujH cEj$ éyêukaluj ao'[ pjic; iJm[domkduk!luj, Ligksm ijil|cpUujSh)[ akc[hJ*sx Ênj)k duk; svu[fk. t'lH : cpUujH sylMjSul, al;cSal K!lujgk'j#, L*jsr YeilvdR Qgk SflHelu ijgj)kilR eyÉkî Lf[ ijgj)s/Mk, éSisy yjS/lGMjhk=f[ >oajujH dky&[ c[Fh; Qgk svyju dkqj Selshuk!l)j aÑ[ Cgjul)kilR eyukduk; Lijsm Qgk SflhjsRy elu ijgj)kil rk; eyÉksi'ln[ê L*jsr LfjH dlg)uk;, elHdMjuk;, sr$k; Tmkduk!luj, éwr*X ijC/m*k'f[ isg dqj)kduk; svu[fkêß é~kDlgj, akc[hjak; K`gj&f[, dky&[ iG`rSilsm rclT K`gj&jMk![, ss~LDj. L|[ap[ Sisy yjS/lGMjhk; K`gj&jMk![ê.

Ccp]t¯gv

hnhmlkZy Hcp¡phm³ [\nIÀ¡v klmbn¡mw

clÙ\jd SC<juk=iG fsRy cS|lpg Ølsg ijil|cpUujH c|luj)H ck'\ldk'k. cIEj$ukaluk= r~jé(êuksm ijil|ikaluj ~r[Ps/M[sdl![ Lrc[éyêijH rj'[ rak)j*sr iluj)lik'fln[î

(حَتَّى إِذَا كَانَ بِالطَّرِيقِ جَهَّزَتْهَا لَهُ أُمُّ سُلَيْمٍ فَأَهْدَتْهَا لَهُ مِنَ اللَّيْلِ فَأَصْبَحَ النَّبِيُّ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ عَرُوسًا،  فَقَالَ مَنْ كَانَ عِنْدَهُ شَيْءٌ فَلْيَجِئْ بِهِ (وفي رواية: من كان عنده فضل زاد فليأتنا به)  قَالَ: وَبَسَطَ نِطَعًا، قَالَ: فَجَعَلَ الرَّجُلُ يَجِيءُ بِالأَقِطِ وَجَعَلَ الرَّجُلُ يَجِيءُ بِالتَّمْرِ وَجَعَلَ الرَّجُلُ يَجِيءُ بِالسَّمْنِ فَحَاسُوا حَيْسًا (فجعلوا يأكلون من ذلك الحيس، ويشربون من حياض إلى جنبهم من ماء السماء)  فَكَانَتْ وَلِيمَةَ رَسُولِ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ ) 
 ÞBlR K+kcksshajsr r~jé(ê)[ iJmkdo mkilR Si!j glYfj Qgk)jsdlmk\k, L*jsr r~jé(ê ijil| cpUsulgk)kilR fkm*j, t'jM[ eyukduk!lujî i#igksmuk; Lmk\[ tsÔ(jhk; Ks!(jH LiR Lfkaluj igsM, éSisysulgk yjS/lGMjH dlnk'f[, :gksmumk\lSnl LPjd aluj tsÔ(jhkak=f[ LiR Lfkaluj igsM su'ln[ê t'jM[r~jé(ê Qgk SflhjsRy ekf/[ ijgj)kduk!luj. L*jsr QglX elHdMj sdl![ i'k, asËlglX LHe; dlg)sdl![i'k, sisy sulglX sr$[sdl![i'k, Lsf#l; doMj)kq&[ ss|c[K!l)j (حيس) t'[ eyÉlH elHdMj uk;, dlg)uk;, PlrUselmjuk;, sr$k; doMjdkq &k !l)k' Qgk fg; :|lgaldk'kê éL*jsr LiG : >Ên; dqj)kduk;, Lmk\k!lujgk' Qgk svyju dkqjujH aqseu[fk!lu si=; dkmj)k duk; svu[fkê Lflujgk'k r~jé(êuksm ihJa\[ éijil|cpUêß é~kDlgj, akc[hj;, L|[ap[, T~[rk cLp[, ss~LDj t'jiG K`gj&f[ê
Ccp]s¯«v

 [\nIsc am{Xw £Wn¡Â \njn²w
ijil| cpU)[ elis/Misg Qqjil)j Prjdsg alYf; Ênj)k'f[ rj<jÓaldk'k. dlgn; r~jé(ê eyuk'kî

(قُولُه صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ : شَرُّ الطَّعَامِ طَعَامُ الْوَلِيمَةِ يُدْعَى لَهَا الأَغْنِيَاءُ وَيمنعها الْمَسَاكِينُ وَمَنْ لَمْ يَجب الدَّعْوَةَ فَقَدْ عَصَى اللَّهَ وَرَسُولَهُ) 

 ÞPrjdØlsg alYf; Ênj)k' ijil|cpU uksm >Ên; tYf vJ\uln[. LfjH rj'[ eli s/Misg fmuk'k, :sg(jhk; ijil|cpUujSh)[ Ênj&jM[ K\g; rHdl\iR L#l|kijsruk;, LisRy Yeilvdsruk; Pj)gj&jgj)k'kß éakc[hj;, ss~LDjê

Ccp]s¯m³]Xv

£Ww kzoIcn¡Â \nÀº\v[w

ijil| cpUujSh)[ Ênj&lH Ên; cIJdgj)H rjG^r[Paln[, Tfj'[ sfxjiluj rak)[ g![ |pJc[ dlnkilR clPj)k;.

Q'[î 

( عَنِ النَّبِيِّ é(êقَالَ: فُكُّوا الْعَانِيَ وَأَجِيبُوا الدَّاعِيَ وَعُودُوا الْمَرِيضَ)

YeilvdRé(ê eyuk'kî Þrj*X ~r[Prc[Fsg Salvj/j)kd, Ênj&lH Ên; cIJdgj)kd, Sglzjsu cÕGCj)kdß é~kDlgjê

g![î
( أَنَّ رَسُولَ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ قَالَ: إِذَا دُعِيَ أَحَدُكُمْ إِلَى الْوَلِيمَةِ فَلْيَأْتِهَا (عرسا كان أو نحوه)، (ومن لم يجب الدعوة، فقد عصى الله ورسوله))   
YeilvdRé(ê eyuk'kî Þ:sg(jhk; rj*sx ijil| cpUujSh)[ Ênj&lH rj*X Ên; cIJdgj)kd éijil|cpUujShS)l, aËki#cpUuj ShS)lê :sg(jhk; LfjSh)[ Ênj&jM[ K\g; rHdl\iR L#l|kijSruk;, LisRy Yeilvd sruk; Pj)gj&jgj)k'kß é~kDlgj, akc[hj;, L|[ap[, ss~LDj t'jiG T~[rk KayjH rj'[ yjS/lGM[ svu[ff[ê

ap¸Xv

t\m¼vImc\msW¦nÂ t]mepw £Ww kzoIcn¡Ww

ijil|cpUujSh)[ Ênj)s/MiR SrlÙ[dl grlsn(jH Selhk; Lfj'[ K\g; rHdH LrjilgUaldk'k. dlgn; r~jé(êeyuk 'fluj rak)[ dlnlR clPj)k'f[ L*jsruln[.

( قَالَ رَسُولُ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ :إِذَا دُعِيَ أَحَدُكُمْ إلى طعام فَلْيُجِبْ، وَإِنْ كَانَ مُفْطِرًا فَلْيَطْعَمْ فَإِنْ كَانَ صَائِمًا فَلْيُصَلِّ (يعني الدعاء))

YeilvdRé(ê eyÉkî Þ:sg(jhk; Qgk >Ên fxjdujSh)[ Ênj)s/MlH Lfj'iR K\g; rHdsM, LiR SrlÙ[dlgrs#(jH LiR >Ên; dqj)sM,  SrlÙ[dlgrlsn(jH LiR Ênj&i'[ Si!j YelGÒj)sMß éakc[hj;, rclT, L|[ap[, ss~LDj t'jiG K`gj&f[ê éLf[Selsh Tfj'[ sfxjiluj L~[pk#lT~[rk ac[KOpjH rj'[ fI~[ylrjuk;, T~[rk ck'juk; r# crSplmkdomj K`gj&jMk![. TfjsRy crp[ cI|J|lsn'[ TGilKH zhJH t' LH~lrjuksm Yzr[F\jH 2013-l; rÙyluj ijCpJdgj&jMk![ê
ap¸s¯m¶v

£Wn¨h¶v th­n t\m¼v Dt]£n¡Â

ck'\[ SrlÙ[dlgrlsn(jH Li'[ SrlÙ[ KSeÊj)lik'fln[, YeSfUdj&[ Ênj)k'iR rjG^r[Pj&lH. Tfj'[ Qgkelm[ sfxjikdX Yeilv d vgUujH rak)[ dlnlR dqjuk;.

Q'[î 

( قَالَ رَسُولُ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: إِذَا دُعِيَ أَحَدُكُمْ إِلَى طَعَامٍ فَلْيُجِبْ فَإِنْ شَاءَ طَعِمَ وَإِنْ شَاءَ تَرَكَ )
YeilvdRé(ê eyÉkî Þ:sg(jhk; Qgk cpU)[ Ênj)s/MlH LiR Lfj'k\g; rHdsM, LiR KS`Cj&lH >Ên; dqj)sM, Ls#(jH LiR KSeÊj)sMß é akc[hj;, L|[ap[, fI|lij t'jiG K`gj&f[. Tal; riij eyuk'kî éLisRy SrlÙ[ ck'\lsn(jH Ênj&i'[ LisRy SrlÙ[ Yeulcak!l)k; :ufjrlH LiR SrlÙ[ KSeÊj)hldk'k ]Ëik; r#f[ê Tf[ Selsh T~[rk fJaj$uksm Eflilujhk; dlnlrlik; - 4í143. 

g![î

(قَالَ رَسُولُ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: الصَّائِمُ الْمُتَطَوِّعُ أَمِيرُ نَفْسِهِ إِنْ شَاءَ صَامَ وَإِنْ شَاءَ أَفْطَرَ )
YeilvdRé(ê eyÉkî Þck'\luj SrlÙ[ Lrk<[mj)k'iR cIÔ; CgJg\jsRy LaJyldk'k, LiR KS`Cj)k'ksi(jH SrlÙ[ eoG\jul)sM, LiR KS`Cj)kdulsn(jH SrlÙ[ akyj)sMß érclT fsRy dk~[yujhk;, |lDj;, ss~LDj t'jigk; K`gj&f[. |lDj; TfjsRy crp[ cI|J|lsn'[ eyukduk; LfjSrlm[ Tal; pL ~j Sulwj)kduk; svu[fjMk![ê.

ao'[î

( عَنْ عَائِشَةَ رضي الله عنها قَالَتْ :دَخَلَ عَلَيَّ رَسُولُ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ يَوْمًا فَقَالَ هَلْ عِنْدَكُمْ شَيْءٌ فَقُلْتُ لاَ قَالَ فَإِنِّي صَائِمٌ، ثُمَّ مَرَّ بِي بَعْدَ ذَلِكَ الْيَوْمِ وَقَدْ أُهْدِيَ إِلَيَّ حَيْسٌ، فَخَبَأْتُ لَهُ مِنْهُ وَكَانَ يُحِبُّ الْحَيْسَ ،قَالَتْ: يَا رَسُولَ اللَّهِ! إِنَّهُ أُهْدِيَ لَنَا حَيْسٌ فَخَبَأْتُ لَكَ مِنْهُ ،قَالَ: أَدْنِيهِ أَمَا إِنِّي قَدْ أَصْبَحْتُ وَأَنَا صَائِمٌ. فَأَكَلَ مِنْهُ، ثُمَّ قَالَ: إِنَّمَا مَثَلُ صَوْمِ الْمُتَطَوِّعِ مَثَلُ الرَّجُلِ يُخْرِجُ مِنْ مَالِهِ الصَّدَقَةَ، فَإِنْ شَاءَ أَمْضَاهَا، وَإِنْ شَاءَ حَبَسَهَا) 
:T<léyêujH rj'[ rjSipr;îÞQgk pjic; YeilvdRé(ê tsRyumk\[ YeSiCj)kduk!luj t'jM[ Svlpj&kî Þrj*xksmumks\sÔ(jhk; KS!l? LS/lX BlR eyÉkî T#. YeilvdRé(ê eyÉkî t'lH BlR SrlÙrk<[mj)kduln[. dky&[ Srg\jr[ SC<; YeilvdR tsRyumk)Sh)[ iJ!k; i'k, YeilvdRé(ê igk'fj'[ aksÙrj)[ ss|c[éQgk eh|lg;ê |p[uéc+lr;ê djMjujgk'k, Blrf[ LS`|\jH rj'k; Qxj/j&[ si&k, dlgn; YeilvRé(ê ss|c[ ixsguPjd; T<[ms/Mjgk'k, L*jsr :T<léyêeyÉkî L#Sul Yeilvdsg, rak)[ ss|c[ |p[u rHdjujMk![, Blrf[ fl( xjH rj'k; ay&[si&jgj)kduln[. YeilvdRé(ê Lf[ sdl![ igkilR : iCUs/Mksdl![ eyukd uk!lujî t'lH BlR Ky)jH rjs'qkS'Ëf[ SrlÙ[dlgrluj sdl!ldk'k, t'jM[ Yeilvd fjgkSarjé(ê LfjH rj'[ >Êj)kduk!luj, fkmG 'SÓ|; eyukduk!lujî ÞstVjdaluj SrlÙrk <[mj)k'iR fsRy cÙ\kaluj cIpDrHdkilR ekys/mk'isrSelshuldk'k, LiR KS`Cj)k 'ksi(jH LiR cIpD sv$sM, LiR KS`Cj)k 'ksi(jH Lf[ cIpD sv$lsf ejmj&[ si)k duk; sv$sMß érclT cI|J|lu crSplmkdomj K`gj&f[ê 

ap¸¯nc­v

kp¶¯mb t\m¼v hot«­XnÃ

ck'\lu SrlÙ[ KSeÊj&lH Lfj'[ edgaluj SrlÙ[ iJSM!fj#. Tfj'[ g![ |pjckdX sfxjikdxluj rak)[ dlnlR clPj )k'fln[.

Q'[î 

عن أبي سعيد الخدري رضي الله عنه قال: صَنَعْتِ لِرَسُولِ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ طَعَامًا ، فأتاني هو وأصحابه، فلما وضع الطعام قال رجل من القوم: إني صائم ، فقال رَسُولِ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: دعاكم أخوكم وتكلف لكم! ثم قال له: أفطر وصم مكانه يوما إن شئت) 

L~JcTOpkH Dkp[gjéyêH rj'[ rjSipr;î ÞYeilvd Ré(ê)[ BlR >Ên; eld; sv$kduk!luj, L*sr LS`|ik; cI|l~jdxk; tsRyumk\[ i'k, >Ên; ijfgn; svu[fS/lX doM\jH QglX eyÉkî BlR SrlÙkdlgrldk'k, LS/lX YeilvdRé(ê eyukduk!lujî rj*X)[Si!j rj*xksm cS|lpgR vjhiqj)kduk;, Ênj)k duk; svu[fjMk![, ej'Jm[ LS`|S\lm[ eyÉkî rJ SrlÙ[ KSeÊj)kd, Lfj'[ edgaluj Sisy pjic; rJ KS`Cj)k'ksi(jH SrlÙrk<[mj)kdß éss~LDj| crlu crSpl mkdomj K`gj&f[. LH~lrj eyuk'kî fI~[ylrj fsRy QOc\jH K`gj&jMk![ Lf[ fsRy éLH~lrjê TGil|jH 1952-l; rÙyluj ijigj&jMkak![ê.
g![î  

( عَنْ أَبِي جُحَيْفَةَ أن رسول الله صَلَّى اللَّهم عَلَيْهِ وَسَلَّمَ آخَى بَيْنَ سَلْمَانَ وَأَبِي الدَّرْدَاءِ، قال:  فَجاءهُ  سَلْمَانُ يزورهُ ، فإذا  أُمَّ الدَّرْدَاءِ مُتَبَذِّلَةً، فَقَالَ لَهَا مَا شَأْنُكِ يا أُمَّ الدَّرْدَاءِ؟  قَالَتْ: أَخاكَ أَبُو الدَّرْدَاءِ يقوم الليل ويصوم النهار،  ولَيْسَ لَهُ في شيئ من الدُّنْيَا حَاجَةٌ! فَجَاءَ أَبُو الدَّرْدَاءِ فرحب به،  وقرب إليه  طَعَامًا، فَقَالَ له  سَلْمَانُ: اطعم،  قَالَ: فَإِنِّي صَائِمٌ ،قَالَ:أقسمت عليك لتفطرنه، مَا أَنَا بِآكِلٍ حَتَّى تَأْكُلَ ، فَأَكَلَ معه، ثم بات عنده،  فَلَمَّا كَانَ من اللَّيْلُ أرادَ أَبُو الدَّرْدَاءِأن يَقُومُ ، فمنعه سَلْمَانُ، وقَالَ لهُ: يا أبا الدرداء!إن لجسدك عليك حقا، ولربك عليك حقا، (ولضيفك عليك حقا) وَلِأَهْلِكَ عَلَيْكَ حَقًّا ، صم، وأفطر، وصلِّ، وائت أهلك ،  فَأَعْطِ كُلَّ ذِي حَقٍّ حَقَّهُ، فلماكان في وجه الصبح،  قَالَ: قُمِ الْآنَ إن شئت، قال: فقاما فتوضآ، ثم ركعا، ثم خرجا إلى الصلاة، فدنا أبو الدرداء ليخبر رسول الله  صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ بالذي أمره سلمان، فقال له رسول الله  صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ : ياأباالدرداء! إن لجسدك عَلَيْكَ حَقًّا ، مثل ما قال سلمان (وفي رواية: صَدَقَ سَلْمَانُ) )

L~Jwoss|EujH rj'[î ÞYeilvdfjgkSarj cHalrjsRyuk;, L~JpGpl|jsRyukajujmujH clS|lpgU ~r[P; c[Flej&k, LS`|; eyuk'kî LS`|s\ cÕGCj)kilR Si!j cHalR i'S/lX, L~opGplTsRy >lgU K+kpGplL[ i{\jSdmlu ic[Yf; Pgj&jgj)k'k, LS/lX Svlpj)s/Mk, K+kpGplL[ tÔl rj*xksm YeC[r;? fkmG'[ K+kpGplL[ eyÉkî rjsRy cS|lpgR L~lpG plL[ glYfjakqkirk; rj'[ rac[dgj)k duk;, edH aqkirk; SrlÙrk<[mj)kduk; sv$k'k. LS`|\jr[ T|Shld\[ ulsfl'k; :iCUaj#, LS/lX L~opGplL[ igkduk; LS`|s\ cIlzf; sv$kduk; svu[fk, L S`|\jSh)[ >Ên; Lmk/j&k, LS`|S\lm[ cHalR eyukduk!lujî >Ên; dqj)kijR, LS/lqfl LS`|; eyuk'kî BlR SrlÙkdlg rln[. cHalR eyukduk!lujî BlR cfU; sv$k'k, rjs' BlR SrlÙ[ KSeÊj/j)kdfs' sv$k;, rJ >Ên; dqj)lsf BlR >Ên; dqj)kduj# fs', LS/lqS`|; >Ên; dqj&k. ej'Jm[ Lijsm glYfj dqj&[ doMj, t'lH glYfj dky&[ dqjÉS/lX L~lpGplL[ rac[dgj)kilR Si!j tqkS'ËS/lX cHalR LS`|s\ fmÉksdl![ eyÉkî L#Sul L~lpGplL[, rjr)[ rjsRy CgJgS\lm[ Qgk dm/lmk![, rjsRy gÊjflijSrlm[ Qgk dm/lmk![, érjsRy LfjFjSulm[ rjrs)lgk dm/lmk![ê rjsRy >lgUSulm[ rjrs)lgk dm/lmk![, Lf[sdl![ rJ SrlÙrk<[mj)kd, SrlÙ[ SrlH)lfjgj)kd, rac[dgj)kd, rjsRy >lgUuksmumk\[ rJ sv#kd, t#liG)k; Ligksm dmadX rJ rHdkd, L*jsr Ye>lfS\lmmk \S/lX eyÉkî TS/lX rJ KS`Cj)k'ksi(jH tqkS'Ë[ rac[dgj)kd, L*jsr LiG g![Segk; tqkS'Ë[ ikxksimk)kduk;, fkmG'iG rac[dgj )kduk!luj, ej'Jm[ rac[dlg\jr[ e=jujSh)[ Seluj, fkmG'[ YeilvdSrlm[ cHalR fS'lm[ dHej&f[ Yeilvdsr Lyjuj)kilR Si!j r~jé(êSulmmk\k, LS/lX YeilvdR L~lpGpl L[Srlm[ eyukduk!lujî L#Sul L~lpGplL[ rjr)[ rjsRy CgJgS\lm[ Qgk dm/lmk![, écHalR eyÉf[ Selsh eyukduk; svu[fkê éSisy yjS/lGMjhk=f[, cHalR cfU; eyÉksi'ldk'kêß é~kDlgj, fjGajpj, ss~ LDj, T~[rk LcldjGê.
ap¸¯naq¶v

\njn²amb Imcy§fpÅ kZyIÄ Dt]£n¡pI

L#l|k rj<jÓal)ju dlgU*X KXsdl =k' cpUujSh)[ Ênj)s/MlH : Ên; rjgcjS)!fln[. alYfa#, rjgcj)kilrk= dlgn; iUd[fal)kduk;, Lfjsr T#lfl)kilR rl; YCaj)kduk; svS$!fln[. L*jsr Lf[ KSeÊj&lH LfjH es(mk)l;, Ls#(jH am*H rjG^r[Paln[. Tfj'[ sfxjiluj Yeilvd vgUujH rj'[ LSrd; sfxjikdX rak)[ iluj)k ilR clPj)k;.

Q'[î 

( عَنْ عَلِيٍّ :قَالَ صَنَعْتُ طَعَامًا فَدَعَوْتُ رَسُولَ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ، فَجَاءَ فَرَأَى فِي الْبَيْتِ تَصَاوِيرَ فَرَجَعَ ( قال: فقلت: يا رسول الله ! ما أرجعك بأبي وأنت أمي؟ قال: إن في البيت ستراً فيه تصاوير، وإن الملائكة لا تدخل بيتا فيه تصاوير))

LhjéyêijH rj'[ rjSipr;î ÞQgj)H dky&[ >Ên; K!l)j YeilvdfjgkSarjsu Ênj)kduk; svu[fk, LS`|; igkduk; iJMjH vjh goe*X dlnkduk; svu[fS/lX Kmsr am*kduk; svu[fk. Lhjéyê eyuk'kî  ÞL#l|k fs'uln[, cfU;, L#Sul Yeilvdsg tÔln[ fl(sx am)juf[? YeilvdRé(ê aykemj eyÉkî éiJMjH K= ayujH vjh goe*xk![, vjYf*xk= iJmkdxjH L#l|kijsRy ah)kdX YeSiCj)kduj#ê éT~[rk alw, L~ou|[h fsRy akc[rpjhk; cI|J|lu crpjhosm K`gj&f[ê.

g![î 

( عَنْ عَائِشَةَ أَنَّهَا اشْتَرَتْ نُمْرُقَةً فِيهَا تَصَاوِيرُ، فَلَمَّا رَآهَا رَسُولُ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ قَامَ عَلَى الْبَابِ، فَلَمْ يَدْخُلْ فَعَرَفْتُ فِي وَجْهِهِ الْكَرَاهِيَةَ، فَقُلْتُ: يَا رَسُولَ اللَّهِ أَتُوبُ إِلَى اللَّهِ وَإِلَى رَسُولِهِ! مَاذَا أَذْنَبْتُ، فَقَالَ رَسُولُ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: مَا بَالُ هَذِهِ النُّمْرُقَةِ فَقُلْتُ: اشْتَرَيْتُهَا لَكَ لِتَقْعُدَ عَلَيْهَا وَتَوَسَّدَهَا، فَقَالَ رَسُولُ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: إِنَّ أَصْحَابَ هَذِهِ الصُّوَرِ(وفي رواية: إن الذين يعملون هذه التصاوير) يُعَذَّبُونَ يَوْمَ الْقِيَامَةِ، وَيُقَالُ لَهُمْ أَحْيُوا مَا خَلَقْتُمْ، وَقَالَ: إِنَّ الْبَيْتَ الَّذِي فِيهِ (مثل هذه) الصُّوَرُ لاَ تَدْخُلُهُ الْمَلاَئِكَةُ (قالت: فما دخل حتي أخرجتها))

:T<léyêujH rj'[ rjSipr;î ÞLiG Qgk fhujn il*j, LfjH wJijdxksm vjYf*xk!lujgk'k, Lf[ YeilvdRé(ê d!S/lX LdS\)[ YeSiCj)lsf ilfjhjH fs' rjH)kduk!luj, BlR LS`|\jsRy akD\[ siyk/[ Yedmaluj d!k, BlR eyÉkî L#Sul Yeilvdsg, L#l|kijSh)k;, LisRy YeilvdgjSh)k; Bl R SDp; Yedmj/j)l;, BlsrÔ[ sfËln[ svu[ff[? YeilvdRé(ê YefUk\g; rHdjî TO fhujnuksm dlgU; tÔln[? BlR eyÉkî fl(X)[ Ky*kilrk;, Tgj)kilrk; Si!j il*jufln[, LS/lX YeilvdfjgkSarjé(ê eyÉkî éTO vjYf* xksm KmadX éasËlgk yjS/lGMjH K=f[, T*sr uk= vjYf*X ig)k'iGê Liclr rlxjH CjÊj)s/mk'fln[, t'jM[ LiSglm[ eyuk;î rj*X c{<[mj&fj'[ wJiR rHdkd, T*sruk= vjYf*xk= iJmkdxjH ah)kdX YeSiCj)kduj#, é:T<léyê eyuk'kî Blrf[ Qqjil)k'f[ isg LS`|; iJMjH YeSiCj&j#êß é~kDlgj, akc[hj;, fIulhjcj fsRy akc[rpjhk;, L~o~)G ClEjTO fsRy EilTpjhk;, ss~LDj, ~L[ij t'jigk; K`gj&f[ê
ao'[î

(قَالَ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: مَنْ كَانَ يُؤْمِنُ بِاللَّهِ وَالْيَوْمِ الآخِرِ فَلا يَقعدن عَلَى مَائِدَةٍ يُدَارُ عَلَيْهَا بِالْخَمْرِ )
r~jé(ê eyÉkî Þ:sg(jhk;, L#l|kijhk;, LÔUpjr\jhk; ijCIcj)k'ksi(jH, apUak= fJR SaCujH Tgj)lfjgj)sMß éKayjsr sflM[ L|[a pk;, fjGajpj, |lDj; |crl)kduk;, wl~jyj H rj'[ cI|J|luj K`gj&fk; Tal; pL~j LfjSrlm[ Sulwj)kduk;, fI~ylrj T~[rk L^lcjsr sflMk; K`gj& |pJc[ê

rl; K`gj&f[ Yedlgalujgk'k a|lØlglu chEk ÍIlhj|J*Xéyê wjij&jgk'f[, Lfj'[ Qgkelm[ Kpl|gn*X rak)[ dlnlR clPj)k;, trj)jS/lX QlGauk=f[ alYf; covj/j)sM, 

1- KaGéyêsRy Lmjaulujgk' Lc[hajH rj'[î KaGéyê ClajSh)[ i'S/lX ssYdc[figjH seM QglX >Ênak!l)jsdl![ KayjSrlm[ eyÉkî rJuk; rjsRy doMkdlgk; tsRyumk\[ igkduk;, :pgj)kduk; sv$kdê - LS`|a'[ Clajsh YePlrjulujgk'k - LS`|S\lm[ KaG éyêeyukd uk!lujî érj*xksm Spilhu*xjSh)[ Lfjhk= vjYf*X dlgn; B*X YeSiCj)kduj#ê éss~L Dj cI|J|lu crSplmkdomj K`gj&f[ê.

2- L~oac[KOp[ KD[~~[rk L;y[-H rj'[ LS`|\jr[ QglX >Ên; K!l)jsdlmk\[ LfjSh)[ Ênj&k, LS/lX Svlpj&kî iJMjH wJijdxksm vjYf*xkS!l? LS`|; eyÉkî Lsf, L*jsr : goe*X fdG)k'f[ isg LS`|; LijSm)[ YeSiCj)kilR ijc+fj&k, fkmG'[ éLf[ fdG\S/lXê LS`|; YeSiCj)kduk; svu[fkê éss~LDj cI|J|lu crSplsm K`gj&f[ê.

3- Tal; QOclT eyuk'kî éc;zJSfledgn*xk= ijil| cpUujSh)[ rl; YeSiCj)kduj#ê éL~kH |cR LH|G~j fsRy LHEiTpkH akRfDIl t' Yzr[F\jH cI|J|lu crSplmkdomj K`gj&f[ê.

ap¸¯n\mev

hnhml kZyIfnÂ ]s¦Sp¡p¶hÀ¡v kp¶¯mb Imcy§Ä 

ijil| cpUujH es(mk)k'iG)[ g![ dlgU*X ck'\ldk'k, 

Q'[-Aî 

cpUujH rj'[ ijgaj&lH Ênj&i'[ Si!j YeilvdrjH rj'[ i'jMk= ]sf(jhk; YelGÒr YelGÒj)kd, Qgkelm[ YelGÒrdX rak)[ dlnlrl ik'fln[.

أ- عن عَبْدَ اللَّهِ بْنَ بُسْرٍأَنَّ أَبَاهُ صَنَعَ لِلنَّبِيِّ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ طَعَامًا، فَدَعَاهُ، فَأَجَابَهُ، فَلَمَّا فَرَغَ مِنْ طَعَامِهِ قَالَ: اللَّهُمَّ اغْفِرْ لَهُمْ، وَارْحَمْهُمْ ،وَبَارِكْ لَهُمْ فِيمَا رَزَقْتَهُمْ) 

ÞL~[pk#lT~[rk ~jc[yjH rj'[ rjSipr;î LS`|\jsRy ejfli[ Yeilvd fjgkSarj)[ Si!j >Ên; eld; svu[f[ LfjSh)[ Ênj&k, LS`|; K\g; rHdkduk; svu[fk,   LfjH rj'[ ijgaj&fj'[ SC<; eyÉkî 

(اللَّهُمَّ اغْفِرْ لَهُمْ وَارْحَمْهُمْ وَبَارِكْ لَهُمْ فِيمَا رَزَقْتَهُمْ ) 

éL#l|ksi, LiG)[ rJ selyk\[ sdlmkS)nSa, LiSglm[ dgkn dlnjS)nSa, Lisg rJ >Êj/j&fjH LrkYz|; svlgjukduk; svS$nSaê éT~[rk L~JssC~, akc[hj;, L~opliop[, rclT, fjGajpj, ss~LDj, L|[ap[, T~[rk ck'j, fI~[ylrj, T~[rkLcldjG t'jiG K`gj&f[ê

ب- ( عَنِ الْمِقْدَادِ بْنِ الأَسْوَدِ قَالَ: قَدِمْتُ أَنَا وَصَاحِبَانِ لِي عَلَى رَسُولِ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ، فَأَصَابَنَا جُوعٌ شَدِيدٌ ،فَتَعَرَّضْنَا لِلنَّاسِ ،فَلَمْ يُضِفْنَا أَحَدٌ ،فَانْطَلَقَ بِنَا رَسُولُ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ إِلَى مَنْزِلِهِ، وَعِنْدَهُ أَرْبَعُ أَعْنُزٍ، فَقَالَ لِي: يَا مِقْدَادُ جَزِّئْ أَلْبَانَهَا بَيْنَنَا أَرْبَاعًا: فَكُنْتُ أُجَزِّئُهُ بَيْنَنَا أَرْبَاعًا،(فيشرب كل إنسان نصيبه،ونرفع   لرَسُولُ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَنصيبه)  فَاحْتَبَسَ رَسُولُ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ ذَاتَ لَيْلَةٍ ،فَحَدَّثْتُ نَفْسِي أَنَّ رَسُولَ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ قَدْ أَتَى بَعْضَ الْأَنْصَارِ، فَأَكَلَ حَتَّى شَبِعَ وَشَرِبَ حَتَّى رَوِيَ، فَلَوْ شَرِبْتُ نَصِيبَهُ! فَلَمْ أَزَلْ كَذَلِكَ حَتَّى قُمْتُ إِلَى نَصِيبِهِ فَشَرِبْتُهُ!  ثُمَّ غَطَّيْتُ الْقَدَحَ، فَلَمَّا فَرَغْتُ أَخَذَنِي مَا قَدُمَ وَمَا حَدُثَ، فَقُلْتُ: يَجِيءُ رَسُولُ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ جَائِعًا وَلاَ يَجِدُ شَيْئًا ، فَتَسَجَّيْتُ ، (قال: وعلي شملة من صوف كلما رفعت على رأسي خرجت قدماي، وإذا أرسلت عاى قدمي خرج رأسي ، قال:) ( وجعل لا يجيئني النوم ) وَجَعَلْتُ أُحَدِّثُ نَفْسِي، (قال: وأما صاحباي فناما) فَبَيْنَا أَنَا كَذَلِكَ، إِذْ دَخَلَ رَسُولُ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ، فَسَلَّمَ تَسْلِيمَةً يُسْمِعُ الْيَقْظَانَ، وَلاَ يُوقِظُ النَّائِمَ، (ثم أتى المسجد فصلى) ثُمَّ أَتَى الْقَدَحَ فَكَشَفَهُ ،فَلَمْ يَرَ شَيْئًا ، فَقَالَ: اللَّهُمَّ أَطْعِمْ مَنْ أَطْعَمَنِي وَاسْقِ مَنْ سَقَانِي وَاغْتَنَمْتُ الدَّعْوَةَ، (قال: فعمدت إلى الشملة فشددتها علي)  فَقُمْتُ إِلَى الشَّفْرَةِ، فَأَخَذْتُهَا ثُمَّ أَتَيْتُ الأَعْنُزَ فَجَعَلْتُ أَجْتَسُّهَا أَيُّهَا أَسْمَنُ ، (فأدبح لسول اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ، فَلاَ تَمُرُّ يَدَيَّ عَلَى ضَرْعِ وَاحِدَةٍ إِلاَّ وَجَدْتُهَا حَافِلاً (فعمدت إلى إناء لآل محمد ما كانوا يطعمون أن يحلبوا فيه)، فَحَلَبْتُ حَتَّى مَلأْتُ الْقَدَحَ ثُمَّ أَتَيْتُ (به) رَسُولَ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ (فقال: أما شربتم شرابكم الليلة يا مقداد؟ قال:) ففَقُلْتُ: اشْرَبْ يَا رَسُولَ اللَّهِ ! فَرَفَعَ رَأْسَهُ إِلَيَّ ، فَقَالَ بَعْضُ سَوْآتِكَ يَا مِقْدَادُ: مَا الْخَبَرُ؟ قُلْتُ :اشْرَبْ ثُمَّ الْخَبَرَ ،فَشَرِبَ حَتَّى رَوِيَ ، ثُمَّ نَاوَلَنِي فَشَرِبْتُ، فلما عرفت أن  رَسُولَ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ قد روي وأصابتني دعوته، ضحكت، حتى ألقيت إلى الأرض ، فَقَالَ: مَا الْخَبَرُ؟ فَأَخْبَرْتُهُ ، فَقَالَ:هَذِهِ بَرَكَةٌ نَزَلَتْ مِنَ السَّمَاءِ، فَهَلاَّ أَعْلَمْتَنِي حَتَّى نَسْقِيَ صَاحِبَيْنَا ؟ فَقُلْتُ : (والذي بعثك بالحق) إِذَا أَصَابَتْنِي وَإِيَّاكَ الْبَرَكَةُ،  فَمَا أُبَالِي مَنْ أَخْطَأَتْ !)
ajD[plp[~[rkH Lc[ipjH rj'[î LS`|; eyÉkî ÞBlrk; tsRy g![ doMkdlgk; YeilvdsRyumk\[ YeSiCj&k, LS/lX B*X)[ dAjralu ijC/k!lujgk'k, wr*X dlnkaly[ B*X rj'k, esÊ, B*sx :gk; Ênj&j#, LS/lX YeilvdRé(ê B*sx iJMjSh)[ sdl![Seluj, Lijsm rlh[ :mkdxk!lujgk'k, tS'lm[ eyÉkî L#Sul ajD[plp[ LfjsRy elh[ rak)jmujH rlhl uj >lzj)kd, L*jsr BlR Lf[ rlhluj >lzj&k, éQl Sglgk\gk; Ligigksm iJf; dkmj)kilR fkm*j, Yeilvdé(êsRy Ql|gj LS`|\jSh)[ KuG\s/Mkê t'lH : glYfj YeilvdRé(ê Lf[ dkmj)lsfsi&k,  Lfjr[akÙ[ r~jé(êuksmumk\[ vjh LRclgjdX igkduk; LiSglsml/; YeilvdRé(ê >Ên; dqj)kduk;, pl|; fJgk'f[ isg dkmj)kduk; svu[fjMk!ldksa'[ BlR arcjH dgkfj. LS`|\jsRy Ql|gj BlR dkmj&lShl t'k; arÍjH ijvlgj&k, L*jsr BlR tqkS'Ë[ LS`|\jsRy Ql|gj dkmj&k, ej'Jm[ elYf; aomjsi)kduk; svu[fk. L*jsr Lfjr[ SC<; BlR svu[ffjsr c;~r[Pj&[ t'jH Siihlfjuk!luj, YeilvdR é(ê ijC'[sdl![ i'jM[ Q'k; d!js#(jH, L*jsr BlR fhujH ekf/jM[ Ky*kilR djm'k, éLS`|; fkmgk'k, egk\jsdl!k= ijgk/[sdl![ tsRy fhaomkSÙlsq#l; fs' tsRy dlH sixjildk;, tsRy dlhjSh)fjmkSÙlX tsRy fh sixjil dk;ê éLS`|; fkmgk'kî trj)[ Ky); i'j#ê BlR tS'lm[ fs' cIu; c;clgj)kilR fkm*j, étsRy g![ doMkdlgk; Ky*jujgk'kê Blr*sr djm'k, LS/lqfl Yeilvdé(ê fjgkSarj LijSm)[ dm'[ i'[ KnG'jgj)k'iG SdX)kaly[ Ky*k'isg KnG\lsf chl; eyÉkî ét'jM[ e=jujH i'[ rac[dgj&kê ej'Jm[ i'[ elYf; fky'[ Srl)j, eSÊ, LfjH Q'k; d!j#, t'jM[ eyÉkî

 (اللهم أطعم من أطعمني، واسق من سقاني) ÞL#l|ksi B*sx >Êj/j&isg rJ >Êj/jS)nSa, B*sx dkmj/j&isg rJ dkmj/j)kduk; svS$nSaê : YelGÒrSdM[ BlR cÔk<[mrluj, éL*jsr BlR Q'kdomj ekf/jM[ aomjê fkmG'[ BlR tqkS'Ë[ Qgk ihju aoG&uk= d\jsumk\[ :mkdxksm umk\[i'[ ]fln[ ihksf'[ fjgulR fkm*j, ér~jé(ê)[ Lyk)kilR Si!jê tsRy ssd Ql Sgl :mjsRyuk; Ldjm[ fMkSÙlsqls) BlR arÍjhl)j QlSgl'jsRyuk; LdjmjH elH rjyÉ[ rjH)k'flujM[, éL*jsr ak|+p[é(êêuksm dkmk; ~; Qgj)hk; elh[ dy)kilR KeSulzj )ls\lgk elYf; BlR tmk\kê : elYf; rjyuk'f[isg BlR elH dy'k, ej'Jm[ Lfkaluj Yeilvd sRyumk\[ BlR Seluj, éLS/lX YeilvdRé(ê Svlpj&k, L#Sul ajD[plp[ rj*X rj*xksm Ql|gj T'sh glYfj dkmj&jS#?ê LS/lX BlR eyÉkî L#Sul Yeilvdsg, rj*X dkmj)o, LS`|; t'jSh)[ Srl)jsdl![ eyÉkî L#Sul ajD[plp[, tÔln[ rjsRy YeC[r;? LS/lX BlR eyÉkî :pU; dkmj)kd, t'jM[ ijigj&[ fgl;, L*jsr afjulik'f[ isg dkmj&k, ej'Jsmrj)[ fgkduk; BlR dkmj)kduk; svu[fk, Yeil vdRé(ê dkmj&fjr[ SC<; YelGÒj& YelGÒr trj)[ Ehj&Selsh Sfl'j, BlR vjgj&k, BlR vjgj c|j)i$lsf >oajujH Tgk'k, YeilvdRé(ê Svlpj&kî tÔln[ dlgU;? Blrf[ ijigj&[ sdlmk\k, YeilvdRé(ê eyÉkî Lf[ :dlC\jH rj'k; Ty*ju LisRy LrkYz|aldk'k, rJ tÔ[sdl!ln[ ts' Lyjuj)lfjgk'f[? t'lH r+ksm doMkdlsguk; dkmj/j)lalujgk'jS#?, BlR eyÉkî écfUikaluj fl(sx eyÉu&iR fs' uln[ cfU;ê fl*sxuk;, ts'uk; L#l|k LrkYz|j&jgjS), aËk=isg BlR t*jsr egjznj)kilrln[êß é akc[hj;, L|[ap[, T~[rk cLp[, fjGajpjê.    

Q'[-Bî 

 ( عَنْ أَنَسٍ أَوْ غَيْرِهِ أَنَّ رَسُولَ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ (كان يزور الأنصار، فإذا جاء إلى دور الأنصار جاء صبيان الأنصار يدرةن حوله، قيدعو لهم، ويمسح رؤوسهم ويسلم عليهم، فلأتى إلى باب سعدبن عباد فـ) اسْتَأْذَنَ عَلَى سَعْدِ بْنِ عُبَادَةَ فَقَالَ: السَّلاَمُ عَلَيْكُمْ وَرَحْمَةُ اللَّهِ، فَقَالَ سَعْدٌ: وَعَلَيْكَ السَّلامُ وَرَحْمَةُ اللَّهِ، وَلَمْ يُسْمِعِ النَّبِيَّ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ حَتَّى سَلَّمَ ثَلاَثًا، وَرَدَّ عَلَيْهِ سَعْدٌ ثَلاَثًا ، وَلَمْ يُسْمِعْهُ(وكان  النَّبِيُّ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ  لايزيد فوق ثلاث تسليمات ، فإن أذن له، وإلا انصرف)، فَرَجَعَ النَّبِيُّ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ ، وَاتَّبَعَهُ سَعْدٌ، فَقَالَ يَا رَسُولَ اللَّهِ !بِأَبِي أَنْتَ وَأُمِّي مَا سَلَّمْتَ تَسْلِيمَةً إِلاَّ هِيَ بِأُذُنِي وَلَقَدْ رَدَدْتُ عَلَيْكَ وَلَمْ أُسْمِعْكَ، أَحْبَبْتُ أَنْ أَسْتَكْثِرَ مِنْ سَلاَمِكَ وَمِنَ الْبَرَكَةِ(فادخل يارسول الله)  ثُمَّ أَدْخَلَهُ الْبَيْتَ، فَقَرَّبَ لَهُ زَبِيبًا، فَأَكَلَ نَبِيُّ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ، فَلَمَّا فَرَغَ قَالَ: أَكَلَ طَعَامَكُمُ الأََبْرَارُ، وَصَلَّتْ عَلَيْكُمُ الْمَلاَئِكَةُ ،وَأَفْطَرَ عِنْدَكُمُ الصَّائِمُونَ)
LrcjH rjS'l, LS`|a#l\ aËk=igjH rjS'l rjSipr;î ÞYeilvd fjgkSarjé(ê Lrclykdsx cÕGCj)lyk!lujgk'k, LS`|; LRclykdxksm iJmkdxjH Ye SiCj&lH dkMjdX LS`|S\lsml/; domlyk!lujgk'k, LiG)[ Si!j LS`|; YelGÒj)kduk;, Ligksm fhdX fmikduk;, LiSglm[ chl; eyukduk; sv$lyk!lujgk'k, L*jsr cLp[~[rk K~lpuksm ilfjh)H i '[ LS`|S\lm[ Lrkilp; Svlpj)kduk; chl; eyuk duk; svu[fk, cLp[ chl; am)j, r~jé(êuksm chl; SdMj#Sul t' c;Cu\jH ao'[ YeliCU; chl; svl#kduk;, cLp[ ao'[ YeliCU; am)k duk; svu[fk, ér~j é(ê clPlgn ao'[ YeliCU \jH domkfH iG`j/j)lyj#, Lrkilp; rHdjulH YeSiCj)k;, Ts#(jH am*jSeldk;ê L*jsr r~jé(ê am*j, LS`|s\ cLp[ ejRe Ëkduk; svu[f[ eyÉkî L#Sul Yeilvdsg, fl(X eyÉ chl; BlR SdMjMk![, BlR am)kduk; svu[fjMk![, eSÊ, fl(X Lf[ SdMj#, fl(X chl; eyuk'fk;, LrkYz|\jr[ Si!juk= YelGÒruk; LPjdgj/j)k'f[ BlR T<[ms/Mk, éL#Sul Yeilvdsg, fl(X YeSiCj&lhk;ê fkmG'[ BlR LSÓ|s\ iJMjSh)[ YeSiCj/j&k, dky&[ dlg) LS`|\jr[ rHdj, Yeilvd fjgkSarjé(ê >Êj)kduk; svu[ffjr[ SC<; T*sr eyÉkî érJ*xksm >Ên; eknUilxØlG >Êj&k, rj* xksm SaH ah)kdX YelGÒj)kduk; svu[fk, SrlÙkdlG rj*xksmumk\[ SrlÙ[ fky)kduk; svu[fkß é L |[ap[, fI|lij, ss~LDj, T~[rk LclDjG, L~opl iop[, T~[rkck'j t'jiG yjS/lGM[ svu[ff[ê. 

g![î 

ripÙfjdX)[ LrkYz|\jrk;, rØ)k; Si!j YelGÒj)kd. 

Tfjr[ sfxjiluj rak)[ QMriPj sfxjikdX dlnlik'n[.

Q'[î

( عَنْ جَابِرِ بْنِ عَبْدِاللَّهِ رَضِي اللَّه عَنْهمَا قَالَ: هَلَكَ أَبِي، وَتَرَكَ سَبْعَ بَنَاتٍ أَوْ تِسْعَ بَنَاتٍ ،فَتَزَوَّجْتُ امْرَأَةً ثَيِّبًا، فَقَالَ لِي رَسُولُ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ تَزَوَّجْتَ يَا جَابِرُ، فَقُلْتُ: نَعَمْ، فَقَالَ: أبِكْرًا أَمْ ثَيِّبًا؟ قُلْتُ: بَلْ ثَيِّبًا، قَالَ: فَهَلاَّ جَارِيَةً تُلاَعِبُهَا وَتُلاَعِبُكَ وَتُضَاحِكُهَا وَتُضَاحِكُكَ؟، فَقُلْتُ: لَهُ إِنَّ عَبْدَاللَّهِ هَلَكَ وَتَرَكَ (تسع أو سبع) بَنَاتٍ وَإِنِّي كَرِهْتُ أَنْ أَجِيئَهُنَّ بِمِثْلِهِنَّ فَتَزَوَّجْتُ امْرَأَةً تَقُومُ عَلَيْهِنَّ وَتُصْلِحُهُنَّ فَقَالَ: بَارَكَ اللَّهُ لَكَ، أَوْ قَالَ لي خَيْرًا) 
wl~jyk~[rkL~[pk#lujH rj'[ rjSipr;î ÞtsRy ejfli[ agj&k, ]Sql, QReSfl seNa)X LrlFgluj, BlR drUdu#l\ Qgk c[YfJsu ijil|; dqj)kduk!luj, YeilvdfjgkSarjé(ê tS'lm[ Svlpj&kî ãL#Sul wl~jG rJ ijil|; dqjS&l? BlR eyÉkî Lsf, drUdulSnl, Lf# ijil|SalvjfSuulSnl? BlR eyÉkî ijil|Salvjfsuuln[. YeilvdfjgkSarjé(ê eyuk duk!luj rJ drUdsu ijil|; dqj&lH rjr)[ Lisxuk;, LiX)[ rjs'uk; dxj/j)kduk;, vjgj/j)kduk;  sv$lalujgk'jS#? LS/lX BlR eyukduk!luj, L~[pk# agj&,[ ]Sql, QReSfl seNa)sx ijSM)kduk; svu[fjMk![, :ufjrlH LisgSelshuk=isg sdl![ igk'fjsr BlR siyk)kduk!luj, LfjrlH Lisg egjelhj )kduk;, rjuYÔj)kduk; sv$k' c[YfJsuuln[ BlR ijil|; dqj&f[, LS/lX Yeilvd fjgkSa rj é(ê YelGÒj)kduk!lujî éL#l|k rjr)[ LrkYz|; rHdsMê érjr)[ rØê t'[ eyukduk; svu[fkêß é~k Dlgj, akc[hj; t'jiG K`gj&f[ê
g![î 

( عَنِ ابْنِ بُرَيْدَةَ رضي الله عنه قَالَ:نفر من الأنصار لعلي: عندك فاطمة، فأتي رَسُولُ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ فسلم عليه، فقال ما حاجة ابن أبي طالب؟ فقال: يا رسول الله!ذكرت فاطمة بنت رسول اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ ، فقال: مرحبا وأحلاً، لم يزد عليهما، فخرج علي بن أبي طالب على اولئك الرهط من الأنصار ينتظرونه،قالوا ما وراءك؟ قال: ما أدري غير أنه قال لي: مرحبا وأهلا، فقالوا: يكفيك من  رسول اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ إحداهما، أعطاك الأهل والمرحب، فلما كان بعد ذلك، بعد ما زوجه قال: يا علي إِنَّهُ لا بُدَّ لِلْعُرْسِ مِنْ وَلِيمَةٍ ، فَقَالَ سَعْدٌ عَلَيَّ كَبْشٌ، وجمع له رهط من الأنصار أصوعا من ذرة، فلما كانت ليلة البناء، قال: لاتحدث شئا حتى تلقاني، فدعا رسول اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ بماء فتوضأ فيه، ثم أفرغه على علي، فقال:(اللهم بارك فيهما، وبارك لهما في بنائهما))  
~kssypéyêijH rj'[ rjSipr;î ÞLRclgjdxjH seMvjhG LhjéyêijSrlm[ Svlpj&k, ElfIjaéyê fl(xksmumk\lSnl? LS/lX YeilvdfjgkSarjé(ê LiSglm[ chl; eyÉ[ i'ksdl![ Svlpj&k tÔln[ T~[rkL~JfIlhj~jsRy :iCU;? eyus/Mkî L#Sul Yeilvdsg, Yeilvd ekYfj ElfIjasu/Ëj eyukduk!luj, LS/lX Yeilv dRé(ê eyÉkî (مرحبا وأهلا)    cIlzf; t'[ eyÉk, Sisysul'k; doMjSvG\j#, L*jsr Lhjéyê fs' dl\jgk' LRclykdxksm : c;Z\j sRyumkS\)[ sv'k, LiG Svlpj&k, fl(xksm ej'jH tÔldk'k? Lhjéyê eyukduk!luj, trj)yjuj#, YeilvdR tS'lm[(مرحبا وأهلا)    t'[ eyÉksi'#lsf Q'kaj#, LRclykdX eyÉkî fl(X)[ YeilvdrjHé(ê rj'[ Q'[ alYf; afj, fl (X)[ >lgUsu f'k, Lf[Selsh مرحبا uk; f'k, L*jsr YeilvdRé(ê fsRy adsx ijil|; dqj&[sdlmk\fjr[ SC<; eyukduk!luj, L#Sul Lhj, ijil|\jr[ ihja\[écpUê LrjilgUaldk'k, Kmsr cLp[ eyÉkî tsRyumk\[ Qgk :mk![, Lf[Selsh LRclykdX LigjH rj'[ ]flrk; cIlL[ SzlfÙ[ selmj Qgkaj&[ doMkduk; svu[fk, L*jsr iJm[domk' glYfjuluS/lX eyukduk !lujî ts' d![akMk'f[isg Q'k; c;clgj )gkf[, t'jM[ YeilvdRé(ê ikxksimk)kilR si=; :iCUs/mkduk; LfjHrj'[ ikxksimk)kduk; svu[f[ sdl![ LhjéyêsRy umkS\)[ sv'[ eyukduk!lujî (اللهم بارك فيهما، وبارك لهما في بنائهما) ÞL#l|ksi, LiG g!lxjhk; rJ LrkYz|; svlgjSunSa, Ligksm plÙfU\jhk; rJ LrkYz|; rHSnSaß éT~[rk cLp[, fI~ylrj, T~[rk LcldjGê 

ao'[î

( عَنْ عَائِشَةَ رَضِي اللَّه عَنْهَا قالت: تَزَوَّجَنِي النَّبِيُّ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ ،فَأَتَتْنِي أُمِّي، فَأَدْخَلَتْنِي الدَّارَ، فَإِذَا نِسْوَةٌ مِنَ الأََنْصَارِ فِي الْبَيْتِ، فَقُلْنَ :عَلَى الْخَيْرِ وَالْبَرَكَةِ وَعَلَى خَيْرِ طَائِرٍ )

:T<léyêijH rj'[î éYeilvd fjgkSarjé(ê ts' ijil |; dqj&k, tsRy K+ i'[ ts' iJMjSh)[ YeSiCj/j&k, LS/lqfl Lijsm LRclgjdxjHs/M vjh c[YfJdX, LiG eyukduk!lujî ( عَلَى الْخَيْرِ وَالْبَرَكَةِ وَعَلَى خَيْرِ طَائِر)ٍ  ÞrØuksmuk;, LrkYz|\jsRyuk; SaH, LrkYz|Jfalu >lzU\jsRyuk; SaHß é~kDlgj, ack[hj;, ss~LDjê

rlh[î 

( عَنْ أَبِي هُرَيْرَةَ: أَنَّ النَّبِيَّ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ :كَانَ إِذَا رَفَّأَ الإِنْسَانَ إِذَا تَزَوَّجَ، قَالَ: بَارَكَ اللَّهُ لَكَ وَبَارَكَ عَلَيْكَ وَجَمَعَ بَيْنَكُمَا فِي (وفي رواية: على) خَيْرٍ) 
L~o|kssyyéyêijH rj'[ rjSipr;î ÞYeilvd fjgkSarjé(ê ijil|; dqj&iG)[ Si!j YelGÒj)k dulsn(jH, T*sr YelGÒj)kalujgk'k,

(بَارَكَ اللَّهُ لَكَ وَبَارَكَ عَلَيْكَ وَجَمَعَ بَيْنَكُمَافِي(على) خير)  
L#l|k fl(X)[ LrkYz|; rHdsM, fl(xksm SaH L#l|k LrkYz|; svlgjusM, rj*sx rØujH éasËlgk yjS/lGMjH rØuksmSaHê Qgkaj&[ doMkalylisMßê   é  cTO p[~prk aRcoG, L~opliop[, fjGajpj, plgjaj, T~[rk alw, L|[ap[, |lDj;ê

ap¸¯©v

 (الرفاء والبنين)
 

F¶Xv Pmlnen¿m A`nhmZyw 

Lyjij#l\ wr*X eyuk'f[ Selsh rj*X الرفاء والبنين t'[eyukilR elmj#, dlgn; Lf[ wl|jhj$î dlhZM\jsh YeiG\raldk'k, Yeilvd ivr *X sdl![ Tf[ rjSglPj)kduk!luj, LfjHseM Qgk |pJcldk'k, flsq igk'f[î 

(عَنِ الْحَسَنِ قَالَ: تَزَوَّجَ عَقِيلُ بْنُ أَبِي طَالِبٍ امْرَأَةً مِنْ بَنِي جَثْمٍ، فدخل عليه القوم، فَقالوا: بِالرِّفَاءِ وَالْبَنِينَ ، فقَالَ: لاتقعلوا ذلك  (فإن رَسُولُ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ نهى عن ذلك)، قُالُوا: فما نقول ياأبازيد؟ قال: قولوا:  بَارَكَ اللَّهُ لَكُمْ وَبَارَكَ عليَكُمْ ، إنا كذلك كنا نؤمر)
|crjH rj'[ rjSipr;î Þ|kssDH~[rk L~o fIlhj~[ sv<; SzlYf\jH rj'k= Qgk c[YfJsu ijil|; dqj)kduk!luj, LS/lX wr*X L isg cÕGCj)kduk;  الرفاء والبنينt'[ YelGÒj)kd uk; svu[fSS/lX eyus/Mkî rj*X LYeldlg; sv$gkf[ dlgn;, Yeilvd fjgkSarjé(êuf[ ijh )jujMk![,  LS/lqiG Svlpj&k, L~osscp[ B* X tÔln[ eySu!f[? LS`|; eyÉkî  بَارَكَ اللَّهُ لَكُمْ وَبَارَكَ عليَكُمَْ Þrj*X)[ LrkYz|ak!lisM, rj*xksm SaH LrkYz|ak!lisMß TYedlg; eyukilrln[ B*X dHej)s/MjMk=f[ß éT~[rk L~o ssC~, L~[pkGyclD[, rclT, T~[rk alw, plgjaj, L|[ap[ Lf[ Sisyuk; en[}jfØlG K`gj&f[ê

ap¸¯mdv

£Wn¡s¸«hsc ]pXpaWhm«n¡v kzmKXw sN¿mw

ijil|pjic; ekfkanilMj)[ Ejf[r >us/ Mjs#(jhk;, Tc[hl; rjGS`Cj)k' ic[Yf;
Pgj&l hk; Ênj)s/Misg cIlzf; sv$k'fjrk;, LiG )[ Si!j Scir; sv$k'fjrk; dkq/aj#. Lfjr[ sfxjiluj rak)[ cI|J|lu |pJc[ dlnlik'fln[. 
( عَنْ سَهْلٍ بن سعد قَالَ: لَمَّا عَرَّسَ أَبُو أُسَيْدٍ السَّاعِدِيُّ دَعَا النَّبِيَّ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ وَأَصْحَابَهُ، فَمَا صَنَعَ لَهُمْ طَعَامًا، وَلاَ قَدَّ مََهُ إِلَيْهِمْ إِلاَّ امْرَأَتُهُ أُمُّ أُسَيْدٍ،  بَلَّتْ (وفي رزاية: أنقعت) تَمَرَاتٍ فِي تَوْرٍ مِنْ حِجَارَةٍ مِنَ اللَّيْلِ ، فَلَمَّا فَرَغَ النَّبِيُّ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ مِنَ الطَّعَامِ أَمَاثَتْهُ لَهُ فَسَقَتْهُ تُتْحِفُهُ بِذَلِكَ ، (فكانت إمرأته يومئذ خادمهم وهي العروس)) 

c|[h[~[rk cLpjH rj'k; K`gj)k'k ÞL~o Ksscp[ LÍlTpj ijil|; dqj&S/lX r~jé(êsu uk;, cI|l~jdsxuk; Ênj&k, esÊ, LiG)[ Si!j >Ênsal'k; K!l)jujgk'j#, LS`| \jsRy >lgUulujgk' K+kK sscp[ glYfjujH d#[ sdl!k!l)ju Qgk elYf\jH dky&[ si=; rr& dlg)u#lsf asËl'k; LiG)[ rHdjuj#, L*jsr LfjH rj'[ YeilvdfjgkSarjé(ê ijg aj&S/lX LS`|\jr[ fsRy ssddX sdl![ dlg) Lhjuj/j&[sdl![ : si=; dkmj/j&k, Lf[ ijil| c+lraluj rHdkduk; svu[fk, éanilMjulujgjS), LS`|\jsRy >lgU Ls' pjic; LiG)[ Si!j Scir; sv$k'ixl ujgk'kß  é~kDlgj, akc[hj;, L~oLilr, T~[rk alw, ~|[ij, fI~[ylrj t'jiG K`gj&fß

ap¸t¯gv

kwKoXhpw Z^v^v ap«epw

ijil| pjic; c[YfJdX)[ rjdl|[ Lyjuj)kilR pE[EkdX alYf; akMkilrk= Lrk ilp; rHdH LrkiprJualdk'k, LSflsml/; fs' LC[xJhaj#l\, cOÕgU\jsRy iGnr uj#l\, c;zJSfledgn*xj#l\ zlrik; LrkiprJualn[. TO ij<u\jH rak)[ Qgkelm[ Yeilvd ivr*X dlnlik'fln[.
Q'[î

(عن الرُّبَيِّعُ بِنْتُ مُعَوِّذِقالت:  جَاءَ النَّبِيُّ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ يدْخُلُ حِينَ بُنِيَ عَلَيَّ ، فَجَلَسَ عَلَى فِرَاشِي مَجْلِسِكَ مِنِّي،(الخطاب للراوي عنها)  فَجَعَلَتْ جُوَيْرِيَاتٌ لَنَا يَضْرِبْنَ بِالدُّفِّ،  وَيَنْدُبْنَ مَنْ قُتِلَ مِنْ آبَائِي يَوْمَ بَدْرٍ ، إِذْ قَالَتْ إِحْدَاهُنَّ وَفِينَا نَبِيٌّ يَعْلَمُ مَا فِي غَدٍ. فَقَالَ:  دَعِي هَذِهِ وَقُولِي بِالَّذِي كُنْتِ تَقُولِينَ )

y~JL[~jRf[ ak|%jpjH rj'k; rjSipr;î ÞYeilvd fjgkSarjé(ê tsRy ijil| pjic; i'k, L*jsr rjr)k= éy~JL[~jRf[ ak|%jp[ cIu; fs'uln[ yjS/lGM[ sv$kf'[ê Tgj/jmalu tsRy ijgj/jH YeilvdRé(ê Tgj)kduk!luj, LS/lX vjh seNdkMjdX pE[EkdX akMjsdl![ elMkdX elmkuk;, ~p[yjH agj&jMk= f*xksm ejfl)sx c;~r[Pj&[ ekdq[fkduk; sv$k'k!l ujgk'k, LigjHs/M Qgk dkMj ÞB*xjH rlsx iglR Seldk' dlgU*xyjuk' Qgk r~juks!'ß igj elmjuS/lX r~jfjgkSarj : dkMjsu ijxj&[ sdl![ eyÉkî rJ eyÉ : igj KSeÊj)kd, :pU; elmjuf[ fs' elmkdß é~kDlgj, ss~LDj, L|[ap[ t'jiG K`gj&f[ê.

g![î 

( عَنْ عَائِشَةَ أَنَّهَا زَفَّتِ امْرَأَةً إِلَى رَجُلٍ مِنَ الأَنْصَارِ فَقَالَ نَبِيُّ اللَّهِ صَلَّى اللَّهم عَلَيْهِ وَسَلَّمَ يَا عَائِشَةُ!  مَا كَانَ مَعَكُمْ لَهْوٌ فَإِنَّ الأََنْصَارَ يُعْجِبُهُمُ اللَّهْوُ)  وفي رواية بلفظ: ( فقال: فهل بعثتم معها جارية تضرب بالدف وتغني؟ قلت: تقول مذا؟ قال: تقول : 

 أَتَيْنــاكُمْ أَتَيْنَــــاكُمْ     فَحَيّـــونَا نحَيّـــــكُمْ

لولا الذهب الأحمـــــ      ـر ما حلت بواديــــكم

لولا الحنطة السمـــــرا    ءما سمنت عذاريـــــكم
:T<léyê LRclgjdxjHseM QglX)[ ijil|; dqj)kilRSi!j Qgk c[YfJsu Lnjujs&lgk)j, LS/lX YeilvdfjgkSarjé(ê Svlpj&kî L#Sul :T<l, rj*xksmumk\[ dxjuk!lujgk'jS#, dlgn; LRclgjdX ijSrlp; ixsguPjd; T<[ms/mlyk!S#l?ß é~kDlgj, |lDj;, ss~LDjê  éasËlgk yjS/lGMjhk=f[ TYedlgaldk'kê. ÞYeilvd fjgkSarjé(ê eyÉkî zlralhej)kduk;, pE[Ek dX akMkduk; sv$k' svyju seNdkMjdsx LiSgl sml/; eyÉu&kSil? LS/lX BlR Svlpj&kî LiG tÔln[ elmkd? eyus/Mkî
أَتَيْنــاكُمْ أَتَيْنَــــاكُمْ     فَحَيّـــونَا نحَيّـــــكُمْ

لولا الذهب الأحمـــــر ما حلت بواديــــكم

لولا الحنطة السمـــــرا ء ما سمنت عذاريـــــكم

ÞB*X rj*xksmumk\[ i'jgj)k'k, B*X rj*xksm Lmk\[ i'jgj)k'k, vki' cIGn aj#lujgk'js#(jH rj*xksm flq[igujH B*X Ty*j#lujgk'k, vlg rjy\jhk= PlrUaj#lujgk 'ksi(jH rj*xksm ekfkrlgjdX fmj)kduk aj#lujgk'kß éfI~ylrj K`gj&f[, t'lH TfjsRy crpjH pkG^hfuk![, t'lH LH~lrj fsRy TGil|kH zhJH t' Yzr[F\jH 1995-l; rÙ ylujsdl![ sisylgk yjS/lGMjH Tfjsr Cd[fjs/ mk\k'fluj ijCpJdgj)k'k![ê.
ao'[î

 عنها أيضا: أن النبي é(ê سمع ناسا يغنون في عرس وهم يقول: وأهـــدي لـها أكبش          يبحيحـن في المربـــــد 

وحبــك في النــــادي     ويعـلم مافـــي غـــد وفي رواية:

 وزوجــك في النــادي               ويعلــم مـا في غـد

قالت: فقال رسول الله é(ê : ( لايعلم ما في غد إلا الله سبحانه)

:T<léyêujH rj'[ fs' rjSipr;î ijil|pjic; vjhulxkdX elmk'flujM[  Yeilvdé(ê SdMk, LiG elmk'k![î

ÞLiX)[ Si!j :mkdX rHds/Mjgj)k'k, rjfUaluj ckDcOdgU\jhkalniG. rjsRy c[Sr|jfR KHci c[Fh\ldk'k, rlsxuksm dlgUayjuk'irkaln[ß.

sisy Qgk yjS/lGMjhk=f[ T*sruldk'kî ÞrjsRy e(lxj KHci c[Fh\ldk'k, rlsxuksm dlgUayjuk'irkaln[ß :T<léyêeyuk'kî TO igjdX SdMS/lX r~jé(ê eyÉkî Þrlsx iglRSeldk' dlgU*X L#l|ki#lsf aËlgkayjuj# fs'ß éfI~[ylrj fsRy cI|Jyj hk;, |lDj;, ss~LDj t'jigk; K`gj&f[. |lDj; eyuk'kî TO |pJc[ akc[hjajsRy rj~r[PrSul sm cI|J|ldk'k, TO L>jYeluS\lm[ Tal; pL~j Sulvj&jMk![ê

rlh[î 

عن عامر بن سعد البجلي، قال: (دخلت على قرظة بن كعب وأبي مسعود, وذكر ثالثا - ذهب علي- وجواري يضربن بالدف ويغنين،  فقلت: تقرون على هذا وأنتم أصحاب محمد صلى الله عليه وسلم؟ قالوا: إنه قد رخص لنا في العرسات، والنياحة عند المصيبة) ، وفي رواية: (وفي البكاء على الميت في غير نياحة)

:ajyk~[rkcLp[ LH~jw[hjéyêijHrj'[ rjSipr;î ÞBlR DkGxl ~[rk dL~jsRyuk;, L~Jac[KOpj sRyuk; ao'lasflglsx domj eyÉkî - esÊ, BlR Lflgln'[ ay'kSeluj- t'jigksm Lmk\[ YeSiCj&k. Lijsm tsRy Lmjac[YfJ pE[E[akMk duk;, elM[ elmkduk; sv$k'k!lujgk'k, BlR eyÉkî rj*X Yeilvd fjgkSarj é(êuksm :xkdxlujgjs) Tf[ L;zJdgj)k'kS!l? LiG eyÉkî YeilvdRé(ê B*X)[ ijil|pjic; Tf[ Lrkipj&[ f'jMk![, :e\kdX igkSÙlX dgukilrk; Lrkilp; rHdjujMk![ß  asËlgk yjS/lGMjH rak)[ dlnl;î Þ:sg(jhk; agj&lH LM|cj)lsf, aly\mj)sf dgulik'fln[ß é|lDj;, ss~LDj, rclT, fIulhjcj t'jiG K`gj&f[ê. 

LÖ[î 

عن أبي بَلْجٍ يَحْيَى بْنُ سُلَيْمٍ قَالَ: (قلت لمحمد بن حاطب: تزوجت امرأتين ما كان في واحدة منهما صوت، يعني دفاًّ، فقال محمد ضي الله عنه : قال رَسُولُ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ :فَصل مَا بَيْنَ الْحَلاَل وِالْحَرَام َِالصَّوْتُ بالدُّفُّ )
L~J~Hw[ u|[u~[rk chJajH rj'[ rjSipr;î ÞBlR ak|+[p[~[rk :fIj~[Srlm[ eyÉkî BlR g![ c[YfJdsx ijil|; dqj&k, LfjH Qgk >lgUuksm ijil|\jr[ pE[E[ K!lujgk'j#. LS/lX ak|+p[éyê eyuk'kî Yeilvd fjgkSarjé(ê eyÉkî éLrkiprJuik;, LrrkiprJualu fjsRy Tmujhk= éijil|\jHê iUfUlc; pEE[ sdl!k = C~[paldk'kß érclT, fjGajpj, T~[rk alw, |lDj;, ss~|Dj, L|[ap[, L~ou|[h L\ocj t'jiG K`gj&f[ê.

:y[î 

( أَنَّ النَّبِيَّ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ قَالَ: أَعْلِنُوا النِّكَاحَ )

fjgkSarjé(ê eyÉkî Þrj*X ijil|; egcUs/mk\oß é T~[rk |j^lR, fI~[ylrj QOc\jH t'jiG K`gj&f[, TfjsRy crp[ |crldk'kê.
ap¸s¯«v

aX\nbaw [n¡cn¡Â \njn²w

ijil| pjic*xjH af\jsRy rjua*X dlËjHey\k' gJfjujhk= cG%ijP dlgU*xjH rj'k;, :SZl<*xjH  rj'k; ijM[ rjHS)! fln[, ijil|rlxjH vjhulxkdX rlMjH rmalmj sdl!jgj)k' :vlg*X sv$k'fluj dlnl;, Lyjik=iG Lfjsrfjsg S~lPiHdgn; rm\l\f[ sdl![ Lfjr[ dkq/ajs#'[ wr*X dgkfkduk;, Lf[ sv$kduk; sv$k'k, Blrjijsm L*jsruk= vjh dlgU*sx c;~r[Pj&[ zOgifgaluj KnG\sM.
1- SElSMl efj)Hî
Q'[î 

vkagkdxjH SElSMl efj)kd, Lf[ SElSMl :ujgk'lhk;, vjYfalujgk'lhk; Cgj, rjqhk!ldk' flulhk;, Ls#(jhk;, ssdsd!k!l)juflsn(j hk;, dUlay sdl!k!l)juflsn(jhk; Cgj Lrki prJua#, Lfjsr T#lu[a sv$kilSrl, dJyjdx ukilSrl dqjuk'iG L*jsr svS$!fln[. Tfjr[ sfxjiluj Qgkelm[ |pJckdX dlnlik'fln[, 

( عَنْ عَائِشَةَ رضي الله عنها قالت:  دَخَلَ عَلَيَّ رَسُولُ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ وَقَدْ سَتَرْتُ سَهْوَةً لِي بِقِرَامٍ فِيهِ تَمَاثِيلُ (وفي رواية: فيه الخيل ذوات الأجنحة)،  فَلَمَّا رَآهُ هَتَكَهُ وَتَلَوَّنَ وَجْهُهُ، وَقَالَ يَا عَائِشَةُ!  أَشَدُّ النَّاسِ عَذَابًا عِنْدَ اللَّهِ يَوْمَ الْقِيَامَةِ الَّذِينَ يُضَاهُونَ بِخَلْقِ اللَّهِ (وفي رواية: إن أصحاب هذه الصور يعذبون ، ويقال لهم: أحيوا ما خلقتم، ثم قال: إن البيت الذي فيه الصور لا تدخله الملائكة) ، قَالَتْ عَائِشَةُ: فَقَطَعْنَاهُ فَجَعَلْنَا مِنْهُ وِسَادَةً أَوْ وِسَادَتَيْنِ، (فقد رأيته متكأً على إحداهما وفيها صورة))

:T<léyêujH rj'[ rjSipr;î ÞtsRyumk\[ Yeilvd fjgkSarj YeSiCj)kduk!luj, BlR iJMjH goe*xk= Qgk Srgju ijgjsdl![ dky&[ c[Fh; ay&jgk'k, éasËlgk yjS/lGMjH LfjH vjydkdxk= dkfjgdxksm SElSMl K!lujgk'kê LS`|af[ d!S/lX Lf[ej&jvJÔj dxÉk, LS`|\jsRy akD; ijiGnaluj, t'jM[ eyÉkî L#Sul :uj<l, LiclrrlxjH L#l|kijsRy dAjr CjÊ)[ elYfaldk'iG L#l|kijsRy c{<[mjdsx clp{CUs/mk\k'igldk'k, éasËlgk yjS/lGMjhk=f[î TO SElSMl K!l)juiG CjÊj) s/mk;, LiSglm[ eyus/mk;î rj*X c{<[mj&i)[ wJiR rHdo, t'jM[ eyÉk vjYf*xk= iJmkdxjH ah)kdX YeSiCj)kduj#ê :T<léyê eyuk'kî L*jsr B*X Lf[ vJÔJ)xÉk, Lf[sdl![ QS'l, gS!l fhujnuk!l)j, éLfjshl'jH YeilvdfjgkSarjé(ê vlgjujgj)k'fluj BlR d!k, LfjH : akyj&[ dxÉ vjYf; K!lujgk'kê
 é~kDlgj, akc[hj;, ss~LDj, ~|[ij, L|[ap[ t'jiG K`gj&f[ê

 ( عَنْ عَائِشَةَ رَضِي اللَّه عَنْهَا قَالَتْ: حَشَوْتُ وِسَادَةً لِلنَّبِيِّ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ فِيهَا تَمَاثِيلُ كَأَنَّهَا نُمْرُقَةٌ فَقَامَ بَيْنَ الْبَابَيْنِ وَجَعَلَ يَتَغَيَّرُ وَجْهُهُ، فَقُلْتُ مَا لَنَا يَا رَسُولَ اللَّهِ؟ (أتوب الى الله مما أذنبت) قَالَ: مَا بَالُ هَذِهِ الْوِسَادَةِ؟ قَالَتْ: وِسَادَةٌ جَعَلْتُهَا لَكَ لِتَضْطَجِعَ عَلَيْهَا، قَالَ: أَمَا عَلِمْتِ أَنَّ الْمَلاَئِكَةَ لاَ تَدْخُلُ بَيْتًا فِيهِ صُورَةٌ ، وَأَنَّ مَنْ صَنَعَ الصُّورَةَ يُعَذَّبُ يَوْمَ الْقِيَامَةِ يَقُولُ أَحْيُوا مَا خَلَقْتُمْ؟! وفي رواية: إن أصحاب هذه الصور يعذبون يوم القيامة (قالت: فما دخل حتي أخرجتها)) 
YeilvdfjgkSarjé(ê)[ vlgjujgj)kilR Si!j BlR Qgk fhujn K!l)jsdlmk\k, LfjH vjh wJijdxksm Yefjgoeak!lujgk'k, Lf[d!S/lX YeilvdRé(ê g![ ilfjhjrjmujH rj'k, Yeilv dé(êsRy akD; ijiGnaldkilR fkm*j, LS/lX BlR eyukduk!lujî tÔln[ Yeilvdsg? éBlR svu[f sfËjr[ L#l|kijSh)[ eC[vlflej)k'kê YeilvdRé(ê eyÉkî tÔln[ TO fhujnuksm Lic[F? :T<léyê eyukduk!lujî fhujn fl(X)[ vlgjujgj)kilR Si!j K!l)jufln[, YeilvdfjgkSarjé(ê eyÉkî rJ arÍjhl)jujMjS#, fJG&uluk; ah)kdX vjYf*xk= iJmkdxjH YeSiCj)kduj#, vjYf*xk!l)k'iG Liclr rlxjH CjÊj)s/mkduk; sv$k;, LiSglm[ eyus/mk;î rj*X c{<[mj&fjr[ wJiR rHdosi'[? asËlgk yjS/lGMjHî TO vjYf*xksm KmadX LiclrrlxjH CjÊj)s/mksa'ldk'k. é:T<l éyêeyuk'kî BlR : fhujn iJMjH rj'k; Qqjil)k'f[ isg LSÓ|; iJMjH YeSiCj&j#ê ß é~kDlgjê.

ao'[î

( قَالَ رَسُولُ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: أَتَانِي جِبْرِيلُ عَلَيْهِ السَّلاَم، فَقَالَ: لِي أَتَيْتُكَ الْبَارِحَةَ فَلَمْ يَمْنَعْنِي أَنْ أَكُونَ دَخَلْتُ إِلاَّ أَنَّهُ كَانَ عَلَى الْبَابِ تَمَاثِيلُ (الرجال)وَكَانَ فِي الْبَيْتِ قِرَامُ سِتْرٍ فِيهِ تَمَاثِيلُ، وَكَانَ فِي الْبَيْتِ كَلْبٌ ، فَمُرْ بِرَأْسِ التِّمْثَالِ الَّذِي فِي الْبَيْتِ يُقْطَعُ فَيَصِيرُ كَهَيْئَةِ الشَّجَرَةِ ،وَمُرْ بِالسِّتْرِ فَلْيُقْطَعْ، فَلْيُجْعَلْ مِنْهُ وِسَادَتَيْنِ مَنْبُوذَتَيْنِ تُوطَآَنِ، وَمُرْ بِالْكَلْبِ فَلْيُخْرَجْ (فإنا لا ندخل بيتا فيه صورة ولا كلب) ، وإذا الكلب (جرو) لحسن أو حسين، كان تحت نضد لهم ( وفي رواية: تحت سريره) (فقال: يا عاشة! متى دخل هذا الكلب؟ فقالت: والله ما دريت)  فَأُمِرَ بِهِ فَأُخْرِجَ (ثم أخذ بيده ماء فنضح مكانه)

YeilvdRé(ê eyuk'kî éwj~[gJHéLê tsRyumk\[ i'k, T'sh BlR rjsRyumk\[ i'k, eSÊ, rjsRyumk\[ YeSiCj)kilR ts' fmÉdlgU; BlR YeSiCj)kSÙlX ilfjhjHSaH vjYfak !lujgk'k éekgk<ØlGê, iJMjH fo)jujMjgk' dMjuj#l\ ijgjujH vjYfak!lujgk'k, iJMjH rluuk; K!lujgk'k, Lf[sdl![ : vjYf\jsRy fh akyj&[ dxukilR rJ dHej)kd, LS/lqf[ Qgk ag\jsRy goealdk;
 : ijgjdJylrk; rJ dHej)kd, Lf[sdl![ vlgjujgj)kilrk= g![ fhujnuk!l)kd, rlusu iJMjH rj'[ eky\l) kilrk; rJ dHej)kd, édlgn; vjYf*xk;, rluuk; K= iJmkdxjH B*X YeSiCj)kduj#ê rludkMj |crk;, |ksscrk; K=flujgk'k, Lf[ clPr*sx#l; si)k'fjsRy vkiMjhlujgk'k, éasËlgk yjS/lGMjHî dMjhjr[ vkiMjhlujgk'kê, éL#Sul :T<l tS/lqkn[ TO rlu Ld\[ Ye SiCj&f[? aykemj eyÉkî L#l|kiln[ cfU; BlryjÉj#ê, Lfjsr eky\[ dxukilR dHej&k.
2- egiflrjdX sdl![ vkagkdX selfjuk'f[î

rl; simjSu! YePlrs/M Q'ln[ egiflrjdX Seshuk=f[ sdl![ vkagkdX selfjukdsu 'k=f[. Lf[ eM[ sdl!lujgk'lhk;  Ls#(jhk; Cgj  simjSu!fln[. dlgn; Lf[ LajfiUuik;, af; LrkiprJual)l\ >;zj cIJdgj)hkaldk'k, dlgn; :T<léyêujH rj'[ rjSipr;î

عَنْ عَائِشَةَ رَضِي اللَّه عَنْهَا قَالَتْ: كان رسول الله صَلَّى اللَّهم عَلَيْهِ وَسَلَّمَ غائبا في غزاة غزاها َتَحَيَّنُت قُفُولَهُ،  أَخَذْتُ نَمَطًا (فيه صورة) كَانَ لي فَسَتَرْتُهُ عَلَى الْعَرَضِ،  فَلَمَّا دخل رسول الله صَلَّى اللَّهم عَلَيْهِ وَسَلَّمَ تلقيته في الحجرة، فَقُلْتُ السَّلَامُ عَلَيْكَ يَا رَسُولَ اللَّهِ وَرَحْمَةُ اللَّهِ وَبَرَكَاتُهُ الْحَمْدُ لِلَّهِ الَّذِي أَعَزَّكَ فنصرك، وأقر عينيك وَأَكْرَمَكَ، قالت: فلم يكلمبي ! وعرفت في وجهه الغضب، ودخل البيت مسرعا، وأخذ النمط بيده ، فجبذه حتي هتكه‘ ثم قال: (أتسترين الجدار؟!) (بستر فيه تصاوير؟!)  إِنَّ اللَّهَ لَمْ يَأْمُرْنَا فِيمَا رَزَقَنَا أَنْ نَكْسُوَ الْحِجَارَةَ (والطين. قَالَتْ فَقَطَعْنا منه وِسَادَتَيْنِ 
وَحَشَوْتُهُمَا لِيفًا، فَلَمْ يُنْكِرْ ذَلِكَ عَلَيَّ ) (قالت: فكان صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ يرتفق عليهما)
YeilvdfjgkSarjé(ê ukÓ\jr[ Seluc ÕG>\jH BlR LS`|\jsRy igik; YefJÊj&jgj)kd ulujgk'k, : cÕG>\jH tsRyumk\k!lujgk' vjYf*xk= ijgjsumk\[ iJmjsRy vjh >lz*X Lf[sdl![ BlR ay&k, L*jsr r~jé(ê  tsRy yoajsRyumk\[ YefUÊs/MS/lX BlR LS`|\jr[ chl; eyukduk;, fl(sx c|luj)kduk;, ijwuj/j)kduk;, fl(X)[ dNdkxjGa rHdkd uk;, fl(sx ~|kalrj)kduk; svu[f L#l|k ij'ldk'k cG%c[fkfjuk; t'[ BlR YelGÒj)k duk; svu[fk, :T<léyê eyuk'kî LS`|; tS'lm[ Q'k; c;clgj)k'j#, YeilvdsRy akD\[ Sdleaks!s'rj)[ arÍjhluj, LS`|; sesM'[ akyjujH YeSiCj)kduk;, ssdsdl![ : ijgjsumk)kduk; Lf[ ejgj&[sdl![ dJykduk; svu[fk, t'jM[ eyukduk!lujî érj*X vkagkdX ay)kdulSnl?ê évjYf*xk= ijgjdX sdl![ê, fJG&uluk; L#l|k rak)[ rHdjujMk=f[ sdl![ d#kdsxuk; éaÑkdsxuk;ê selfjukilR dHej&jMj#.

:T<léyêeyuk'kî BlR Lf[sdl![ g![ fhujnuk!l)j. Lfjsr fk'juf[ errlg[ sdl!ldk'k, LfjsRy SegjH LS`|sas' : SÊej&j#ê  é:T<léyê eyuk'kî éYeilvdfjgk Sarjé(ê LfjSØH vlgjujgj)lyk!lujgk'kêß éak c[hj;, L~oLilr, T~[rk cLp[, L|[ ap[ t'jiG K`gj&f[ê.

Tf[sdl!ln[ vjh eoG%cogjdX vkagkdX egiflrjdX sdl![ selfjus/M iJmkdxjH YeSiCj)k'fjH rj'[ ijM[ rj'f[ dlgn;, clhjak~[rkL~[pk# eyuk'kî étsRy ejflik!l ujgk' dlh\[ BlR ijil|cpUuk!l)j, LfjShs)sRy ejfli[ :xkdsx Ênj&k, L*jsr Ênj)s/MigjH L~oL$o~k!lujgk 'k, tsRy iJm[ e&ijgjdX sdl![ Lh(gj&jgk'k : pjic;, L*jsr L~oL$o~[ YeSiCj&k, BlR rjH)k 'flujM[ LS`|; d!k, LS`|; vkËk; Srl)juS/lX iJm[ e& ijgjsdl![ Lh(gj&flujMln[ d!f[, LS`|; tS'lm[ eyÉkî L#Sul L~[pk#l, rj*X vkaG T*sr selfjulykS!l? tsRy ejfli[ hwwSulsm ey ukduk!lujî L#Sul L~oL$k~[ B*sx c[YfJdX Lfjwuj&jgj)k'k, LS`|; eyukd uk!lujî éLisr éadsrê c[YfJdX Lfjwuj )ksa'[ BlR >us/mk'k, t'lH fl(sx c[YfJdX Lfjwuj)ksa'[ BlR >us/mk'j#ê t'jM[ eyÉkî BlR rj*xksm >Ên; dqj )kduj#, rj*xksm iJMjH BlR YeSiCj)kduj#, ej'Jm[ LS`|; Lijsmrj'k; Ty*jSelujêß éfI~ylrj, T~[rkLcldjG,  TfjsRy crp[ r#fldk'k, ~L[ij t'jiG K`gj&f[ê.
3- dNekgjdik;, LfkSelhk=iuk; eyj)Hî 

vjh c[YfJdX cOÕgU; iGÓj/j)kilR Si!j f*xksm dNekgjd; ij#jsRy :d{fjujShl, vYÕsRy :d{fjujShl eyj)k'flujM[ dlnl; Tf[ sv$k'f[ rj<jÓaln[, L*jsr sv$k'isg Yeilvd fjgkSarjé(ê Cej)kduk; svu[fjgj)k'k.

( لَعَنَ اللَّهُ الْوَاشِمَاتِ وَالْمُستوشِمَاتِ (والواصلات) والنامصات، وَالْمُتَنَمِّصَاتِ وَالْمُتَفَلِّجَاتِ لِلْحُسْنِ الْمُغَيِّرَاتِ خَلْقَ اللَّهِ )

YeilvdfjgkSarjé(ê eyuk'kî Þe&dk\k' c[YfJd sxuk;, e&dk\kilrliCUs/mk' c[YfJd sxuk;, éd{Yfja akmj cIJdgj)k' c[YfJdsxuk;ê, akD\jH rjS'l dNfm\jH rjS'l Sgla; eyj)k'isg uk;, Lf[ eyj)kilR :iCUs/mk' isguk;, >;zj)[Si!j e#kdX)jmujH Ldh; K!l)j L#l|kijsRy c{<[mj/jsr alËjayj)k' c[YfJd sxuk; L#l|k Cej&jgj)k'kß é~kDlgj, akc[hj;, L~pliop[, fjGajpj, plgjaj, L|[ap[, L~ou|[h t'jigk; sisyuk; en[}jfØlG K`gj&f[ê.
4- rD; rjy; ejmj/j)hk;, rJMhk;î

SulSyl/jsh rJvglu c[YfJdxjHrj'[ LPjd akc[hj; c[YfJdxjSh)k; emG'[ ejmj&jMk= rJvik; |Jralu Sglzaln[ T'[ ÞajrjdoGß t' SegjH Lyjus/mk' vki' eC sdl![ rD; rjy; ejmj/j)kdsu'k=f[, Lf[Selsh rD;rJMj ixG\k dsu'k=fk;. -Tf[ vjh ukil)xk; sv$k'k![- Tfk; sflM[ akdxjH rl; arÍjhl)juf[ Selsh L#l|kijsRy c{<[mj/jH alË; igk\j L#l|kijsRy Cle; djMk'igjH KXs/mk' YeiG \raldk'k, Lf[Selsh Plglx; |pJckdxlH ij SglPj)s/M LijCIlcjrjdSxlm[ clp{CUs/mhkal n[, dlgn; L#l|kijsRy YeilvdRé(ê eyuk'kî

(... مَنْ تَشَبَّهَ بِقَوْمٍ فَهُوَ مِنْهُمْ) 
 é… :sg(jhk; Qgk cakpluS\lm[ clp{CUs/MlH LiR LigjHseMirldk'kê éL~kpliop[, L|[ap[, fI|lijê. Lf[Selsh Ejf[y\jSrlm[ éYed{fjSulm[ê tfjg[ YeiG\j)hkaldk'k, L#l|k eyuk'kî 

( فِطْرَةَ اللَّهِ الَّتِي فَطَرَ النَّاسَ عَلَيْهَا )

  ÞL#l|k ark<Usg ]sflgk Yed{fjujH c{<[mj &jgj)k'kSil : e{d{fjusYf Lf[ß éyk; - 30ê

YeilvdfjgkSarjé(ê eyuk'kî

أنَّ رَسُولَ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ قَالَ: الْفِطْرَةُ خَمْسٌ: الاِخْتِتَانُ، وَالاِسْتِحْدَادُ (وفي رواية: حلق العانة)، وَقَصُّ الشَّارِبِ، وَتَقْلِيمُ الأَظْفَارِ، وَنَتْفُ الإِبِطِ) 

ÞEjf[y\jH seMfldk'k LÖ[ dlgU*Xî SvhldG+; sv$H, zk|U>lz*xjsh Sgla; rJ)H, éasËlgk yjS/lGMjhk=f[ zk|USgla; imj)H t'ldk'kê aJC siMH, rD; akyj)H, dÊ\jsh Sgla; eyj)H t'jiuln[ Lf[ß é~kDlgj, akc[hj;, L~opiop[, rclT…ê.

Lrc[éyê eyuk'kî 

( قَالَ أَنَسٌ وُقِّتَ لَنَا(وفي رواية:وقًّتَ لنا رسول الله)  فِي قَصِّ الشَّارِبِ وَتَقْلِيمِ الأَظْفَارِ وَنَتْفِ الإِبِطِ وَحَلْقِ الْعَانَةِ أَنْ لاَ نَتْرُكَ أَكْثَرَ مِنْ أَرْبَعِينَ لَيْلَةً) 
ÞB*X)[ cau; rjGÑuj&[ f'k éasËlgk yjS/lGMjH YeilvdRé(ê B*X)[ cau; rjGÑuj&[ f'k, aJC siMk'fjrk;, rD; akyj)k'fjrk;, dÊSgla; eyj)k'fjrk;, zk|USgla; imj)k'fjrk;. Lf[ rlHef[ pjic S\)lX domkfH ejÔj/j)kilR elmj#.ß é ~kDlgj, akc[hj;, L~oLilr, L~opliop[, rjclT, fjGajpj, L|[ap[ t'jisg#l; fs' K`gj&fldk'kê.
5- flmj imj)Hî 

Lf[Selsh -ckgÊjfalu Ejf[y\jr[ alË; igk\k= Qgk vJ\ YeiG\r;-  LijCIlcjdxlu uoSyleUØlsg ejReËjsdl![ cOÕgU\jsRy Seg[ eyÉ[ LPjdalxkdxk; flmjimj)kdsu' |Jr dgalu YeiG\jdxjH ]Gs/Mjgj)k'k. tYfalYf sa'[ eyÉlH flmjimj)lsf fsRy ekfk anil Mjuksm Lmk\[ YeSiCj)kdsu'[ eyÉlH Lf[ Qgk rUorfuluj dn)l)k'f[ isg su\j gj)k'k TO |Jr YeiG\r;. T*sr sv$k' fjhosm af\jsRy LSrd; rjua*Xs)fjgj hln[ YeiG\j)k'f[î Liî

1- L#l|kijsRy c{<[mj/jsr alËjayj)hlnjf[, L#l|k ejClvjsr c;~r[Pj&[ eyuk'kî

(لَعَنَهُ اللَّهُ وَقَالَ لأَتَّخِذَنَّ مِنْ عِبَادِكَ نَصِيبًا مَفْرُوضًا (*) وَلأُضِلَّنَّهُمْ وَلأُمَنِّيَنَّهُمْ وَلآمُرَنَّهُمْ فَلَيُبَتِّكُنَّ آذَانَ الأَنْعَامِ وَلآمُرَنَّهُمْ فَلَيُغَيِّرُنَّ خَلْقَ اللَّهِ وَمَنْ يَتَّخِذْ الشَّيْطَانَ وَلِيًّا مِنْ دُونِ اللَّهِ فَقَدْ خَسِرَ خُسْرَانًا مُبِينًا) (سورة النساء:118-119)
ÞLisr éejClvjsrê L#l|k Cej&jgj)k'k. LiR éL#l|kSilm[ê eyukduk!lujî rjsRy plcØlgjH rj'[ Qgk rjC[vjf ij|jf; étsRyflujê Blrk!l )j\JG)k'fln[. Lisg BlR iqjejq/j)kduk; iUlSal|j/j)kduk; sv$k;. BlriSglm[ dh[ej)k SÙlX LiG dlhjdxksm dlfkdX dJyjakyj)k;, BlriSglm[ dh[ej)kSÙlX L#l|kijsRy c{<[mj ée{d{fjsuê LhS(lhs/mk\k;. i#irk; L#l|kijr[ ekysa ejClvjsr gÊlPjdlgjuluj cIJdgj)k' eÊ; fJG&uluk; LiR YefUÊalu r<[m; eËjuirldk'kß érjclL[ - 118-119ê

Tf[ L#l|kijsRy Lrkilp; domlsf LisRy c{<[mj/jH alË; igk\k'fj'k;, ejClvjsr Lrkcgj)k'fj'k;, egadlgknjdsr Pj)gj)k' fj'k; ckiUd[falu sfxjildk'k, SaHcovj/j& sfxjijsRy Lmjc[Flr\jH >;zj)[Si!j L#l|k ijsRy c{<[mj/jH alË; igk\k'iG Yeilvd fjgkSarjé(êuksm Cle YelGÒr)[ LG|gluj fJgksa'fjH ulsflgk c;Cuikaj#. :ufjrlH flmjimj)k'f[ >;zj)[ Si!julsn' dlgn\lH SaH covj/j)s/M Cle YelGÒrujH Ligk; KXs/mksa'fjH ulsflgk c;Cuikaj#, éL#l|kijsRy Lrkafjuj#lsfê t'[ YeSfUd al)j eyÉf[ SaH eyÉ dÊ; eyj)kd Selshuk= c{<[mj/jH >;z; igk\kdsu'f[ a f; ck'\l)juSfl, rjG^r[Pal)juSfl :u L#l|kijsRy Yeilvdrjhoé(êsm Lifgj/j& dlgUaldk'fjrlhln[. 

2-   YeilvdfjgkSarjé(êuksm dHer Pj)gj)hl dk'k, YeilvdfjgkSarjé(ê eyuk'kî

( قَالَ رَسُولُ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: انْهَكُوا الشَّوَارِبَ وَأَعْفُوا اللِّحَى) 
Þrj*X aJC siMkd, flmj ixG\kdß
 é~kDlgj, akc[hj;, L~oLilr t'jiG T~[rk KayjH rj'[ K` gj& |pJc[ê.
cG%glhk; L;zJdgj)s/M Qgk dlgUaln[ dHer Ydju covj/j)k'f[ rjG^r[P cI>lis\ulsn 'f[,  Ls#(jH asËÔjsrsu(jhk; covj/j)k' covr Ydju :iCUalsn'fk;. t'lH Tijsm covr Ydjuuk; covj/j)k'f[ rjG^r[P cI>lis\uln[, : covr L ijCIlcjdSxlm[ clp{CUs/mhln[flrk;.

3- LijCIlcjdSxlm[ clp{CUs/mHî Yeilvd fjgkSarjé(ê eyuk'kî

( قَالَ رَسُولُ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ :جُزُّوا الشَّوَارِبَ وَأَرْخُوا اللِّحَى خَالِفُوا الْمَجُوسَ) 
Þrj*X aJC siMkd, flmj ixG\kd, Lz[rjul glPdSglm[ iUfUc[faldkduk; sv$kdß éakc[hj;, L~oLilr t'jiG Ligksm cI|J|jH L~o|kssyyujH rj'[ K`gj&f[ê.

4-  c[YfJdSxlm[ claUs/mHî

( لَعَنَ رَسُولُ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ الْمُتَشَبِّهِينَ مِنَ الرِّجَالِ بِالنِّسَاءِ وَالْمُتَشَبِّهَاتِ مِنَ النِّسَاءِ بِالرِّجَالِ )
Þekgk<ØlSglm[ clpUCUs/mk' c[YfJdsxuk;, c[YfJdSxlm[ clp{CUs/mk' ekgk< Ølsguk; Yeilvd fjgkSarjé(ê C ej&jgj)k'kß é~kDlgj, fjGajpj, ~|[ij, T~[rk|j ^lR, L~orkss|;, T~[rkLcldjG t'jiG K`gj&f[ê.
 L#l|k ekgk<Ølsg c[YfJdxjH rj'[ iUfUc[Fal)k ilR Si!j rHdjujMk= flmjSgla*X imj)kdsu'f[ c[YfJdSxlm[ domkfH clp{CUs/mhldk'k t'fj'[ ul sflgk c;Cuik; T#, :ufjrlH rl; SaH K`gj& sf xjikdX fs' TO dlgU\jH egJÊj)s/Misg LfjH rj'[ gÊs/mk\kilR egUe[faldk'k, L#l|k rs+uk;, Lisguk; LiR T<[ms/mkdSul, f{e[fjs/mkdSul sv$l\ dlgU*xjH rj'[ gÊs/mk\kalylisM.

6- ijil| Safjg;î

vjhulxkdX ( خاتَم الخِطبة)   t'SegjH Safjg; Lnj uk'f[ d!kigk'k, Tf[ LijCIlcjdSxlm[ clp{CUs/mhln[, dlgn; TO efji[ akc[hj; cao|\jH dm'[i'f[ Ydjc[fUlrjdxjH rj'l n[flrk;.

Lf[Selsh\s' cIGÑ; Pgj)k'f[ ekgk<ØlG)k;, c[YfJdX)k; éTfjrk= sfxjikdX rl; ijCpJdgj)k'k![ê rjCjÓaldk'ksi'fj'[ ixsguPjd; sfxjikdX rak)[ dlnlR clPj)k; LfjHs/M vjh sfxjikdX rak)[ egjSClPj)l;.

1- (نهي صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ عَنْ خَاتَمِ الذَّهَبِ ) 
Þr~jé(ê cIGn\jsRy Salfjg; |ylal)jujgj )k'kß é~kDlgj, akc[hj;, L|[ap[ ~ylL[ ~[rk :cj~jH rj'k;, ~kDlgj, akc[hj;, rclT, L|[ap[, T~[rk cLp[ t'jiG L~o|k ssyyujH rj'k; K`gj&f[ê.

2- ( عَنْ عَبْدِ اللَّهِ ابْنِ عَبَّاسٍ أَنَّ رَسُولَ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ :رَأَى خَاتَمًا مِنْ ذَهَبٍ فِي يَدِ رَجُلٍ، فَنَزَعَهُ فَطَرَحَهُ، وَقَالَ: يَعْمِدُ أَحَدُكُمْ إِلَى جَمْرَةٍ مِنْ نَارٍ فَيَجْعَلُهَا فِي يَدِهِ! فَقِيلَ :لِلرَّجُلِ بَعْدَ مَا ذَهَبَ رَسُولُ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ خُذْ خَاتِمَكَ انْتَفِعْ بِهِ، قَالَ لاَ وَاللَّهِ لاَ آخُذُهُ أَبَدًا وَقَدْ طَرَحَهُ رَسُولُ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ)
T~[rk L^lcjH rj'k; rjSipr;î Yeilvd fjgk Sarj é(ê Qglxksm ijghjH cIGn Salfjg; dlnl rjmuluj YeilvdRé(ê Lf[ KOgj ihjs&yjuk duk!luj, t'jM[[ eyukduk!lujî é:sg(jhk; rgd\jH rj'k; Qgk drH Pgj)kilR KS`Cj)k 'iG Tf[ Pgj)sMê YeilvdRé(ê Selufjr[ SC<; : Salfjg; tmk)kilrk;, Lf[ sdl![ Kedlgsamk)kilrk; eyÉS/lX LS`|; eyÉkî YeilvdfjgkSarjé(ê ihjs&yjÉ Qgk clPr; Qgj)hk; BlR tmk)kduj# fs'ß éakc[hj;, T~[rk 

|j^lR, fI~[ylrj, T~[rk L`J~lwj LS`| \jsRy EilTpkH akRfDlujhk; K`gj&f[ê. 

3- ( عَنْ أَبِي ثَعْلَبَةَ الْخُشَنِيِّ أَنَّ النَّبِيَّ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ أَبْصَرَ فِي يَدِهِ خَاتَمًا مِنْ ذَهَبٍ ،فَجَعَلَ يَقْرَعُهُ بِقَضِيبٍ مَعَهُ، فَلَمَّا غَفَلَ النَّبِيُّ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ أَلْقَاهُ، (فنظر  النَّبِيُّ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ فلم يره في يده فـ) قَالَ مَا أُرَانَا إِلاَّ قَدْ أَوْجَعْنَاكَ وَأَغْرَمْنَاكَ )
L~JFL[h~ LH DkCrjéyêijH rj'[ rjSipr;î ÞYeilvdfjgkSarjé(ê LS`|\jsRy d$jH cIGn\jsRy Salfjg; dlnlrjmuluj, LS/lX LS`|\jsRy d$jhk!lujgk' agsdlÙ[ sdl![ Lfjsr Lmj)kilR fkm*j, YeilvdRé(ê Lfjsr sflM[ LYCÓrluS/lX Lf[ Lqj&[ si&k, éYeilvdRé(ê LS`|\jSh)[ Srl)juS/lX LS`|\jsRy d$jH Lf[ d!j#ê t'jM[ eyuk duk!lujî BlR fl(sx Siprj/j)kduk;, Lf[ KSeÊj)kilR SYegj/j)kduk; svu[ff#lsf asËl'k; fl(xjH B*X dlnk'j#ß érclT, L|[ap[, T~[rk cLp[, L~o rkss|; t'jiG K`gj&f[, TfjsRy crp[ akGchlu cI|J|ldk'kê. 

4- عَنْ عبد الله بْنِ عَمْرِو أَنَّ النَّبِيَّ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ رَأَى عَلَى بَعْضِ أَصْحَابِهِ خَاتَمًا مِنْ ذَهَبٍ، فَأَعْرَضَ عَنْهُ، فَأَلْقَاهُ، وَاتَّخَذَ خَاتَمًا مِنْ حَدِيدٍ، فَقَالَ: هَذَا شَرٌّ، هَذَا حِلْيَةُ أَهْلِ النَّارِ، فَأَلْقَاهُ فَاتَّخَذَ خَاتَمًا مِنْ وَرِقٍ فَسَكَتَ عَنْهُ) 
L~[pk#lT~[rk KaGéyêijH rj'[ Yeilvd fjgkSarj é(ê fsRy LrkvgØlgjH vjhgjH cIGÑ\jsRy Salfjg; dlnlrjmuluj, Yeilvd fjgkSarjé(ê LigjH rj'[ ejR fjgjÉk, Lf[ ihjs&yjÉk, TgkÙ[sdl![ Qgk Salfjg;
 cIJdgj&k, LS/lX YeilvdRé(ê eyukduk!lujî Tf[ KeYpiak!l)k'fldk'k, Tf[ rgdilcjdxksm :>gnaldk'k, Lfk; LiG ihjs&yjÉk, LiG si=jsdl!k= Salfjg; cIJdgj&k, LS/lX Lfjsr/Ëj Yeilvd fjgkSarjé(ê rjC~[prlujß éL|[ap[, ~kDlgj éLp~kH akE[yp[ê t'jiG K`gj&f[, |pJc[ cI|J|ldk'kê. 

 5- (قالّ رَسُولَ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ يَقُولُ مَنْ كَانَ يُؤْمِنُ بِاللَّهِ وَالْيَوْمِ الآخِرِ فَلاَ يَلْبَسْ حَرِيرًا وَلاَ ذَهَبًا )
YeilvdRé(ê eyÉkî Þ:sg(jhk; L#l|kijhk; Liclr rlxjhk; ijCIcj)k'ksi(jH eMk;, cIGÑik; Pgj)lfjgj)sMß  éL|[ap[ |crrlu crpjhosm KalaujH rj'[ aGEo|luj K`gj)k'kê.

6- (قالّ رَسُولَ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: مَنْ لَبِسَ الذَّهَبَ مِنْ أُمَّتِي فَمَاتَ وَهُوَ يَلْبَسُهُ حَرَّمَ اللَّهُ عَلَيْهِ ذَهَبَ الْجَنَّةِ )
YeilvdRé(ê eyÉkî ÞtsRy cao|\jH :sg(jhk; cIGÑ\jsRy Salfjg; Pgj)kduk;, t'jM[ Lf[ Pgj& irlujsdl!iR agns/MlH Li'[ cIGÏ\jsh cIGÑ; rj<jÓal)jujgj)k'kß éL|[ap[ L~[pk#lT~[rk L;yjH rj'[ cI|J|lu crSplmkdomj aGEo|luj K`gj&f[ê. 

ap¸s¯m³]Xv

kzÀ® tamXnchpw, AXvt]mse bpÅhbpw kv{XoIÄ¡v \njn²w

arÍjhl)kdî ekgk<ØlG)[ cIGÑ Salfjg; rj<jÓal)juf[ Selsh c[YfJdX)k; Lf[ rj<jÓaldk'k, Lf[Selsh LfjSrlm[ claUak= ixuik;, Dn[}l>gnik;. dlgn; Tisu eglaGCj&[sdl![ |pJckdX yjS/lGM[ svu[fjMk![, : |pJckdX flsq igk'k![, Lf[ Selshfs' ekgk<Ølsg alYf; iUd[fal)j eyul\ rj gkelPjdalu sfxjikdxjH c[YfJdxk; KXs/mk' fluj rak)[ dlnlik'fln[. Kpl|gnalujî rl; akdxjH Q'lafluj K`gj& |pJc[, Lf[Selsh TfjSh)[ covr rHdk' cI|J|lu |pJckdX flsq sdlmk)k'kî 

Q'[î

 (قَالَ رَسُولَ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: مَنْ أَحَبَّ أَنْ يُحَلِّقَ حَبِيبَهُ حَلْقَةً مِنْ 
نَارٍ فَلْيُحَلِّقْهُ حَلْقَةً مِنْ ذَهَبٍ، وَمَنْ أَحَبَّ أَنْ يُطَوِّقَ حَبِيبَهُ طَوْقًا مِنْ نَارٍ فَلْيُطَوِّقْهُ طَوْقًا مِنْ ذَهَبٍ، وَمَنْ أَحَبَّ أَنْ يُسَوِّرَ حَبِيبَهُ سِوَارًا مِنْ نَارٍ فَلْيُطَوِّقْهُ طَوْقًا(وفي رواية: فَلْيُسَوِّرْهُ سِوَارًا ) مِنْ ذَهَبٍ ، وَلَكِنْ عَلَيْكُمْ بِالْفِضَّةِ فَالْعَبُوا بِهَا (الْعَبُوا بِهَا، الْعَبُوا بِهَا
YeilvdRé(ê eyÉkî Þ:sg(jhk; fsRy Tnsu rgd\jsRy Qgk iMdÑj Pgj/j)kilR KS`Cj)k 'ksi(jH cIGn\jsRy Salfjg; Pgj/j)sM, :sg(jhk; fsRy Tnsu rgd\jsRy Qgk dn[Al>gn; Pgj/j)kilR KS`Cj)k'ksi(jH cIGn\jsRy dn[Al>gn; Pgj/j)sM, :sg(jhk; fsRy Tnsu rgd\jsRy Qgk ix Pgj/j)kilR KS`Cj)k'ksi(jH cIGn\jsRy ixu; Pgj/j)sM, éasËlgk yjS/lGMjhk=f[ cIGn\jsRy Qgk ix Pgj/j)sMsu'ldk'kê eSÊ, rj*X si=jukSmf[ cIJdgj)kd, Lf[ rj*X KeSulzj )kd éLf[ rj*X KeSulzj)kd, Lf[ rj*X KeSulzj)kdêß éL~opliop[, L|[ap[ t'jiG L~[pkH LcJc[~[rk ak|+p[ Ksscp[~[rk KsscpkH ~ylpjH rj'[ LS`|; rlEjL[ ~[rkL^lcjH rj'k;, LS`|; L~o|kssyyujH rj'k; aGEo|luj K`gj& |pJcldk'k Tf[ê. TfjsRy crp[ r#fldk'k, crpjsh Kssscp[ Qqj&[ ~l)juk= isg#l; fs' akc[hjajsRy ylijdxldk'k, t'lH Ksscpjsr T~[rk |j^lR ~hs/mk\jujMk![, LS`|
\jH rj'k; Qgkelm[ ثقة :u :xkdX K`gj&jMk![, LS` |s\ fjGajpj |crl)jujMk![, Lf[Selsh QkelmlxkdX |crl)jujMk![, Lf[sdl![ fs' pL~juk;, T~[rk|wG Lc[Dhlrjuk; eyÉf[ صدوق cfUilR t'ldk'k.

g![î
عن ثَوْبَانَ رضي الله عنه قال: جَاءَتْ بِنْتُ هُبَيْرَةَ إِلَى النبي صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ وَفِي يَدِهَا فَتَخٌ (من ذهب) (أَيْ خَوَاتِيمُ كبار)  فَجَعَلَ النّبيُّ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ يَضْرِبُ يَدَهَا (بعصية معه يقول لها: أيسرك أن يجعل الله في يدك خواتيم من نار؟! )، فَأَ تَتْ فَاطِمَةَ بِنْتِ تَشْكُو إِلَيْهَا ، قال ثوبان: فَدَخَلَ رَسُولُ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ على فاطمة وأنا معه، وقد أخذت من عُنُقِهَا سِلْسِلَةً مِنْ ذَهَبٍ ،  فقَالَتْ: هَذِا أَهْدَى لِي أَبُو حَسَنٍ (تعني زوجها عليا رضي اله عنه)
- وَفِي يَدِهَا سِلْسِلَةٌ - فَقَالَ النبي صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ:  يَا فَاطِمَةُ!  أَيسرك أَنْ يَقُولَ النَّاسُ:فاطمة بنت محمد في يدها سلسلة من نار؟! (ثم عذمها عذما شديدا)  فخَرَجَ وَلَمْ يَقْعُدْ ،فَعمدتْ فَاطِمَةُ إلى السِّلْسِلَةِ فَبَاعَتْهَا وَاشْتَرَتْ بِهَا نسمة،  فَأَعْتَقَتْها، فبلغ النبيُّ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ،  فَقَالَ: الْحَمْدُ لِلَّهِ الَّذِي نَجَّى فَاطِمَةَ مِنَ النَّارِ 
cO~lRéyêijH rj'[ rjSipr;î Þ|kss~yuksm ekYfj YeilvdfjgkSarjé(êuksm Lmk\[ igjduk !luj, Ligksm d$jH écIGn\jsRyê Salfjg; K!lujgk'k éihjuiG Pgj)k' Salfjg;ê YeilvdRé(ê fsRy d$jhk!lujgk' imjsdl![ Ligksm d$jH Lmj&[sdl![ eyukduk!lujî rjsRy d$jSØH L#l|k rgd\jH rj'k= Qgk Salfjg; Pgj/j)k'f[ rJ T<[ms/mk'kS!l? LiSxlm[ eglfj eyÉ[sdl![ EfIjaléyê i'k. FO~lR éyê eyuk'kî YeilvdfjgkSarjé(ê ElfIja éyêuksm Lmk\[ YeSiCj&k, BlR LS`|\jsRy dosm K!lujgk'k, ElfIjaéyê fsRy dqk\jH rj'[ cIGn\jsRy Qgk dn[Al>gn; tmk\ksdl![ eyukduk!luj Tsfrj)[ L~kH |cRéfsRy >G\lilu Lhjéyêê |p[u rHdju fln[, - Ligksm d$jH dn[Al>gn; K!lujgk'k- LS/lX YeilvdfjgkSarjé(ê eyukduk!lujî L#Sul ElfIja, ak|+pjsRy ekYfjuksm d$jH rgd\jsRy Qgk v*huks!'[ wr*X eyuk'f[ rJ T<[ms/mk'kS!l? éej'Jm[ YeilvdRé(ê Lisg rjCjpaluj :SÊej)kduk !lujê LS`|; Lijsm Tgj)lsf eky\[ Seluj, L*jsr ElfIjaéyê : :>gn; ijH)kduk; Lfj'[ Lmjasu il*j Salvj/j)kduk; svu[fk, TO ilG\ Yeilvd'[ t\juS/lX YeilvdRé(ê eyÉkî éElfIjasu rgd\jH rj'k; gÊj& L#l|kij'[ cG%c[fkfjuk;ß é rclT, fIulhcj, fI~[ylrj, T~[rk yl|ssi|j, L|[ap[ t'jiG K`gj&f[ TfjsRy crp[ cI|J|ldk'k, T~[rk |c; Tf[ cI|J|l)jujMk![, |lDj; eyuk'kî TO |pJc[ ~kDlgjuksmuk; akc[hjajsRyuk; rj~r[Pr )[ Sul vj&fldk'k, TfjSrlm[ Tal; pL~j Sulvj&jMk![, Tal; akRpjgj eyuk'kî rclT cI|J|lu crSplmkdomj K`gj&f[. Sisyuk; crpjhosm rak)[ TO |pJc[ cI|J|lujM[ dlnl ik'fldk'k Lf[ ehgk; K`gj&jMk![ê

ao'[î

عن عائشة رضي الله عنها أن النبيَّ صلى الله عليه وسلم رأى في يد عائشة قُلبين ملويين من ذهب، فقال: ألقيهما عنك، واجعلي قلبين من فضة، وصفريهما بزعفران)

:T<léyêujH rj'[ rjSipr;î ÞYeilvdfjgk Sarjé(ê :T<léyêuksm d$jH cIGn;sdl![ selfjus/M g![ ix dlnlrjmuluj, LS/lX eyus/Mkî Lf[g!k; rJ KOgjdxukd, t'jM[ si=jsdl![ g![ ix cIJdgj)kd, Lfjsr dk(ka; sdl![ aÉ rjyal)kdß غريب الحديث H cGDc[fIJ cI|J|lu crSplmkdomj K`gj& |pJc[, Lf[Selsh rclTuk;, DfIJ~k;, ~clyk;, Sisy Qgk gjilu\jhosm fI~ylrjuk; K`gj&jMk![ê.

rlh[î

( عَنْ أُمِّ سَلَمَةَ زَوْجِ النَّبِيِّ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ :قَالَتْ: جَعَلَتْ شَعَائِرَ مِنْ ذَهَبٍ فِي رَقَبَتِهَا فَدَخَلَ النَّبِيُّ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ فَأَعْرَضَ عَنْهَا، فَقُلْتُ: ألاَ تَنْظُرُ إِلَى زِينَتِهَا ،فَقَالَ عَنْ زِينَتِكِ أُعْرِضُ، (قالت: فقطعتها، فأقبل علي وجهه) قَالَ: زَعَمُوا أَنَّهُ قَالَ مَا ضَرَّ إِحْدَاكُنَّ لَوْ جَعَلَتْ خُرْصًا مِنْ وَرِقٍ ثُمَّ جَعَلَتْهُ بِزَعْفَرَانٍ )

Yeilvd ef[rjulu K+kchaéyêijH rj'[ rjSipr;î ÞBlR Lixksm dqk\jH cIGn; sdl![ Qgk dn[Al >gn; Lnjuj&k, YeilvdRé(ê LijSm)[ YeSiCj&k, eSÊ, LigjH rj'[ ejÔjgjÉk, LS/lX BlR Svlpj&k, fl(X Lixk sm >;zjujSh)[ Srl)k'jS#? Yeilvd fjgkSarj é(ê eyukduk!lujî rjsRy >;zjujH rj'[ BlR ejRfjgjuk'k, éLiG eyÉkî Blrf[ akyj&[ dxukduk!luj, LS/lX Yeilvd fjgkSarjé(ê tsRy Srsg akD; fjgj)kduk!lujê L*jsr |pJc[ yjS/lGMdrlu LfIlL[~[rk L~Jy~lL[ eyuk'kî LiG eyuk'kî fJG&uluk; YeilvdfjgkSarjé(ê eyÉjMk![î rj*xjH :G)k; fs' Qgk KeYpik; igkduj# rj*X si=j sdl![ :>gn; K!l)j ej'Jmf[ dk(ka; sdl![ rjy; si/j)kduk; svu[flHß éL|[ap[ ~kDlgj uksmuk; akc[hjajsRyuk; rj~r[PrSulsm cI|J|lu crSplsm K`gj&f[, Lf[Selsh غريب   الحديث H |G~j K`gj&f[, Lf[ Selsh L|[apk;, fI~[ylrjuk; K`gj&jMk![ê.

Sisy Qgk c;>i\jH Tf[Selsh Lc[alL[~j Rf[ ucJpjsRy |pJcjH rak)[ dlnlik'fln[î

(...وَتَتَّخِذَ لَهَا جُمَانَتَيْنِ مِنْ فِضَّةٍ، فَتُدْرِجَهُ بَيْنَ أَنَامِلِهَا بِشَيْءٍ مِنْ زَعْفَرَانٍ، فَإِذَا هُوَ كَالذَّهَبِ يَبْرُقُ)

Þ... g![ Salfjgd#kdsx si=jujH selfjÉ[ sdl!k= :>gn; K!l)kduk; Lf[ dk(ka; sdl![ selfjukduk; svu[fk, LS/lqfl Lf[ cIGn; Selsh fjx*j sdl!jgk'kß éL|[ap[, L~orkss|;, T~[rk LcldjG t'jiG K`gj&f[. eSÊ, TO |pJcjsRy crpjH C|G ~[rk |O<~[ t'[ eyuk' iUd[fj |pJcjsRy dlgU \jH pkG^hrldk'kê

kv{XoIÄ¡v kzÀ®w sIm­pÅ hfb§Ä \njn²amsW¶XnepÅ kwib§fpw adp]SnIfpw

c[YfJdX)[ rjgkelPjd; cIGn; LrkiprJu alsn'[ ilpj)k'igkaluj Tal; LH~lrjéyê en[}jSflvjfik;, Yealn~Óikalu Qgk vG& fs' rm\k'k![, ixsg ijClhalu TO vG& clPlgn)lsg c;~r[Pj&jmS\lx; LrjilgU a#l\fjrlH ijCpalu : vG& Tijsm K`gj &jMj#, :Gs)(jhk; Lf[ Lyjunsa'[ :Yz| aks!(jH LiG Ly~jujhk= djfl~jSh)[ amS*!fldk'k, : ijCpalu vG&uksm gf[r vkgk); alYf; Tijsm covj/j)sM,,

gf[r vkgk);î

c[YfJdX)[ cIGÑ Salfjg;, LfkSelhk= ixu*X  rj<jÓalsn' |pJckdX pkG^hs/mk \jujMks!' ilp\jr[ sfxjij#, alYfa# : ilp; علم الأصول  r[ tfjgkaldk'k, :ufjrlH domkfH Sulwj&jMk=f[ g![ goe\jhk= sfxjikdsxuk; Sulvj/j)hln[, Qgk dlgU; (عام) sal\\jhk; LfjH vjhfjsr  (خاص) YeSfUdal)juk; eyÉjgj)k 'k, g![ sfxjijsRyuk; Lmjc[Flr\jH rak)[ arÍjhl)kilR clPj)k'f[ c[YfJdX)[ cIGn; sdl!k!l)ju ixu*X, Salfjg; fkm *jui rj<jÓik;, cIGn; akyj&[ akyj&[ K!l)jujMk= :>gn*X LrkiprJuikalsn 'ln[. LiG)[ cIGn\jsRyuk;, si=juksmuk; elYf*X rj<jÓ al)juf[ Selsh. L#l|kildk'k cØlGz; rHdk'iR, Lir#lsf gÊjflij#.
\mÂ]Xv

`mcyamtcmSv \·bnÂ hÀ¯n¡Â \nÀºº\v[w

fsRy >lgUSulmk= segkalËik; iG\rik; r# rjhujhl)H QlSgl >G\lijrk; LrjilgU aln[. Lf[ Selsh L#l|k LiX)[ Lrkipj&[ sdlmk\ dlgU*xjH LiSxlsml/; wJij)hk;, LiSxlm[ cOaUaluj segkalyhk; rjG^r[Paldk'k, YeSfUdj&[ LiX)[ Yelu; dkyilsn(jH, TO ij<u\jH QMriPj |pJckdX dlnlrlik 'fln[.

1- قوله صلى الله عليه وسلم: (خيركم خيركم لأهله، وأنا خيركم لأهلي)
Yeilvd fjgkSarjé(ê eyuk'kî Þrj*xjH K\aG, fsRy iJMkdlSglm[ rØujH iG\j)k'igln[, BlR tsRy iJM[dlSglm[ rØujH iG\j)k'kß éfI|lij K`gj&f[, Lf[Selsh TO |pJcjsRy :pU>lz; |lDjajhk; K`gj&jMk![ê.

2- قوله صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ حَجَّةَ (... أَلاَ وَاسْتَوْصُوا بِالنِّسَاءِ خَيْرًا، فَإِنَّهُنَّ عَوَانٌ عِنْدَكُمْ ، لَيْسَ تَمْلِكُونَ مِنْهُنَّ شَيْئًا غَيْرَ ذَلِكَ، إِلاَّ أَنْ يَأْتِينَ بِفَاحِشَةٍ مُبَيِّنَةٍ، فَإِنْ فَعَلْنَ فَاهْجُرُوهُنَّ فِي الْمَضَاجِعِ، وَاضْرِبُوهُنَّ ضَرْبًا غَيْرَ مُبَرِّحٍ، فَإِنْ أَطَعْنَكُمْ فَلاَ تَبْغُوا عَلَيْهِنَّ سَبِيلاً. أَلاَ إِنَّ لَكُمْ عَلَى نِسَائِكُمْ حَقًّا، وَلِنِسَائِكُمْ عَلَيْكُمْ حَقًّا، فَأَمَّا حَقُّكُمْ عَلَى نِسَائِكُمْ، فَلاَ يُوطِئْنَ فُرُشَكُمْ مَنْ تَكْرَهُونَ وَلاَ يَأْذَنَّ فِي بُيُوتِكُمْ لِمَنْ تَكْرَهُونَ، أَلاَ وَحَقُّهُنَّ عَلَيْكُمْ أَنْ تُحْسِنُوا إِلَيْهِنَّ فِي كِسْوَتِهِنَّ وَطَعَامِهِنَّ ) 
|ww\kH ijplTH YeilvdfjgkSarj é(ê eyuk duk!lujî é… rj*X Lyjukd, rj*X c[YfJdsx rØsdl![ KeSpCj)kd, LiG rj*xksmumk\[ ijil|jfdxldk'k, Lf#lsf rj*X LigjH rj'[ ulsfl'k; Kmas/mk\k'j#, LigjH rj'[ iUd[falu i{\jSdm[ i'lh#lsf, LiG L*jsr a[SxV YeiG\r; sv$kdulsn(jH rj*X Lisg djm/y simjukd, KeYpi SaH)l\ goe\jH Lisg Lmj)kd, L*jsr LiG rj*sx Lrkcgj)kdulsn(jH ulsflgk goe\jhk; rj*X LiSglm[ LfjYda; dlnj)gkf[. Lyjukd, rj*X)[ c[YfJdSxlm[ vjh ~lPUf dxk![, c[YfJdX)[ rj*Sxlm[ vjh ~lPUfdxk; K![, t'lH c[YfJdxksm SaH rj*X)k= LidlC; rj*xksm djm/yujSh)[ rj*X siyk )k'isg YeSiCj/j)lfjgj)kd, Lf[Selsh rj*xksm iJmkdxjSh)[ rj*X T<[ms/ml\isg  YeSiCj/j)lfjgj)kd t'fldk'k, t'lH rj*xksmSaH c[YfJdX)k= LidlC; LiG )k= >Ênik;, ic[Yfik; r# goe\jH rHdkdsu'k=fldk'k,ê éfjGajpj, T~[rk alw t'jiG K`gj&f[ê.

3- ( قَالَ رَسُولُ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ لاَ يَفْرَكْ (أي: لايبغض)  مُؤْمِنٌ مُؤْمِنَةً إِنْ كَرِهَ مِنْهَا خُلُقًا رَضِيَ مِنْهَا آخَرَ )
YeilvdfjgkSarjé(ê eyuk'kî ÞcfU ijCIlcj, cfUijCIlcjrjukaluj ejn*kilR elmj#, LixjH rj'k= Qgk cI>lis\ rj*X siyk\lH, aËk dksy cI>li*X rj*sx f{e[fs/mk\k;ß éakc[hj; L~o|kssyyujH rj'[ K`gj& |pJc[ê.

4- ( قَالَ رَسُولُ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ :أَكْمَلُ الْمُؤْمِنِينَ إِيمَانًا أَحْسَنُهُمْ خُلُقًا وَخِيَارُهُمْ خِيَارُهُمْ لِنِسَائِهِمْ )
YeilvdfjgkSarjé(ê eyuk'kî ÞcfUijCIlcjdxksm ijCIlc; eoGnaldk'f[ cHcI>li; sdl!ldk'k, rj*xjH K\aG, fsRy iJMkdlSglm[ r#rjhujH iG\j)k'igldk'kß éfjGajpj, L|[ap[ t'jiG K`gj&f[ê.

5- ( عَنْ عَائِشَةَ رضي الله عنهاقالت: دَعَانِي رَسُولِ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ (والْحَبَشَةُ يلعبون بحرابهم في المسجد)، (في يوم عيد)، فقال لي: (يا حميراء! أتحبين أن تنظري إليهم؟ فقلت: نعم) (فأقامني وراءه) فطأطأ لي منكبيه لأنظر إليهم، (فوضعت ذقني على عاتقه، وأسندت وجهي إلى خده) فَنَظَرْتُ مِنْ فَوْقِ مَنْكِبِيهِ (وفي رواية: من بين أذنه وعاتقه) (وهو يقول دونكم يا بني أرفدة) (يقول: ياعائشة! ما شبعت؟ فأقول: لا، لأنظر منزلتي عنده) حَتَّى شَبِعْتُ)

(قالت: ومن قولهم يومئذ: أباالقاسم طيبا)، وفي رواية: (حتى إذا مللت، قال حسبك؟ قلت: نعم، قال: فاذهبي)، وفي أخرى: (قلت: لا تعجل، فقام لي، ثم قال حسبك؟ قلت: لا تعجل، (ولقد رأيته يراوح بين قدميه)، قالت: وما بي حب النظر إليهم، ولكن أحببت أن يبلغ النساء مقامه لي، وماني منه (وأنا جارية)، (فاقدروا قدر الجارية (العربة) الحديثة السن، الحريصة على اللهو)، (قالت: فطلع عمر، فتفرق الناس عنها والصبيان، فقال النبي صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: رأيت شياطين الإنس والجن فروا من عمر)، (قالت: عائشة: قال صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ:يومئذ لتعلم يهود أن في ديننا فسحة))

:T<léyêujH rj'[ rjSipr;î ÞYeilvdR é(ê ts' ijxj&[ sdl![ eyÉkî évjh tSfUleU)lG Ligksm dkÔ; sdl![ e=jujH dxj)kdul ujgk'k,ê Ligksm dxj dlnlR rJ T<[ms/mk 'kS!l? BlR eyÉkî LSf, éLS`|\jsRy ej'jH ts' rjyk\jê dxj dlnkilR Si!j trj)[ YeilvdsRy vkaH flq[fj fgkduk!luj, étsRy flmjsu#[ YeilvdsRy vkahjH BlR si&k, tsRy akDs\ Yeilvdé(êsRy dijxjSh)[ BlR SvG\[ si&kê L*jsr Yeilvdé(êsRy vkahjr[ aJsf BlR dxj dlnkduk!luj éSisysulgk yjS/lGMjhk=f[ Yeilvdé(êsRy vkahjsRyuk; svijuksmuk; Tmujhosm t 'ldk 'kê éYeilvdRé(êeyuk'kî L#Sul tSfUeU)lsg, rj*X t'jH rj'[ dky&[ ijM[ rjH)kdê éej'Jm[ tS'lm[ Svlpj&k? L#Sul :T<l afjulujS#? ê LS/lX YeilvdsRyé(ê umk\[ trj)[ tYfalYf; c[Flr; Ks!' yjukilR Si!j BlR eyuk duk!lujî T#, L*jsr trj)[ afjuldk'f[ isg BlR d![ sdl!jgk'kê 

é:T<léyê eyuk'kî éL~H Dlcj;é(ê cHcI>lijulujgk'kê asËlgk yjS/lGMjhk=f[ étrj)[ amk\S/lX tS'lm[ eyukduk!lujî rjr)[ f{e[fjulujS#? BlR eyÉkî Lsf, t'lH rJ am*kd,ê Sisy yjS/lGMjH éBlR eyÉkî fl(X p{fjdoMlfjgj)kd, LS/lX iJ!k; tqkS'Ëk, ej'Jm[ Svlpj&k, rjr)[ f{e[fjulujS#? BlR eyÉkî fl(X p{fj doMlfjgj)kd, éYeilvdRé(ê fsRy g![ dlhkdxjhk; alyj alyj rjH)k'f[ BlR d!kê :T<léyê eyuk'kî trj)[ dxjdlnkilr#lujgk'k flHegU; ayj&[ aËk c[YfJdsx LSeÊj&[ Yeilvdé(êsRy umk\[ trj)k= c[FlrsÔlsn'[ arÍjhl)hluj gk'k,é:ufjrlH LPjd; Yeluaj#l\ ~lhjd alG)[ LiG LG|j)k' egjznr rHdkd, YeSfUdj&[ ijSrlp; T<[ms/mk'iG)[ê é:T<léyê eyuk'kî L*jsr Lijsm KaGéyê dm'[ i'k, Lijsm rj'k; dkMjdxk;, wr*xk; ejÔjgjÉ[ Seluj, LS/lX YeilvdfjgkSarjé(ê eyÉkî éark<U wj'kdxjH seM ejClvk)X KaGéyê ijsr d!S/lX ejÔjgjÉ[ Seldk'fluj BlR d!kê é :T<léyê eyuk'kî LS/lX YeilvdfjgkSarjé(ê eyÉkî r+ksm af\jH ijClhfuks!'[ wofØlG arÍjhl)kilR Si!jêß é~kDlgj, akc[hj;, rclT, fIulhjcj, L|[ap[ t'jiG K`gj&f[ê.

6- ( عَنْ عَائِشَةَ رَضِي اللَّه عَنْهَا :قَالَتْ قَدِمَ رَسُولُ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ مِنْ غَزْوَةِ تَبُوكَ أَوْ خَيْبَرَ، وَفِي سَهْوَتِهَا سِتْرٌ ، فَهَبَّتْ رِيحٌ،  فَكَشَفَتْ نَاحِيَةَ السِّتْرِ عَنْ بَنَاتٍ لِعَائِشَةَ لُعَبٍ، فَقَالَ: مَا هَذَا يَا عَائِشَةُ؟ قَالَتْ: بَنَاتِي، وَرَأَى بَيْنَهُنَّ فَرَسًا لَهُ جَنَاحَانِ مِنْ رِقَاعٍ، فَقَالَ: مَا هَذَا الَّذِي أَرَى وَسْطَهُنَّ؟ قَالَتْ: فَرَسٌ، قَالَ: وَمَا هَذَا الَّذِي عَلَيْهِ ؟ قَالَتْ: جَنَاحَانِ ،قَالَ: فَرَسٌ لَهُ جَنَاحَانِ؟ قَالَتْ: أَمَا سَمِعْتَ أَنَّ لِسُلَيْمَانَ خَيْلاً لَهَا أَجْنِحَةٌ ؟قَالَتْ: فَضَحِكَ حَتَّى رَأَيْتُ نَوَاجِذَهُ) 
:T<léyêH rj'[ rjSipr;î ÞssD~G ukÓ\jH rjS'l, f~o)[ ukÓ\jH rjS'l YeilvdRé(ê am*ji' cÕG>\jH iJmjsRy Kegj>lz\jH fo)jujM ijgj dlËjH ey'[Seluj, : cau\[ :T<léyê dxj)lyk!lujgk' dxj/lidX dlnlrjmuluj, LS/lX Svlpj)s/Mk T sfÔldk'k? :T<léyê eyÉkî LsfsRy dxj/lM*xln[, Li)jmujH SflH sdl![ rjG +j)s/M g![ vjydk= dkfjguk!lujgk'k, YeilvdRé(ê Svlpj&kî : aPU\jH dlnk'sf Ôldk'k? :T<léyê eyÉkî dkfjg. tÔlnfjsRy eky\[? :T<léyê eyÉkî g![ vjydkdX, YeilvdRé(ê eyukduk!lujî g![ vjydkdxk= dkfjgSul? :T<léyê eyÉkî éfl(X cksshalR r~j)[ vjydkdxk= dkfjgkuk!lujgk'ksi'[ SdMjMjS#? :T<léyê eyuk'kî Yeilvd é(ê LS`|\jsRy e#kdX sixjildk'f[ isg vjgj)kduk!lujß éL~opliop[, rclT t'jiG Cgjulu crpjhosm K`gj&f[ê.

7- ( عَنْ عَائِشَةَ قَالَتْ : أنها كانت مع رسول الله صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ فِي َسْفَرِ وَهي جَارِيَةٌ (قالت:لَمْ أَحْمِلِ اللَّحْمَ، وَلَمْ أَبْدُنْ) فَقَالَ لأصحابه: تَقَدَّمُوا( فَتَقَدَّمُوا)، ثُمَّ قَالَ: لِي تَعَالَيْ أُسَابِقَكِ فَسَابَقْتُهُ فَسَبَقْتُهُ على رجلي، فلما كان بعد، خرجت معه في سفر، فَقَالَ لأصحابه: : تَقَدَّمُوا ثُمَّ قَالَ: تَعَالَيْ أُسَابِقَكِ ونسيت الذي كان، وقد حملت اللحم، (وبدنت)، فقلت: كيف أسابقك يا رسول الله وأنا على هذه الحال؟ فقال: لتفعلن، فَسَابَقْتُهُ فَسَبَقَنِي فـَ(جَعَلَ يَضْحَكُ، و)قال: هذه بِتِلْكَ السبقة) 
:T<léyêujH rj'[ rjSipr;î Þ:T<léyê Yeilvd é(êsRy dosm Qgk ulYfujhlujgk'k  : cau; :T<léyê ~lhjdulujgk'k, é:T<léyê eyuk'k : cÕG>\jH BlR fmjsul'k; T#l\ svyju ~lhjdulujgk'kê YeilvdRé(ê fsRy Lrkvg ØlSglm[ eyÉkî rj*X dky&[ posg Seldkd, LiG posg Seluj, t'jM[ tS'lm[ eyukd uk!lujî QlM aHcg\jr[ i'lhk;, L*jsr B*X aHcgj)kduk;, BlR ijwuj)kduk; svu[fk. dky&[ rlxkdX)[ SC<; B*X Qgk ulYfujhlujgjS) YeilvdRé(ê iJ!k; aHcg\jr[ Ênj&k, akRdqjÉ c;>i; BlR ay'jgk'k, LS/lSq)k; BlR fmj domjujgk'k, é:T<léyê eyÉkî TO Lic[FujH Blsr*sr fl(sx Lfjwuj)k;? YeilvdRé(ê eyukduk!lujî aHcgj)n;, L*jsr aHcg; rm'k, YeilvdR é(êijwuj)kduk; svu[fk. YeilvdR é(ê fjgkSarj vjgj&[ sdl![ eyÉkî Tf[ akRdqj Éfjr[ edgaldk'kß éL~opliop[, rjclT éTC[yfk 'jclL[ê L|[ap[, fI~ylrj, T~[rkalw t'jiG K`gj&f[ê.

8- ( عَنْ عَائِشَةَ قَالَتْ: إِنْ كَانَ رَسُولُ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ لَيُؤْتَى بِالإِنَاءِ، فَأَشْرَبُ مِنْهُ وَأَنَا حَائِضٌ ، ثُمَّ يَأْخُذُهُ فَيَضَعُ فَاهُ عَلَى مَوْضِعِ فِيَّ ، وَإِنْ كُنْتُ لآخُذُ الْعَرْقَ فَآكُلُ مِنْهُ،  ثُمَّ يَأْخُذُهُ فَيَضَعُ فَاهُ عَلَى مَوْضِعِ فِيَّ)
:T<léyêijH rj'[ rjSipr;î ÞYeilvdfjgkSarjé(ê tsÔ(jhk; dkmj)kilR sdl![ i'lH BlR :G\idlgjulujgjS) LfjH rj'[ dkmj)k;, ej'JM[ YeilvdRé(ê tsRy ilu si& c[Fh\[ fsRy ilu si&[ dkmj)kduk; sv$k;, Lf[Selsh BlR al;c; é>ogj>lz; al;cik; tmk\ t#kdX)ln[ العرْق)ê t'[ eyuk'f[ê >Êj&lH : al;c\jsRy ~l)j >lz; tsRy ilusi& c[Fh \[ fs' YeilvdfjgkSarjé(ê fsRy ilu si&[ >Êj)kalujgk'kß éakc[hj;, L|[ap[ê.

9- (عن جابر بن عبد الله، وجابر بن عمير، قالا: قال رسول الله  é(ê ( كل شيئ ليس فيه ذكر الله، وهو (لغو) وسهو ولعب، إلا أربع (خصال): ملاعبة الرجل امرأته، وتأديب الرجل فرسه، ومشيه بين الغرضين، وتعليم الرجل السباحة)
wl~jyk~[rk L~[pj#lujH rj'k;, wl~jyk~[rk KssayjH rj'k; rjSipr;î ÞYeilvd fjgkSarjé(ê eyuk'kî éL#l|kijsr c[agj)l\ ]f[ dlgUik; dxjuk; falCuk; :dk'k, rlh[ dlgU*X Qqj&[î QglX fsRy >lgUukaluj c#lej)k'fk;, fsRy dkfjgsu egjCJhj/j)k'fk;, g![ hÊU*S)jm ujH rm)k'irk;, QglX rJÔH eAj)k'fk; Qqj&[ß éTal; rclT fsRy |j<[y\k 'jclTH KÓgj&f[ê.

\mÂ]¯nsbm¶v

Z¼XnamÀ¡pÅ Hky¯v

Liclraluj >lgU>G\l)G)[ vjh QcU\kdX rHdk'kî

Q'[î


L#l|kijsr coÊj)kilrk;, Lrkcgj)kilrk; egc[eg; KeSpCj)kd, ijCkÓ DkG:rjhk;, Yeilvd vgUujhk; c[Fjgs/M dlgU*X egaliPj wJijf\jH edG\kilR YCaj)kd, TO Yealn *Xs)fjgjH Qgk ap[|~jsruk;, Qgk vgUSuuk;, rlMlvlgS\uk; akÔj/j)lfjgj)kd, L#l|k eyuk'kî

(وَمَا كَانَ لِمُؤْمِنٍ وَلاَ مُؤْمِنَةٍ إِذَا قَضَى اللَّهُ وَرَسُولُهُ أَمْرًا أَنْ يَكُونَ لَهُمْ الْخِيَرَةُ مِنْ أَمْرِهِمْ وَمَنْ يَعْصِ اللَّهَ وَرَسُولَهُ فَقَدْ ضَلَّ ضَلاَلاً مُبِينًا) (سورة الأحزاب:36 )
ÞL#l|kik; LisRy ycohk; Qgk dlgU\jH fjgkalrsamk\k dqjÉlH cfUijCIlcjulu Qgk ekgk<rldsM c[YfJuldsM, f*xksm dlgUs\ c;~r[Pj&[ cIfYÔalu L>jYelu; K!lujgj )lik'f#. i#irk; L#l|kijsruk; LisRy pofsruk; Pj)gj)k'eÊ; LiR iUd[falu rjhujH iqjejq&k Selujgj)k'kßé L|[cl~[ - 36ê

g![î 


pÙfjalG)[ L#l|k rjuaal)jujMk= ~lPUf dX egc[eg; LS*lMkajS*lMk; rjG%|jS)!fl dk'k, Qgk >lgU)k; fs' t#l dlgU*xjhk; fsRy >G\lijsRy LSf LPjdlg; Sinsa'[ :iCUs/mlik'f#, LSflsml/; fs' ekgk<R frj)[ L#l|k rHdju LPjdlg; pkgkeSul zs/mk\j Lisx LYdaj)kilrk;, LrkiprJu alu goe\jh#lsf Lmj)kilrk; elmj#l\fln[. L#l|k eyuk'kî 

(وَلَهُنَّ مِثْلُ الَّذِي عَلَيْهِنَّ بِالْمَعْرُوفِ وَلِلرِّجَالِ عَلَيْهِنَّ دَرَجَةٌ وَاللَّهُ عَزِيزٌ حَكِيمٌ ) (سورة البقرة : 228)
Þc[YfJdX)[ é>G\l)ØlSglm[ê ~lPUfdX K=f[Selsh fs' rUluYeldlg; LiG)[ LidlC*X djSM!fk![. t'lH ekgk<ØlG)[ Lisg)lxkegj Qgk epijuk![. L#l|k YefleCl hjuk; ukd[fjalrkaldk'kß é LH ~Dy - 228ê
(الرِّجَالُ قَوَّامُونَ عَلَى النِّسَاءِ بِمَا فَضَّلَ اللَّهُ بَعْضَهُمْ عَلَى بَعْضٍ وَبِمَا أَنفَقُوا مِنْ أَمْوَالِهِمْ فَالصَّالِحَاتُ قَانِتَاتٌ حَافِظَاتٌ لِلْغَيْبِ بِمَا حَفِظَ اللَّهُ وَاللاَّتِي تَخَافُونَ نُشُوزَهُنَّ فَعِظُوهُنَّ وَاهْجُرُوهُنَّ فِي الْمَضَاجِعِ وَاضْرِبُوهُنَّ فَإِنْ أَطَعْنَكُمْ فَلاَ تَبْغُوا عَلَيْهِنَّ سَبِيلاً إِنَّ اللَّهَ كَانَ عَلِيًّا كَبِيرًا) (سورة النساء- 34)

Þekgk<ØlG c[YfJdxksmSaH rjuYÔnlPjdlg ak=igldk'k. ark<UgjH Qgk ij>lz\jr[ ayk ij>lzS\)lX L#l|k domkfH dqji[ rHdjuf[ sdl!k;, éekgk<ØlGê Ligksm Pr; vjhiqj& f[sdl!kalnf[, LfjrlH r# iglu c[YfJdX LrkcgnCJhak=igk;, L#l|k c;gÊj&Yedlg; éekgk<Ølgksmê L>li\jH éc;gÊjS)!sf#l;ê c;gÊj)k'igkaln[. t'lH LrkcgnS)m[ dlnj)ksa'[ rj*X :C(j)k' c[YfJdsx rj*X KeSpCj)kd. djm/ydxjH Ligkaluj Ld'[ rjH)kd. Lisg Lmj)kduk; svu[fksdl =kd. t'jMiG rj*sx Lrkcgj)k' eÊ; ejs' rj*X LiGs)fjgjH Qgk alGÏik; Sfmgkf[. fJG&uluk; L#l|k K'frk; a|lrkaldk'kß érjclL[ - 36ê.

(وقد قَالَ مُعَاوِيَةَ بن حيدة رضي الله عنه: يَا رَسُولَ اللَّهِ !مَا حَقُّ زَوْجِ أَحَدِنَا عَلَيْهِ؟ قَالَ: أن تُطْعِمُهَا إِذَاطعمتَ ،وَتَكْسُوهَا إِذَا اكْتَسَيْتَ، وَلَا تُقَبِّحْ الْوَجْهَ، وَلاَ تَضْرِبِ، ( وَلاَ تَهْجُرْ إِلاَّ فِي الْبَيْتِ، كيف وقد أفضي بعضكم إلى بعض، إلا بما حل عليهن) 
ak:iju~[rk ss|péyê eyuk'kî ÞL#Sul Yeilvdsg, >lgUSulm[ B*X)k= dmadX tsÔ#laldk'k? YeilvdRé(ê eyÉkî érJ >Ên; dqj)kdulsn(jH Lisxuk; >Êj/j)kd, rJ Kmk)kdulsn(jH Lisxuk; Kmk/j)kd, Lixksm akDs\ Cej)gkf[, Lixksm akD\mj)gkf[, éiJMjh#lsf Lisx rJ simjugkf[, t*jsr ulnf[ sv$kd dlgn; rj*X egc[eg; ~r[P s/mkduk;, :cIpj)kduk; sv$k'k!S#l - t'lH Lf[ :iCUaluj i'lH Qqj&[ - Lfluf[ LiX rjs' Pj)gj)kdulsn(jH rjr)isx Lmj)l;, djm/y simjul;ß éL~opliop[, |lDj;, L|[ap[ t'jiG K`gj&f[ê.

(قال صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: الْمُقْسِطُونَ عِنْدَ اللَّهِ يَوْمَ الْقِيَامَةِ عَلَى مَنَابِرَ مِنْ نُورٍ عَنْ يَمِينِ الرَّحْمَنِ عَزَّ وَجَلَّ- وَكِلْتَا يَدَيْهِ يَمِينٌ- الَّذِينَ يَعْدِلُونَ فِي حُكْمِهِمْ وَأَهْلِيهِمْ وَمَا وَلُوا )
YeilvdRé(ê eyuk'kî ÞfsRy dJqjhk=iSglmk;, iJMkdlSglmk; rJfjSulm[ iG\j)k'iG egShld\[ Ligksm rJfj dlgn; L#l|kijsRy - L#l|kijsRy g![ ssddxk; ihf[ ssd :dk'k- ihf[ >lz\[ ajÙykdxjH YedlC\lhlujgj)k' fln[ß éakc[hj; K`gj&f[ê.

   >lgU>G\l)ØlG TO dlgU*sx#l; arÍjhl )kduk;, Lfjrrckgj&[ YeiG\j)kduk; svu[flH L#l|k Lisg r# goe\jH wJij/j)k'fln[. L*jsr ClÔjSulmk;, calPlr S\lmk; domj LiG wJij)k'k. L#l|k eyuk'kî 

( مَنْ عَمِلَ صَالِحًا مِنْ ذَكَرٍ أَوْ أُنثَى وَهُوَ مُؤْمِنٌ فَلَنُحْيِيَنَّهُ حَيَاةً طَيِّبَةً وَلَنَجْزِيَنَّهُمْ أَجْرَهُمْ   بِأَحْسَنِ مَا كَانُوا يَعْمَلُونَ) (سورة النحل:97 ) 
Þ]sflgk :Snl seSÑl cfUijCIlcjuluj sdl![ cHdG+; YeiG\j)k'eÊ; rs#lgk wJijf; fJG&uluk; : iUd[fj)[ rl; rHdk' fln[. LiG YeiG\j&[ sdl!jgk'fjH ]Ëik; K\aalufjr[ Lrkc{faluj LiG)k= YefjEh; fJG&uluk; rl; LiG)[ rHdkduk; sv$k;ß ér|[H - 97ê.

ao'[î

>lgU dqjijsRy egaliPj fsRy >G\li[ dHej)k' dlgU*X  LrkcgjS)!fln[, Tf[ rl; akdxjH ijigj& :u\kdxjH L#l|k ekgk<ØlG)[ c[YfJdxksm SaH rHdjujMk= SYC<[mf sdl!ldk'k.

 é(الرِّجَالُ قَوَّامُونَ عَلَى النِّسَاءِ éekgk<ØlG c[YfJdxksm SaH rjuYÔnlPjdlgak=igldk'kê

 é وَلِلرِّجَالِ عَلَيْهِنَّ دَرَجَةٌê ét'lH ekgk<ØlG)[ Lisg)lxkegj Qgk epijuk![.ê 

TO :Cu\jr[ domkfH KO'H rHdk' Qgkelm[ |pJckdX rak)[ dlnlik'fln[. Lf[Selsh c[YfJdX)k= LidlCik;, Ligksm ~lPUfsuÔ#lalsn'k;, LiG >G\l)Ølsg Lrkcgj&[ wJij&lH LiG)[ h>j)kilR Seldk' YefjEhik;, Lisg Pj)gj&lH LiG)[ djMkilR Seldk' CjÊsusÔ#lalsn'k; ijigj)k' |pJckdX rak)[ dlnlR clPj)k;. LfjH vjhf[ :Pkrjd c[YfJdsx KnG\kdsu' rjh)[ rak)[ egjSClPj)l;. L#l|k eyuk'kî 
 ( وَذَكِّرْ فَإِنَّ الذِّكْرَى تَنفَعُ الْمُؤْمِنِينَ) (سورة الذاريات:55)  
ÞrJ KHS~lPj/j)kd. fJG&uluk; KHS~lPr; cfUij CIlcjdX)[ YeSulwr; sv$k;ß éplgjul\[î 55ê
Q'[î

( أَنَّ رَسُولَ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ قَالَ : لاَ يَحِلُّ لِلْمَرْأَةِ أَنْ تَصُومَ (وفي رواية: لاتصم المرأة) وَزَوْجُهَا شَاهِدٌ إِلاَّ بِإِذْنِهِ (غير رمضان) وَلاَ تَأْذَنَ فِي بَيْتِهِ إِلاَّ بِإِذْنِهِ )
YeilvdRé(ê eyuk'kî Þ>G\li[ rlMjhk= Qgk c[YfJ)[ LisRy LrkafjSulsmu#lsf SrlÙ rk<[mj)H éyaxlrjH Qqj&[ê LrkiprJua#, éasËlgk yjS/lGMjH c[YfJ SrlÙrk<[mj)kilR elmj#lsu'ldk'kê, LisRy Lrkafjdomlsf iJMjSh)[ :G)k; YeSiCr; rHdkilR elmj#ß é~kDlgj, akc[hj;, L~opliop[, rclT, L|[ap[ t'jiG KÓgj&f[ê.

g![î

( قَالَ قَالَ رَسُولُ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: إِذَا دَعَا الرَّجُلُ امْرَأَتَهُ إِلَى فِرَاشِهِ فَأَبَتْ فَبَاتَ غَضْبَانَ عَلَيْهَا لَعَنَتْهَا الْمَلاَئِكَةُ حَتَّى تُصْبِحَ (وفي رواية: أو حتي ترجع، وفي أخرى: حتي يرضي عنها) 
YeilvdRé(ê eyuk'kî ÞQglX fsRy >lgUsu ijgj/jSh)[ Ênj&jM[ LiX Lfjr[ ijc+fj)k duk;, >G\li[ LiSxlm[ Sdlej&[sdl![ dqj&[ doMkduk; svu[flH Srg; sixk)k'f[isg Lisx ah)kdX Cej)k'fldk'k, éaËk yjS/lGMjH LiX am*k'f[ isgsu'k;, LiR Lisx sflM[ f{e[fjs/mk'f[ isgsu'kaldk'kêß é~kDlgj, akc[hj;, L~opliop[, plgjaj, L|[ap[ t'jiG KÓgj&f[ê.

ao'[î

(قَالَ رَسُولُ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: وَالَّذِي نَفْسُ مُحَمَّدٍ بِيَدِهِ ن لاَ تُؤَدِّي الْمَرْأَةُ حَقَّ رَبِّهَا حَتَّى تُؤَدِّيَ حَقَّ زَوْجِهَا، وَلَوْ سَأَلَهَا نَفْسَهَا وَهِيَ عَلَى قَتَبٍ لَمْ تَمْنَعْهُ(نفسها)) 
YeilvdRé(ê eyuk'kî Þak|+pjsRy :f[ali[ :gksm d$jhlSnl LisrsflM[ cfU;, fsRy >G\lijsRy LidlC; rHdl\jmS\lx; fsRy uwalrsRy LidlC; LiX rjG%|jS)!fj#, >G\li[ Lisx :iCUs/MlH LiX QMdwJrj i|j)k' Licg\jH Selhk; fmÍ; rjH)kilR elmj#ß  éT~[rkalw, L|[ap[, T~[rk |j^lR t'jiG KÓgj^f[ê.

rlh[î

(النَّبِيِّ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ قَالَ: لاَ تُؤْذِي امْرَأَةٌ زَوْجَهَا فِي الدُّنْيَا إِلاَّ قَالَتْ زَوْجَتُهُ مِنَ الْحُورِ الْعِينِ: لاَ تُؤْذِيهِ قَاتَلَكِ اللَّهُ فَإِنَّمَا هُوَ عِنْدَكَ دَخِيلٌ يُوشِكُ أَنْ يُفَارِقَكِ إِلَيْنَا ) 

YeilvdRé(ê eyuk'kî ÞQgk c[YfJ fsRy >G\lijsr ~kÓjakMj/j)kSÙlsqs)uk; LisRy (حور العين) cIGz ckÕgjdX eyuk;î rJ Lisr ~kÓjakMj/j)gkf[, L#l|k rjs' iPj)sM, fJG& uluk; LiR rjsRyumk\[ LFjfjuldk'k, LiR rjsRyumk\[ rj'[ B*xksmumkS\)[ iglyl ujMk![ß éfjGajpj, T~[rkalw t'jiG KÓgj&f[ê.

LÖ[î 

( عَنْ حُصَيْنِ بْنِ مِحْصَنٍ قال:حدثتني عَمَّتي قالت: أَتَتِ النَّبِيَّ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ فِيبعض  الحَاجَةٍ، فقال: أي هذه! أَذَاتُ بعل؟ قلت: نَعَمْ ، قال: كَيْفَ أَنْتِ لَهُ؟ قَالَتْ: مَا آلُوهُ، إِلاَّ مَا عَجَزْتُ عَنْهُ، قَالَ : (فانْظُرِي)  أَيْنَ أَنْتِ مِنْهُ؟ فَإِنَّهُ جَنَّتُكِ وَنَارُكِ)
|ksscr[~[rk ak|[cIjrjH rj'[ rjSipr;î tS'lm[ tsRy txla eyÉkî Þvjh :iCU*X)[ Si!j BlR Yeilvdé(ê sRyumk\[ i'k, LS/lX tS'lm[ Svlpj&kî rjr)[ >G\likS!l? BlR eyÉkî Lsf, YeilvdfjgkSarjé(ê Svlpj&k rJ t*jsr LS`|S\lm[ segkalyk'k? LiX eyÉkî BlR Lulsx Lrkcgj)k'fjhk;, Scir; sv$k'fjhk; dkyi[ igk\lyj#, trj)[ Lfjr[ dqjulfjgj)kSÙlq#lsf, YeilvdfjgkSarj é(ê eyukduk!lujî rJ érJ YCÓj)kdê rJ LSÓ|\jr[ Scir; sv$k'fjH tÔ[sdl![ dkyi[ igk\k'k? fJG&uluk; LiR rjsRy cIGzik; rgdikaldk'kß éT~[rk L~J ssC~, T~[rk cLp[, rclT |jC[y\k 'jclTH, L|[ap[, fI~ylrj t'jiG K`gj&f[ê.

:y[î

( قَالَ رَسُولُ اللَّهِ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ :إِذَا صَلَّتِ الْمَرْأَةُ خَمْسَهَا وحصنت فَرْجَهَا،  وَأَطَاعَتْ بعلها،  دخلت مِنْ أَيِّ أَبْوَابِ الْجَنَّةِ شاءتْ)
YeilvdRé(ê eyuk'kî ÞQgk c[YfJ LÖ[ Srg; rac[dgj)kduk;, zk|Uliui; coÊj)kduk;, fsRy >G\lijsr Lrkcgj)kduk; svu[flH LiX)[ cIGz\jSh)[ LiX KS`Cj)k' dilm\jhosm YeSiCj)lik' fldk'kß éfI~ylrj, T~[rk|j^lR, L|[ap[ t'jiG KÓgj&f[ê. 

`À¯mhn\v 

tkh\w sN¿Â `mcy¡v \nÀº\v[w

LH~lrj eyuk'kî rl; akdxjH KÓgj& |pJck dxksm sixj&\jH Qgk c[YfJ)[ fsRy >G\lijr[ fsRy dqjijrrkcgj&[ Scir; svu[f[ sdlmk)H Lrj ilgUaldk'k, TfjH Q'lafluj igk'f[ iJM[Swlhjdxk;, cÔlr egjelhrik; LfkSelhk= aËk YeiG\r*xkalsn'k=fjH uslflgk c;Cuikaj#. t'lH en[}jfØlG TfjH >j'l>jYelu)lgldk'k. 

ssCDkH Tc[hl; T~[rk fJaj$î fsRy Efli - 2í234-235- H eyuk'kî 

éiJm[ i{\jul)kd, >Ên elrJuak!l)kd, sylMjuk!l)kilR PlrU; selmj)kd, LmjadX)k;, a{z*X)k; >Ênak!l)kd, LiG)[ fJËsdlmk )kd Selshuk= YeiG\jdX Qgk >lgU svS$! fkS!l? t' dlgU\jH en[}jfØlG)jmujH vG&uk![.

Qgk ij>lz; eyuk'kî Scir; sv$H Lixksm SaH rjG^r[Paj#. t'lH TO L>jYelu;, >lgUukaluj ~r[Ps/mkd, Lixkaluj r#rjhujH iG\j)kd Selshuk= dlgU*X >G\lijsRy SaH >lPUfujs#'[ eyuk'f[ Selsh uk= ~h|Jralu L>jYelu; Selsh fs'uln[. ayj&[ ulYfujsh doMkdlgsr Selsh fs'uln[ iJMjsh Tnuk;, Li'[ rØ igk' dlgU\jH c|luj)k'j#lsu(jH rØujH iG\j)k'igldkduj#. 

asËlgk L>jYelu;î -TO L>jYelualn[ Cgj- fsRy Tnulu >G\lirj[ Scir; sv$H LiX)[ rjG~r[Paldk'k. dlgn; L#l|kijsRy Yzr[F\jH >G\li[ Lixksm Srflildk'k, YeilvdsRy vgU Yedlg; LiX LisRyumk\[ Tnukaldk'k, Tnuksmuk;, Lmjauksmuk; SaH ~lPUfulu dlgUaln[ fsRy uwalrsr c|luj)H t'k=f[. vjhulxkdX eyuk'f[ svyju svyju Scir*sx#l; sv$H LrjilgU aldk'ksi'ldk'k. aËk vjhG eyuk'f[ rØujH Scir; sv$H rjG~r[Paldk'ksi'ln[. Tfln[ Cgjulu L>jYelu;. >lgUuksmSaH >G\lijr[ zkndgalu goe\jhk;, fsRy Lic[F)rkcgj&k;  Scir; sv$H LrjilgUaln[. Lic[FdX) rkcgj&[ Scir\jsRyuic[Fuk; alyk'k, Qgk rlMjR eky\[ flacj)k'igksmuk;, eMn\jH flacj)k'igksmuk; Lic[F Qgk selshu#, :SglzUak= c[YfJuksmuk;, :SglzUaj#l\i xksmuk; Scir; QgkSelshuldkduj#ê 

LH~lrj eyuk'kî TO L>jYelualdk'k Cgjuluf[ إن شاء الله  , c[YfJ iJMkSih sv$H rjG^r[Paldk'k. Tf[ fs'uln[ Tal; alhjd[ Ky/j&[ eyuk' L>jYeluik;. Tf[ Ef[KH ~lgjujH 9í418H rak)[ dlnlik'fln[. L~J~)G ~[rk L~JssC~, |Ùhj ap[|~jH seM woc[wlrj éالاختيارات 145 ê :Pkrjdik;, eOglnjdgk alujMk= en[}jfØlgjH vjhgk; TO L>jYelu)lgldk'k éclpkH a:p[ - 4í46ê. c[YfJ)[ >G\lijsr Scij)H rjG^r[Pajs#'[ ilpj)k'iG)[ Cgjulu sfxjik =flujM[ rl; d!jMj#.

vjhG eyuk'kî rj)l|[ sv$k'f[ :cIpj )kil rldk'k, Lf#lsf Scir; sv$j)kilr#ê t'lH TO L>jYelu; f=s/Sm!fln[, dlgn; c[YfJ fsRy >G\lijsr sdl!k; :cIpj)k'k, TO SaZhujH g![ Segk; Qgk Selshuldk'k. L#l|k >G\lijsRy SaH Tf#lsf fsRy >lgU)[ svu[f[ sdlmkS)! vjh dlgU *Xdomj rjG^r[Pal)jujMk![, Lf[ Lixksm >Ênik;, ic[Yfik;, elG/jmikaldk'k. Tfjr[ edgaluj >lgU fsRy >G\lijr[ Scir; svu[f[sdlmk)kd su'f[ rJfjuksm igkfjujH igk'fln[. YeSfUdj&[ DkG:R eyuk'f[ >G\li[ Lixksm rjuYÔnlPjdlgak= irldk'ksi'ln[. LiX >G\lijr[ Scir; sv$k'js#(jH >G\li[ Lixksm iJMjH  LiX)[ Scir; sv$lR rjG^r[Pjfrldk;, Tf[ >lgUsu >G\lijsRy Sa H rjuYÔnlPjdlgak=ixl)kduln[. LS/lqf[ ijCkÓDkG:rjr[ tfjgkalujigk'ksa'fjH ulsflgk c;Cuikaj#. :ufjrlH LiX >G\lijr[ Scir; sv$H rjG^r[Paldk'k, Tfln[ Tijsm KS`Cj)k'f[. 

TYedlg; fs' ekgk<R c[YfJ)[ Scir; sv$nsa'lsn(jH ixsg iUd[falu ijegJf ak= g![ dlgU*X dm'[ igk'k, ekgk<R LiX)[ Scir; sv$n; Lf[Selsh KewJir; ds!\kilrk;, KedlgYepalu dlgU*X dgzf al)kilrk; egjYCaj)n;, c[YfJuldsM iJMjH Qgk dlgUik; sv$lR ~lPUfuj#lsf QqjÉjgj)kduk; sv$kdsu'k=f[ ~lPUfujH egc[eg; fk#Uf dHej& TO CgJL\jH dkq/ak!l)k'flsn'k =fjH ulsflgk c;Cuikaj#, T)lgn; sdl!ldk'k fsRy Lmk\[ eglfjukaluj i' cIÔ; adxlu ElfIjaéyêSulm[ T*sr eyukilR dlgn;î

( أَنَّ فَاطِمَةَ رضي الله عنها أَتَتِ النَّبِيَّ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ تَشْكُو إِلَيْهِ مَا تَلْقَى فِي يَدِهَا مِنَ الرَّحَى وَبَلَغَهَا أَنَّهُ جَاءَهُ رَقِيقٌ فَلَمْ تُصَادِفْهُ، فَذَكَرَتْ ذَلِكَ لِعَائِشَةَ فَلَمَّا جَاءَ أَخْبَرَتْهُ عَائِشَةُ قَالَ: فَجَاءَنَا وَقَدْ أَخَذْنَا مَضَاجِعَنَا، فَذَهَبْنَا نَقُومُ فَقَالَ: عَلَى مَكَانِكُمَا، فَجَاءَ فَقَعَدَ بَيْنِي وَبَيْنَهَا حَتَّى وَجَدْتُ بَرْدَ قَدَمَيْهِ عَلَى بَطْنِي فَقَالَ: أَلاَ أَدُلُّكُمَا عَلَى خَيْرٍ مِمَّا سَأَلْتُمَا إِذَا أَخَذْتُمَا مَضَاجِعَكُمَا أَوْ أَوَيْتُمَا إِلَى فِرَاشِكُمَا فَسَبِّحَا ثَلاَثًا وَثَلاثِينَ وَاحْمَدَا ثَلاَثًا وَثَلاثِينَ وَكَبِّرَا أَرْبَعًا وَثَلاَثِينَ فَهُوَ خَيْرٌ لَكُمَا مِنْ خَادِمٍ (قال عليُّ: فما تركتها بعد، قيل: ولا ليلة صفين؟ قال: ولا ليلة صفين!))
 ÞYeilvdé(êsRyumk\[ Sih)lgj i'jMks! 'yjÉS/lX ElfIjaéyê flR :ckdH ejmj&[ ÊJnj&jMk![ LfjrlH frjs)lgk Sih)lgj Sinsa'[ :ihlfj S~lPj/j&[ ejflilu YeilvdsRyumk\[ igkduk!luj, eSÊ, Yeilv dsré(ê d!j#, :T<léyêSulm[ dlgU; eyÉk. YeilvdRé(ê i'S/lX  :T<léyê dlgU; eyÉkî Lhjéyê eyuk'kî YeilvdRé(ê B*xksm Lmk\[ i'k, LS/lX B*X ijgj/jH YeSiCj&jgk'k, B*X tqkS'H)kilR fkrjÉS/lX rj*X Lijsmujgj)kdsu'[ YeilvdRé(ê eyukduk !lujî t'jM[ B*xksmumk\[i'[ B*X)jmujH Tgk'k, YeilvdsRy dlhjsRy fnk/[ tsRy iuyjH Lrk>is/mkaly[ B*xksmumk\[ i'[ B*X)jmujH Tgk'ksdl![ eyÉkî BlR rj *X :iCUs/Mfjsr)lxk; K\aaluf[ Lyjuj&[ fgSMSul? rj*X rj*xksm ijgj/jSh)[ YeSiCj&[ dqjÉlH 33 YeliCU; سبحان الله su'k;, 33 YeliCU; الحمد لله su'k;, 34 YeilCU; الله أكبر  t'k; eyukd, Lfln[ rj*X)[ Sih)lgjSu)lxk; K\aaluf[. éLhjéyê eyuk'kî BlR Tfjr[ SC<; Lf[ Qgj)hk; KSeÊj&jMj#, Svlpj)s/Mk cjE[EJR ukÓ\jsRy glYfjujH Selhk; KSeÊj&jMjS#? eyukduk!lujî cjE[EJR ukÓ\jsRy glYfjujH Selhk; KSeÊj&jMj#ß é~kDlgjê.

Tijsm rl; YCÓj)kdî YeilvdRé(ê LhjéyêSrlm[ eyÉj# rjr)[ Scir; sv$H LiX)[ ~lPUfuj#, dlgU; ayj&ldk'ksi'k; eyÉj#. YeilvdRé(ê :sguk; f{e[fjs/mk\kilR Si!j ijPj Yec[flij)kduj#, :sg(jhk; domkfH TO dlgU\jH arÍjhl)kilR KS`Cj)k'ksi(jH clpkH a:p[ 4í45-46 egjSClPj)sMê 

akdxjH ijigj&f[ Yedlg; c[YfJ)[ >G\l ijsr egjvgj)H rjG^r[Palsn'[ rl; eyukSÙlX >G\li[ SaH ijigj&fjsh#l; fs' fsRy >lgUsu c|lujS)!fjs#'[ igk'j#. ayj&[ frj)[ Qqjik!ldk' cau*xjsh#l; fs' rjG%|jS)!fk;, fsRy >lgUSulm[ rØujH iG\j)k'fjHs/Mf[ fs'uln[. Tf[sdl!ln[ :T<léyêeyÉf[î 

( كَانَ النَّبِيُّ صَلَّى اللَّه عَلَيْهِ وَسَلَّمَ يَكُونُ فِي مِهْنَةِ أَهْلِهِ، يَعْنِي خِدْمَةَ أَهْلِهِ، فَإِذَا حَضَرَتِ الصَّلاَةُ خَرَجَ إِلَى الصَّلاَةِ)
ÞYeilvdfjgkSarjé(ê fsRy iJMkdlSglsml/; iJMkSwlhjdxjH ]Gs/Mjgk'k, rac[dlg caual ulH e=jujSh)[ Seldkduk; sv$kalujgk'kß é~kDlgj, fjGajpj éLS`|; cI|J|l)JMk![ê T~[rk cLp[ t'jigk; K`gj&jMk![ê.

Sisysulgk yjS/lGMjhosm aËkep*xjH CalThkH ak|+pjuujhk; K`gj&jMk![î

(كان بشرا من البشر، يفلي ثوبه، ويحلب شاته، ويخدم نفسه)

ÞYeilvdRé(ê ark<UgjHs/sMlgk ark<Urldk'k, fsRy ic[Yf; i{\jul)jujgk'k, :mjsr dy'jgk 'k, cIu; fs' Scir; svu[fjgk'kß éL|[ap[, L~o~)G ClEjTO t'jiG K`gj&f[, LH~lrj fsRy cjHcjhujH 670-l; rÙyluj cI|J|l )juf[ê.

TYfuk; dlgU*xln[ ÞplÙ\UwJijf; fjgk ck'\jHß t' d{fjujH rak)[ SYdl@Jdgj)k ilrk=f[.

سبحانك اللهم وبحمدك ، أشهد أن لا إله إلا أنت ،
 أستغفرك وأتوب إليك
Xmfp-I-fnÂ
	1
	apJhpc
	4

	2
	aq¶mw ]Xn¸nsâ apJhpc
	8

	3
	c£nXmhnsâ \ma¯nÂ 
	12

	4
	hoSvIqSpt¼mÄ `mcytbmSv A\pI¼ ImWn¡pI
	15

	5
	`mcybpsS XebnÂ ssI sh¨v sIm­v {]mÀ°n¡pI
	17

	6
	Z¼XnIfpsS H¶n¨pÅ \akvImcw
	19

	7
	kwtbmKw sN¿pt¼mgpÅ {]mÀ°\
	21

	8
	`mcysb kao]nt¡­ cq]w
	22

	9
	KpZ ssaYp\w \njn²w
	26

	10
	c­v kwtbmK§Ä¡nSbnÂ hpfpshSp¡Â
	31

	11
	kwtbmK§Ä¡nSbnepÅ Ipfn
	32

	12
	Z¼XnamcpsS H¶n¨pÅ Ipfn
	33

	13
	henb Aip²nbpÅhÀ Dd§p¶Xn\v ap¼v hpfqAv sN¿Â
	38

	14
	Cu hpfphnsâ hn[n
	41

	15
	henb Aip²nbpÅh\v hpfphn\v ]Icw Xb½pw sN¿mw
	44

	16
	Ipfn¡Â GÁhpw D¯aw
	45

	17
	EXpaXnIsf kwtbmKw sN¿Â \njn²w
	46

	18
	EXpaXnsb kwtbmKw sNvbXmepÅ {]mbvinNn¯w
	50

	19
	EXpaXnbnÂ \n¶v A\phZ\obamb Imcy§Ä
	51

	20
	BÀ¯hImcn ip²nbmbmÂ kao]nt¡­sXt¸mÄ
	52

	21
	AkvÂ A\phZ\obw
	58

	22
	AkvÂ Dt]£n¡Â D¯aw
	61

	23
	hnhmlw sIm­pÅ Dt±iw
	66

	24
	hnhmlZn\w sNt¿­ Imcy§Ä
	68

	25
	ho«nÂ Ipfnapdn \nÀº\\v[w
	70

	26
	InS¸dclky§Ä ]ckys¸Sp¯p¶Xv \njn²w
	73

	27
	hnhmlkZy \nÀº\v[w
	75

	28
	hnhmlkZybnÂ {]hmNI Ncy
	77

	29
	amwkw IqSmsXbpÅ hnhmlkZybpw A\phZ\obw
	82

	30
	hnhmlkZy Hcp¡phm³ [\nIÀ¡v klmbn¡mw
	83

	31
	[\nIsc am{Xw £Wn¡Â \njn²w
	85

	32
	£Ww kzoIcn¡Â \nÀº\v[w
	86

	33
	t\m¼vImc\msW¦nÂ t]mepw £Ww kzoIcn¡Ww
	87

	34
	£Wn¨h¶v th­n t\m¼v Dt]£n¡Â
	88

	35
	kp¶¯mb t\m¼v hot«­XnÃ
	91

	36
	\njn²amb Imcy§fpÅ kZyIÄ Dt]£n¡pI
	95

	37
	hnhml kZyIfnÂ ]s¦Sp¡p¶hÀ¡v kp¶¯mb Imcy§Ä
	99

	38
	(الرفاء والبنين)
 F¶Xv Pmlnen¿m A`nhmZyw
	112

	39
	£Wn¡s¸«hsc ]pXpaWhm«n¡v kzmKXw sN¿mw
	114

	40
	kwKoXhpw Z^v^v ap«epw
	117

	41
	aX\nbaw [n¡cn¡Â \njn²w
	123

	42
	kzÀ® tamXnchpw, AXvt]msebpÅhbpw kv{XoIÄ¡v \njn²w
	149

	43
	`mcyamtcmSv \·bnÂ hÀ¯n¡Â \nÀºº\v[w
	158

	44
	Z¼XnamÀ¡pÅ Hky¯v
	168

	45
	`À¯mhn\v tkh\w sN¿Â `mcy¡v \nÀº\v[w
	177


5

















321











� LH~lrj eyuk'kî YeilvdsRy vgUurkcgj&[ : fjSFur[ LfjFj Talaluj rac[dgj)kilR elmj# Lrkilp; domjulh#lsf t'[ TO |pJcjH rj'k; eAj)lik'fln[. akc[hj; K`gj)k' |pJcjH dlnlik' fln[. YeilvdRé(ê eyÉkî éfsRy :PjefU\jShl, iJMjShl QglX aL[aoaluj rac[dgj)lif#ê





� Tijsm rl; arÍjhlS)! QgkdlgU; YeSfUd; LH~lrjéyê KnG\k'k![. 


عن عائشة رضي الله عنها قالت ( ما رأيت عورة رسول الله صلي الله عليه وسلم قط)    


ÞBlR YeilvdrjH rj'[ rz[rf Qgj)hk; d!jMj#ß


vjh :xkdX TO |pJc[ ejmj&jM[ eyulyk![ >lgUl>G\l)ØlG)[ eg c[eg; rz[rf dlnlR eËkdujs#'[. t'lH Tal; LH~lrj eyuk'f[ TO |pJcjsRy egÙgujH ~ydf[ t'[ Segk= Qglxk![, LulxjH ~yd\j#lsu'ln[ Lfluf[ LulxjH rj'[ |pJc[ cIJdgj)kilR eËjs#'ln[. dlgn; LulX d=rk;, |pJc[ sdMjuk !l)k'I rkaldk'k. a|lrlu T~[rk |wykH Lc[D hlrj fsRy hjclR t' djfl~jH TO |pJc[ TO ~ydf[ t'[ eyuk'ulxksm sdM[ dFulsn'[ eyÉjMk![. Lf[Selsh asËlgk pkG^halu |pJcldk'k


 ( إذا أتي أحدكم أهله فليستتر ، ولا يتجردا تجرد العيرين) 


   Þ:sg(jhk; fsRy >lgUuksm Lmk\[ sv'lH ay cIJdgj)sM, rz[rf sixjil)k'isg Selsh rj*X rz[rf sixjil)kilR elmj#ß éT~[rk alw Kf[~~[rk L~[pkckhajujH rj'[ K`gj&f[, TfjH L|[ic[ ~[rk |DJ; t'[ eyuk' Qglxk![ LulX pkG^hrldk'k, TS`|s\ ~ockgj LSulzUrl)jujMk![, Lf[Selsh TfjsRy crpjH Sisyuk; Selglu[adxk![. ihJp[~[rk LHDlcj; LH|aplrj t'[ eyuk' yjS/lGMG LSul zUrldk'k, dlgn; LSÓ|s\ T~[rk aTOR éx|JE[ê LSulzUrl)jujMk![ :)jujMk![ê.


� T~[rk KGi LH|Ùhj fsRy Þdildj~[ß t' djfl~jH eyuk'kî 


 (إذا جامع أحدكم زوجته أو جاريته فلاينظر إلى فرجها ، فإن ذلك يورث العمى) 


Þ>lgU>G\l)ØlG :sg(jhk; fsRy >lgUukalSul, Lmj ac[YfJukalSul c;Sulz; sv$kdulsn(jH Lixksm zk|Uc[FlrS\)[ Srl)kilR elmj#, dlgn; L*jsr svu[flH LfjH K!ldk' dkMjdX Lr[PØlglujgj)k;ß t' TO |pJck; sdMjuk!l)jufldk'k, Lf[ cIJdgj)kilR sdl=j#. dlgn; Tal; L~k :fj; :Gylcj uk;, T~[rk |j^lrk;, Tisg ejReËj sdl![ T ~[rkH wOcjuk; Tf[ aOxo|[ ésdMjuk!l)juf[ê :sn'[ eyÉjMk![. LS/lX pÙfjdX)[ egc[e g; f*xksm CgJg\jsRy t#l>lz* xjSh)k; Srl)hk;, zk|Ul iui; isg c[eGCj)hk; TO |pJcjsRy Lmjc[Flr\jH LrkiprJualdk'k, dlgn; zk|Uliui; sdl! i'[ckDsamk)H LrkiprJualn[ :ufjrlH LfjSh)[ Srl)hk;, Lf[ c[eGCj)hk; CgJg\jsh aËk Liui*sxSelsh LrkiprJualdk'kß  Tfldk'k alhjdjsRyuk;, aËk=igksmuk; ap[|~[.


� Liclrs\ yjS/lGMjsRy Lmjc[Flr\jH ikxkL[ rjG^r[Paj# t'ln[, Tf[ fs'uln[ >ogjeÊ eN}jfØlgksmuk; L>jYelu;. fkmG'[igk' ac[Lh ujH TfjsRy ijCpJdgn; igk'fln[, T*sruln[ dlgUsa(jH ihju LCkÓjuj#l\iG)[ Ky*kilR ikxkL[ fjsg rjG^r[Paj#lsu'[ rak)jfjH rj'k; YeSfUdj&[ arÍjhl)lik'fln[. rJ YCÓj)kd.





� COdlrj fsRy فتح القدير  H eyuk'kî eN}jf ØlgksmujmujH L>jYelu iUfUlc; T#l\ dlgU aln[ :G\idlgjukaluj c;Sulz; sv$H rj<jÓal sn'k=f[. af\jH rjG^r[Paluk; QlSgl :xkdxk; LyjÉjgjS! dlgUikalnjf[.





� Tfldk'k T~[rk|cajsRy L>jYelu;, LS`|; LfIlL[, DfIlp t'jigjH rj'[ K`gj)k'kî LiG g![ Segk; eyuk'kî Qgk :G\idlgj CkÓjulujsu'[ dlnkduk; LiX fsRy zk|U c[Flr; dqkdkduk; svu[flH Lixkaluj >G\lijr[ c;Sulz; sv$lik 'fln[. Tf[ fs'uln[ QOclT fsRy L>jYelualuj ~jplufkH akw[f|jpjH SgDs/mk\k'fk;.





T~[rk |c; eyuk'kî érl; LfIlL[-H rj'[ yj S/lGM[ svu[fjMk![ Qgk :G\idlgj CkÓjul ujsu'[ dlnkduk; ikxksimk)kduk; svu[flH Lixkaluj >G\lijr[ c;Sulz; sv$H Lrki prJualn[. Tf[ fs'uln[ L~Jcksshal rjsRyuk;, r+ksm t#l :xkdxksmuk; L>jYel uik;.ê Lf[Selsh LfIlL[-H rj'[ T~[rk L~JssC~ fsRy akcI'Ejhk; Tf[ SgDs/mk \jujMk![. 





T~[rk akRpjG akwl|jp[, LfIlL[ t'jigjH rj '[ yjS/lGM[ sv$k'kî éLiX é:G\idlgjê CkÓj d!l H LiX ckzr[P; eoCk'fjrk;, LiX dkxj)k'fj'[ akÙ[ >G\lir[ Lisx caJej)k'fj'k; ijSglPaj#ê Tf[ COdlrjuk; K`gj&jMk![.





T~[rk dFJG eyuk'kî é:G\idlgj CkÓjulu fjr[ SC<; dkxj)lsf Ls#(jH dkxj)kilR eËl\u icg\jH LiX LrkiprJualu Licg\jH fu+k; sv$kdSul  sv$lsf Lixkaluj c;Sulz; sv$kilR LrkiprJuas#'fjH en[}jfØlG SulwjMkM[. t'lH L~J |rJE eyuk'f[î :G\i\jsRy domju egjPjulu e\[ pjic; :G\iak!luj gd[f; rjh&lH dkxj)lR dl\[ rjH)lsf CkÓjulujsu'[ d!lH Lixkaluj >G\lijr[ c;Sulz; sv$lik'fldk'kê 1í 260





t'lH Tal; LH~lrj eyuk'f[î éSaH eyus/M Tw[alL[ éSulwj/[ê Cgju#, akdxjH rl; arÍjhl)j fl~jKdxjHs/M ao'[ ihju en[}j fØlglu akwl|jp[, DfIlp, LfIlL[ t'jiG eyuk'f[ :G\idlgj CkÓjululH dkxj)k 'fj'[ akÙ[ fs' >G\lij'[ Lixkaluj c;Sul z; sv$lik'fldk'k, dlgU; T*srul ujgjs) t*jsruln[ Tw[alL[ K!ldkd? :ufjrlH L>jYeluiUfUlcak=, ijPj rm\kilR Yeulcak= dlgU*xjH sesM'[ ijPj rm\kilR elmjs#'[ vjÔj)k'iG)[ TfjH zknelAak![. Lf[Selsh L*jsr ijPj YeDUlej&fjsr cfUs/mk\kdsu 'k=fk; Tf[Selshuln[, YeSfUdj&[ Yeilvd vgUS)l, Tc[hlajdijPjS)l tfjglsn(jH. Lf[Selh\s' T~[rkdFJG L~o |rJEuksm L>jYelualuj eyÉ dlgU; aËk=igk; c;Cu S\lsm K`gj&jMk![. TO L>jYelus\/Ëj T~[rk |c; eyuk'kî éTO L>jYelu; LS`|\jH rj'[ i' iJq[vuldk'k, dlgn; Tf[ uFlGÒ\jH sfxji[ domlsfuk= ijPjYec[Flialdk'k, L~J|rJE)[ akÙ[ T*srsulgk L>jYelu; :gk; fs' Yedmj/j &jMj#fs', Lf[Selsh LS` |\jr[ SC<ik; LS`|s\ ejReËjuig#lsf aËlgk; T*sr L>jYelus/MjMj#.ê 





DkGfk~j eyuk'kî3í79 é ulsflgk sfxjikaj#l sfuk= Qgk ijPj Yec[Flialdk'k Tf[ê Tf[sdl !ln[ y<Jpkg yjxl eyÉf[î éTf[ ijvjYfalu Qgk ijCpJdgnalsn'[ê Tfj'k= sfxji[ L#l|k :u\jH :G\idlgjsu caJej)kilR rj~ r[Pr si&f[ LiX CkÓjul )kdsu'fln[, Lf[ si=; KeSulzj)hldk'k, SaH ijc[fgj&f[ Yeldg; si=; KeSulzj&[ CkÓjul)kdsu'f[ Ligksm CkÓj)[ LPjdalu Qgk dlgUaldk'k, :ufjrlH CkÓjuldkdsu' rj~r[Pr T#lfl )kilSrl, Lsfs#(jH e\[ pjic\jr[ akÙ[ CkÓjuldkdsu'[ YeSfUdal)kilSrl Lrkilp aj#. Tf[ L~J |rjE)[ goeseM[ is'lgk L>jYelu; alYfaldk'k, :u\jr[ ijegJfaluj i' L>jYelu; cIJdgj)kilR rak)[ rjGil|aj#, Tal; L~o|rJEéyêujH rj'[ cI |J|luj i'jMk ![ éB*X tijsmrj'ln[ sfxjsimks\sf'[ Lyjuk'js#(jH B*xksm L>jYelu*sx cIJd gj)H :G)k; LrkiprJua# fs', dlgn; B*X ark<Ugln[ T'[ Qgk L>jYelu; eyuk;, rlsx LfjH rj'[ B*X am*kduk; sv$k;.ê








:ufjrlH sfxjijs'fjglu L>jYelu; rak)[ cIJdgj)H t*jsr LrkiprJualdk;.


ejs' rl; arÍjhlS)!f[ rl; ao'[ dlgU*xjH fjsgsÉmk)kilrk= cIlfYÔU; rHdjuf[ égd[f; dqkdj CkÓjul)kd, ikxksimk)kd, dkxj)kdê TO ao'[ dlgU*xjhk; التطهر éCkÓJdgj)kdê t' ep \jsRy :Cu; Lm*jujMk![. T~[rk |c; eyuk'kî éikxksimk)H CkÓJdgj)hldk'k, LYedlg; fs'uln[ zk|Uliui; dqkdkd su'fk;, CgJg; akqkirk; dqkdhlu dkxjuk; CkÓJdgj)hldk'k, :G\i\jH rj'[ CkÓjulu c[YfJ TfjH ]sf(jhk; Q'[ cIJdgj&lH fs' >G\lij'[ Lixkaluj c;Sulz\jH ]Gs/mH LrkiprJualdk'k,ê 


vkgk)jeyÉlH (فاذا تطهرن) t' :u\jH rj'[ dkxj alYfaln[ KS`Cj)k'sf'fj'[ sfxjij#, ayj&[ akdxjH ijigj& ao'[ goe\jhk= CkÓJdgnik; semk'fldk'k. TfjH ]sf(jhk; Q'[ svu[flH Lixkaluj >G\lij'[ c;Sulz \jShGs/mH LrkiprJualn[. Tfjsrfjgluj ck'\jH ulsfl gk sfxjik; BlR d!jMj# T~[rk L^lcj sRy |pJc#lsf. LS`|; eyuk'kî é:sg(jhk; :G\idlgjukaluj c;Sulz; svu[flH LiR Yelu[C[vj\aluj Qgk pJrlG plr; sv$sM, Lf Selsh LiX CkÓjulufjr[ SC<; dkxj)k'fj'[ akÙ[ Lixkaluj ~r[Ps/MlH LiR edkfj pJrlG Yelu[C[vj \aluj plr; sv$sMê t'lH TO |pJc[ pkG^h aldk'k. TfjsRy crpjH L~[pkH dgJa[~[rk L~Jha |lgjD[ L~oKa$î t' :X xTOE[ :sn'fjH Tw[alL[ K![. t'lH vjhulxkdX ijvlgj)k'f[ cjd\lu L~[pkH dgJ; LHwcgj L~l cTOp[ LH|Gylrj :sn'ln[ t'lH Lf[ LiG)[ sfË[eËju fln[. Tf[ rl; cI|J|[ L~JpliopjH 258-l; rÙ yluj ijCpal )ju |pJcjH ijCpaluj ijigj& dlgUaldk'k. alYfik a# Trj crp[ Cgjulsn(jH fs' TfjsRy af[rjH sfxji[ ejmj)k'fjH rj'k; fmuk' Tx[fjyl~[ K![flrk;. :ufjrlH TO |pJc[ pkG^haln[.


� عزل t'[ eyuk'f[ c;Sulz; cau\[ zG>; fmuk 'fj'[ Si!j CkÜ; SulrjujSh)[ YeSi Cj)lR Lrkipj)lsf eky\[ dxuk'fjrln[.





� TO |pJc[ cI|J|lsn'fjH ulsflgk c;Cuik; Ts#'[ T~[rk |wykH Lc[Dhlrj fsRy Ef[|kH ~lgjujH eyÉjMk![. t'lH TO |pJck; akRe[ ijCpJdgj& wofØlG dxi[ eyÉjgj )k'ksi'[ eyÉ |pJck; f+jH ssigkÓU; TS#su '[ vjhulxkdX SvlpjS&)l;. TO g![ |pJcjsruk; Sulwj/j&[ sdl![ T~[rk |wG Lc[Dhlrj fsRy Ef[KH ~lgjujH eyuk'kî éwofØlG eyuk'f[ dxilsn'k= |pJck;, r~jé(ê eyÉ wkplauksm |pJcjhk= SzleUalu cÔlr iPsa'k= |pJck; en[}jfØlG Sulwj/j )k'f[ T*sruln[, LiG eyuk'f[î éالموءودة الصغرىê t'fjH rj'k; arÍjhldk'f[ Yedmalu cÔlr iPaldk'k, Yeci\jr[ SC<; wJirk= dkMjsu iPj)k'fjsr LseÊj&[ svyju goe\jhlsnS' sul=o iUfUlc;. t'lH YeilvdRé(ê eyÉ   (إن العزل وأد خفي) Lc[H SzleUalu cÔlriPal dk'ksi'f[ ssigkÓUa#, YeilvdsRy TO ivr\jH rj'[ uFlGÒ\jH Yedmalu Qgk ijPjsu covj/j)k'j#, Tfjsr fkmG'[ Qgk ijPjuk; igk'j#, Srsg ayj&[ Tf[sdl![ arÍjhl dk'f[ zG>; fmukdsu'fjH Lc[hjsruk; cÔlriPs\uk; Sulvj/j&ksiS'sul=o. vjhulxkdX eyulyk![î وأد خفي) ê t'f[ claUs/mk\j eyÉfldk'k, dlgn; Lc[H t'k=f[ zG>; fmuhldk'k, Lfjsr wrj&fjr[ SC<ak= cÔlrs\ clp{CUs/mk\j eyÉksi'[ alYf;.








� Q'las\ gjilu\jsr ijCpJdgj&[sdl![ T~[ rk|wG |c[Dhlrj Ef[|kH~lgjujH eyuk'kî ÞYeil vdR Lc[H ijSglPj)s/Mflsn'[ iUd[faluj eyÉjMjs#'[ LS`|; covj/j)k'k, ayj&[ Lf[ KSeÊj)hldk'k r#sf'ln[ covj/j )k'f[. dlgn; zG>; Pgj)kSal t' >u \lhln[ Lc[H sv$k'f[, t'lH Lf[sdl![ ulsflgk YeSulvrik; T#flrk;, dlgn; L#l|k c{<[mj)kilR KS`Cj&lH LfjH rj'[ fmuk ilR Qgk Lc[hjrk; clPUa#, Lc[H sv$k'iUd[fj Lyjulsffs' LisRy CkÜ; SulrjujSh)[ YeSiCj )k'k, L*jsr c[YfJuksm Ln[}ikaluj ~Jw; c;Sulwj&[ cÔlr; K!ldk'k, L#l|k ijsRy ijPjsu fmk)kilR Q'jrk; clPUa#ß


LH~lrj eyuk'kî éT~[rk |wG eyuk'f[ L'[ rjhijhk!lujgk' Lc[hjsr c;~r[Pj&ln[ covj/j )k'f[, t'lH TO dlhZM\jH eoGn aluk; zG>; fmuk'fjr[ Si!juk= :Pkrj d Kedgn*X Plglxak![, Kpl|gnaluj c[YfJdX Pgj)k'fk;, ekgk<ØlG c;Sulz SixujH fsRy sshzjd Liui\jH Pgj)k'fkalu Ky Selshuk=fkalu Kedgn*X Tsfl'k; fs' TO |pJcjsRy :Cus\ T#lu[a sv$k'j#, ayj&[ fmus/mk'f[ rl; akdxjH ijigj&f[Selsh c[YfJuksm c;Sulz ckDs\uk;, Lf[Selsh YeilvdR dHej& cakplujd iG`rijsrukal dk'k Tsf#l; T#lu[a sv$k'f[, Lf[sdl![ TO dlgU; rl; ixsg zOgialuj tmkS)!fk![. t'lH tsRyumk\[ éLH~lrjuksmê T*sr zG>; fmukdsu'k=f[ dyl|\ldk'k ésiyk) s/Mf[ê t'lH Tc[hlajsRy CYfk)X KS`Cj )k'Selsh cÔlr :PjdU; sdl![ plgjYpU; >us/mkdSul, Lisg egjelhj)k'fjsRyuk;, LiG)[Si!j vjhiqj)k'fj sRyuk; Yeulc; QlG\[ sdl!ln[ L*jsr sv$k'sf(jH dyl| \jH rj'k; Lf[ rj<jÓ \jSh)[ dm)k'k, dlgn; Lc[H sv$k'isRy KS`Cik;, plgjYpU; >u'[ sdl![ cÔlr*sx sdl#k' LijCIl cjdxksm KS`Cik; QSgSelsh igk'f[sdl![. t'lH Qgk Yele[frlu S}ld[m yksm rjGS`C; Yedlg; c[YfJ)[ zG>Plgn; sdl![ Lixksm Sglz; iG`j)ksa'[ rl; >us/MlH rak)[ Lc[H sv$k'f[ LrkiprJualdk'k, Li X)[ caurjGÑjfalu goe\jH zG>Plgn; rjG\ hl)lik'fldk'k, t'lH LiX zG>; Pgj&lH ixsg ihju Ledm; igksaS'l, agn; c;>ij)ksaS'l >us/mkdulsn(jH LiX zG>; fmuk' alGz*X cIJdgjS)!fldk'k, L*jsr zG>; fmuH LiX)[ rjG ^r[Pikaldk'k, Lixksm wJijf; rjhrjG\kilR Si!j. الله أعلم  و





� TO |pJcjH covj/j& حمام sdl!kS`Cj)k'f[  |jwlcjhk= dkxjakyjdsxuln[. Tfjr[ Kpl|g naluj vjh |pJckdxjH L*sr KeSulzj&fluj rak)[ dlnlR clPj)k;î Þrj*X Lry~jdxksm SpC; ijwujw&mk)k;, Lijsm rj*X)[ vjh iJmkdX dlnlR clPjS&)k;, Lfjr[ حمام dkxjakyjsu'iG Seg[ eyuk;…ê t'lH TfjsRy crp[ Cgju#.





� wl|jhj$î dlhZM\jH Ly~jdX)jmujH rjhijhk!lujgk' Qgk :vlgalujgk'k ijil| pjic; ripÙfjdSxlm[ T*sr eyuH, TfjsRy LGÒ;î ÞcÔlr ca{Ójuk;, gB[wj/k; K!ldk alylisMß. TO L>jilpU; Yeilvd fjgkSarj é(ê ijh)jujMk![.





� é1ê LH~lrj eyuk'kî Tc[hl; rjGS`Cj)k' ic[Yfaln[ Tijsm KS`Cj)k'f[, Tfj'[ tM[ rj~r[Prdxk![î


1- akDik;, akRssddxk; Qqj&k= t#l CgJg>lz *xk; ay)k'flujgj)n;.


2- Pgj&jgj)k' ic[Yf; >;zj)[ Si!j Pgj) ' flujgj)gkf[.


3- dMjuk=flujgj)n;, dMjdkyÉ Srgjufligkf[.


4- CgJg\jsRy :dlg; sixjildk' goe\jH i c[Yf; Tmk*juflilR elmj#.


5- ckzr[P; eoCkilR elmj#.


6- ekgk<Ølgksm ic[Yf\jr[ claUak=flilR elmj#.


7- LijCIlcjrjdX)[ alYfak= ic[Yf\jSrlm[ claUak=flilR elmj#.


8- YeCc[fjuksm ic[YfalilR elmj#. 


TO rj~r[PrdX ixsgijCpaluj LH~lrj fs' gvj& (حجاب المرأة المسلمة في الكتاب والسنة) t' djfl~jH rj'[ Tfjsr/Ëj rak)[ domkfH arÍjhl)lrlik;, :sg(jhk; domkfH LyjukilR :Yz|j)k 'ksi(jH SaHeyus/M Yzr[F; iluj)sM.





� |Ejx[ T~[rk |wykH Lc[Dhlrj eyuk'kî ÞTO |pJcjH rj'[ arcjhl)lrlik'f[ Ejf[rsu sflM[ rjG>uglikduk;, Tc[hl; rjGS`Cj)k' eG` Pgj)kduk; svu[flH ijil| cpUujSh)[ Ênj&isg cIlzf; sv$hk;, LiG)[ Si! Sc ir*X sv$hk; anilMj)[ LrkiprJual sn'ln[. Lf[Selsh ijil| cpUujH h|gjuk !l)k' ulsfl'k; KeSulzj)kilR elmj#l su'k;, ijil| cpUujH ij>i*X K!l)lsf fs' ijil|cpUujSh)[ K'fØlsg Ênj)k duk; sv$lik'fln[ß.


	Tal; LH~lrj eyuk'kî ÞSaH K`gj& |pJcjsh c;>i; rm)k'f[ |jwl~jsRy :u\j y*k'fjr[ akÙlsn' ilp\jr[ ulsflgk sfxj ikaj#. TO |pJc[ pkG^hs/mk\jujgj)k 'ksi'f[ c[Flej)kilrluj akdxjH K`gj& |pJcjH egalGCj)s/M c[YfJ Tc[hlajsRy |jwl~[ Pgj&j gk'j#lsu'fjr[ Qgk covr Selhk; rak)[ dlnlR dqjuk'j#. rl; T'[isg ijil| cpU dxjH anilMjdX fs' Tc[hlajd eG` Pgj&ksdl!k;, hw[wl cIl>liS\lsm fs' r# goe\jH fs' LFjfjdsx cIlzf; sv$kduk; LiG)[ Si!j Scir; sv$k'fluj dlnk'k. t'lH ulFlGÒ\jH TO |pJc[ ak|[Daln[, Lf[ pkG^hs/mk\jujMj#. Tf[ fs'uln[ Tal; ~kDlgj fsRy Yzr[F\jH


 (باب قيام المرأة على الرجال في العرس وخدمتهم بالنفس) éijil| cpUujH anilMjdX Ênj)s/MiG)[ Si!j Scir; sv$H t' LÓUlu;ê t' LÓUlu\jH co vj/j)k'fk;, LÓUlu\jr[ T*sr Seg[ rHdju fjH rj'k; arcjhl)kilrk; dqjuk'f[. t'lH Qgk dlgU; rl; YeSfUd; YCÓj)n;. Lf[ rl; akd xjH ijigj& rj~r[PrdX d{fUaluk; ehj&jgj S)!fln[ t' dlgUaldk'k. t'lH TO rjua *xk;, rj~r[Prdxk; wJijf\jhk;, ic[Yf Plgn \jhk; LPjd c[YfJdxk; elhj)k'j#lsu'fln[ SDpdgalu ic[fkf.


� LH~lrj eyuk'kî TO |pJcjH g![ a|\lu zknelA*xm*jujMk![.


Q'[î SElSMluk=flu aySul, Lf[selsh SElSMlSul fo)jujmH rj<jÓaldk'k.


g![î YefjadX SelShuk=Sfl, vjYf*Sxl K!l )k'fk;, goes/mk\k'fk; rj<jÓaldk'k, asËlgk goe\jH eyÉlH rjqhk=Sfl, T#l\Sfl :u SElSMldxk; rj<jÓaldk'k. Tfldk'k >ogjeÊ en[}jfØlgksmuk; L>jYelu;. Tal; riij eyuk'kî évjh chEjdxlu en[}jfØlG L>jYelu s/mk'f[ rjqhk= vjYf*xldk'k, rjqhj#l\ vjYf*X rjgkelPjd; cIJdgj)k'fj'[ dkq/ajs# '[, t'lH Tf[ rjgGÒdaldk'k, dlgn; r~jé(ê siyk\ ijgjujH K!lujgk' vjYf*X rjqhj#l\ flujgk'k, t'jM[Selhk; r~jé(ê Lf[ rJ); sv$k ilR dHej)kduk!lujê. 


é:rkdlhjd vjh Yzr[F*xjH TO YeC[r*X)[ aykemj rHdk'f[ :T<léyêijsRy |pJcjH K!l ujgk' vjYf; uFlGÒ\jH c;>ij)l\ goeal ujgk'k, Lf[Selsh dxilujgk'k, dlgn; uFlG Ò\jH vjydk= dkfjguj#, Tf[sdl!ln[ r~jé(ê Lf[ ijh)juf[ê 


LH~lrj aykemj eyuk'kî 


TO ilp; vjh dlgn\lH rjgGÒdaldk'k. 


|pJcjH SaH covj/j)s/Mf[Selsh >oajShld \[ uFlGÒUa#l\ Qgk wJijuksm SElSMl :uf[ sdl!ln[ r~jé(ê ijh)jusf' Srgju covr Selhkaj#, ayj&[ ijh)jrk= dlgn; asËl'ldk'k, Lf[ Yeilvd fjgkSarjé(ê eyuk'kî évjYf*xk= iJMjH ah)kdX YeSiCj)kduj#ê Tijsm vjYf* X t'[ rjgkelPjd; YeSulzj&jgj)kduln[, Qgk TrS\uk; YeSfUdal)jujMj#, Tf[sdl!ln[ Yeilvd fjgkSarjé(ê aysu dJyjufk;, ah)kdX YeSiCj)k'fjsr fmuk' dlgns\ rJ); sv$kilR dHej&fk;, Tf[ ixsg iUd[faldk'k.


YeilvdfjgkSarjé(ê fmukilR dlgn; SaH covj /j)s/Mf[ Selsh >oajujH K= wJijujH rj'[ iUfU c[Faluj rl; dlnl\ goe\jhk= vjYfal uf[ sdl!lsn(jH r~jé(ê :T<léyêuksm Lmk \k!lujgk' dxj/lidxjH g![ vjydk= dkfjg K!lujgk'fjsr - TO |pJc[ 40-las\ ac[Lh dxjH igk'k![ - L;zJdgj)k alujgk'j#. 


TO dlgU\jr[ ak'jH SaH covj/j)s/M L>jYelu ak=iG aOr; elhj)kduln[ sv$k'f[, LS/lX rl; covj/j& |pJc[ ak|[daln[, LfjH ulsflgk ssigkÓUikaj#.





� LH~lrj Tijsm ixsg YePlrs/M dlgU; covj/j)k'k![. éLfjsRy gf[r vkgk); Tijsm covj/j)sMê. Lf[ vjhulxkdX eyuk'f[ ssd sdl![ ig&k!l)k' SElSMluln[ rj<jÓal)j ujMk=f[, t'lH dUlay sdlS!l, aËk Kedgn *X sdlS!l K!l)ju SElSMl rj <jÓa#l su'[. Tfjr[ LiG sfxji[ ejmj)k'f[ |pJcj sRy ep*xksm xIl|jG ejmj&[ sdl!ln[. alYfa# LiG eyuk'k SelSMlYzlEjujH rj'[ h>j)k' SElSMl ark<UsRy YeiG\r; sdl!#l K!lik'sf'kaln[. t'lH LH~lrj Tfjr[ aykemj eyuk'f[, Tf[ afijPjdsx sdl!k= dxjulik'k, Crjulq[v aJR ejmj)kilR elmjs#'[ eyÉS/lX : cakplu; fYÔ; YeSulzj& Selshuk= Qgk Lmiln[ Tf[, ssdsdl![ ig&k!l)k 'fk;, SelSMlYzlEj vjYfik; Tc[hlajd ijPjuksm dlgU\jH Q'[fs'uln[, dlgn; Tf[Selsh rl; Yefjauksm dlgU\jH vjÔj)kdulsn(jhk; c[Fjfj Tf[fs'uln[, ssdsdl![ K!l)k' ijYz|; LrrkiprJuik;, :Pkrjd sa<JrkdX sdl![ ajrkMkdX)d; Q'jhPjd; K!l)s/mk' ijYz|; LrkiprJuik;, Tf[ g!k; f+jH tÔ[ iUfUlcalnk=f[. :ufjrlH TO goe\jhk= rUlu; cIJdgj)lif#. TfjH rj'[ ijgaj)k'fj'[ akÙ[ LH~lrj Qgk dlgU; domj covj/j)k'k![î- uFlGÒ\jH KedlgYepalu vjYf; LrkiprJualsn'k=fjr[ ulsflgk L>jYeluiUfUlcikaj#, Kpl|gnalujî wJiClc[Yf, >oajClc[Yf ijpUlGÒjdX eAj)kilrk;, dkËilxjdsx ds!\kilR Si!j KeSulzj)k 'fk; Selshuk= eA*X. LrkiprJusa'[ alYfa# vjhS/lX LrjilgUaluj igk' cÕG >*X Selhkak!ldk;. Tfj'[ sfxjilujsdl![ LH~lrj |pJckdX K`gj)k'k![. LfjH Q'ldk'kî :T<léyêujH rj'[, LiG svyju dxj/lidX sdl![ dxj)lyk!lujgk'k, LS/lX YeilvdfjgkSarjé(ê tsRyumk\[ igk; t'jM[ tS'lsml/; dxj)kduk; sv$k;ê é~kDlgj, akc[hj;, L|[ap[, T~[rk cLp[ t'jiG K`gj&fê  Sisyuk; |pJckdX K![. LS/lX Kedlgak=, LrjilgUalu vjYf*xk;, goe*xk; KeSulzj)k 'fj'[ ijSglPaj#. YeilvdsRy dlh\[ svyju dkMjdsx SrlÙrk<[Aj)k'f[ CJhj/j)kalujgk'k cI|l~l irjfdX, LiG ijC/[ sdl![ dguk SÙlX Ligksm YCÓ ijC/jH rj'[ sfËj/j)k ilrk;, SrlÙ[ eoG\Jdgjk)kilrk; Si!j T\g\jhk= dxj/lidsx sdl![ f*xksm dkMjdsx dxj/j)kalujgk'k, TfyjÉ Yeilvd fjgkSarj Lisg LfjH rj'[ ijh)jujMjs#'[ rak)[ |pJckdxjH rj'[ arÍjhl)kilR cl Pj)k;. TO |pJc[ ak\EDkR Lssh|j fs'uldk'k. 





� êTijsm QgkdlgU; YeSfUd; YCÓjS)!f[ aJC siMlrln[ dHej)k'f[ imj)kilr#, dlgn; Lf[ YeilvdRé(ê svu[f[ dlnj&[ f' ck' \jr[ tfjgldk'k, T)lgn; sdl!ldk'k aJC ixG\k'isg/Ëj Svlpj&S/lX Tal; alhjd[éyê Lisg Lmj)nsa'k;, aJC imj)k'isg/Ëj Svlpj&S/lX Lf[ wr*xjH YefUÊs/M Qgk ~jp[L\ldk'k t'k; eyÉf[. Tf[ ss~LDj K` gj&jMk![, Lf[Selsh Ef[KH ~lgjujhk; rak)[ dlnlik'fldk'k, Tf[sdl!ln[ Tal; alhjd[ r#iÑ; aJC si)kilR dlgn;, Tfjsr /ËjSvlpj&S/lX Tal; alhjd[ eyukduk!lujî tS'lm[ sscp[~[rk Lc[h; :ajyk ~[rk L ~[pk#l~[rk ckss~G K`gj)k'k, KaGéyêijr[ Sdle; i'lH LS`|\jsRy aJC ejgj)kduk;, KOfkduk; sv$kalujgk'kê fI~[ylrj fsRy ak |[wakH d~JyjH cI|J|lu crSplmk domj K`gj&f[.


 





� flmjixG\H rjG^r[Paldk'k :sg(jhk; domkfH sfxjikdX :Yz|j)k'ksi(jH LH~lrjuksm (اللحية في نظر الدين)  t' YzrF; egjSCl Pj)kd, éLf[Selsh L$o~j ~k)[c[ Ty)ju sd. KaG aOhijéyêuksmuk;, sd. tR. t; scYdM yjulujgk' sd. ej. ak|+p[ aOhijéyêuksmuk; LiflgjdSulsm scu[fhij eky\oG gvj& Þflmj ujhlSnl Tc[hl;?ß t' hZk d{fj iluj)sM. ijiîê 








� TO :vlg; Ydjc[fUrjdxjH eS! rjhijhk!lujgk'fln[,TO dlgU; rl; h!rjH rj'k; eky\jy*k' éWOMAN) t' alcjd)[ tqk fj Svlpj&S/lX é1960 alG&[ alc; 19-l; h);ê L fjsRy t}jËG Anjela Talbot eyuk'kî 


SvlpU;î tÔ[sdl!ln[ ijil|Salfjg; Tms\ Salfjg ijghjH Pgj)k'f[? 


LiG rHdju K\g;î ijghjsr  |{puikaluj Sr gjM[ ~r[Ps/mk\k' Qgk cjgérl}jêuk![ t'[ ey us/mk'k.  Lf[Selsh Tfjsr c[Flej&[ sdl![  eOglnjdaluj LiG ijCIcj&jgk' Qgk ijCIlc ik; Lmj\yuluj KÓgj)k'k![, Lf[ >G\lijsRy segkijghjH >lgU Safjg; LnjukSÙlX LiG eyuk; ‘ejflijsRy rla\jH’, t'jM[ Lf[ vo!k ijghjH TmkSÙlX LiG eyuk; ‘ekYfsRy rla \jH’ t'[, ej'Jm[ rmkijghjH TmkSÙlX LiG eyuk; ‘egjCkÓlf[alij sRy rla\jH’ t'[ Liclr; Salfjg ijghjH c[Fjgalu LnjukSÙl X LiG ‘:aJR’ t'k; eyuk'k. 


alcjd eyuk'f[ dlnkd.


It is said there is a vein that runs directly from the finger to the heart. Also, there is the ancient origin whereby the bridegroom placed the ring on the tip of bride’s left thumb, saying: “In the name of the father” on the first finger, saying: “In the name of the son” on the second finger, saying: “And of the Holy Ghost”, on the word “Amen”, the ring was finally placed on the third finger where it remained.





� LH~lrj Tijsm QgkdlgU; KnG\k'k![î TO |pJcjH rj'[ rak)[ arÍjhl)kilR clPj)k 'f[ TgkÙjsRy Salfjg; rj<jÓaln[, dlgn; Lf[ CgJg\jr[ Spl<ak!l)k; t'lH vjh en[}jfØlG TgkÙjsRy Salfjg; LrkiprJual sn'[ eyuk'k![ LfjriG sfxji[ ejmj)k'f[ ~kDlgjuk;, akc[hjak; K`gj)k' |pJcjH Qgk c[YfJsu ijil|aSrIl<j&S/lX a|[y[ sdlmk)kil R ÞrJ Qgk TgkÙjsRy Salfjgsa(jhk; LSrIl <j)kdß t' |pJcln[. TO |pJc[ LH~lrj fsRy TGil|jH 1983-l; rÙyluj K`gj&jMk![, t'lH TO |pJc[ TfjH eyÉ ij<u; LrkiprJualsn'fj'[ sfxjij#, Lf[sdl![ fs' |lEjx[~[rk |wykH Lc[Dhlrj fsRy EfKH ~lgjujH eyuk'k - 10- 266H eyuk'kî éTgkÙjsRy Salfjg; LrkiprJualsn'fjr[ TO |pJc[ sfxji[ ejmj)k'k, t'lH Lfj'jfjH sfxjij#, rJ Salfjg; LSrI<j)nsa'fj'k= sfxji[ Lf[ Pgj)kilrk= sfxji#, ayj&[ Lf[ rJ ds!\julH LfjsRy ijhuksm Lmjc[Flr \jH rjr)[ c[YfJsu LrkiprJualdkilrk= a|[yluj rHdl;ê LH~lrjuksm ijCpalu sfxjijsRy Lmjc[Flr\jhk= vG&ujH rak)[ arÍjhl)kilR clPj)k'f[ TgkÙjsRy Salfjg; rj<jÓalsn'ldk'k.





� Tijsm ijCpaluj Tal; LH~lrj TO |pJcjsr c;~r[Pj& vG& sv$k'k![, TO |pJc[ Cgju# su'[ eyuk'iG)[ sfxjijsRyumjc[Flr\jH ijCpaluj aykemj eyuk'k![, Lf[Selsh cIGnSalfjg; ekgk<ØlG)[ rj<jÓaluf[ Selsh c[YfJdX)k; rj<jÓaldk'k si'fjr[ TO |pJc[ afjulu sfxjilsn'[ c[Flej)k'k, ijCpJdgn; :iCUak=iG TO djfl~jsRy Ly~j aoh\jSh )[ am*kd.





� TfjsRy ijCpJdgn\jH LH~lrj eyuk'kî TO :Cu\jr[ ~h; rHdk' Sisyuk; |pJckdX rak)[ dlnlik'fldkn[, L~o|kssyyéyêujH rj'[ Qgk c[YfJ eyukduk !lujî cIGn; sdl!k= g![ ixdX?, Yeil vdRé(ê eyÉkî rgd\jH rj'k= g![ ixdX, LiX eyÉkî cIGn\jH rj'k= dn[Al>gn;?, YeilvdR é(ê eyÉkî rgd\jH rj'k= dn[Al>gn;, LiX eyÉkî cIGn; sdl!k= g![ ixu*X? YeilvdR é(ê eyÉkî rgd\jH rj'k= g![ ixu*X, LiG eyuk'kî Ligksm Lmk\[ cIGn; sdl!k= g![ ix dxk!lujgk'k LiG Lf[ g!k; ihjs&yjÉk, LiX eyÉkî L#Sul Yeilvdsg, c[Yfj >G\lijr[ Si!j L njsÉlgk*k'js#(jH…ß |pJc[ érclT, L|[ap[ t'jiG K`gj&f[. t'lH TfjsRy crpjH L~osscp[ K![. LS`|; Lyjus/ml\irlsn'[ Þfd[gJ~jHß eyÉjMk![. Sisyuk; crpjhosm i'f[ sdl![ TfjsRy crp[ |crlsn'[ الترغيب  t' Yzr[F\jH dlnl;.
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